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SZOMBAT

Petrovoszelói tanulságok
A petrovoszelói vérváci hullámai meg nem 

csendesedtek le, de már olyan mederbe szorul
tak, hogy a község zsidó polgárainak biztonságát 
nem fenyegeti veszély. Ez az eredmény annak 
a gyors és erélyes közbelépésnek köszönhető, 
amellyel a hatóságok az elhódított hiszékenység 
kiaknázására törő garázdaságot megfékezték és 
elejét vették annak, hogy a kolomposok egy go
noszul kieszelt rémmeséből ürügyet merítsenek 
az októberi forradalomban elkövetett atrocitások 
megismétlésére. A felháborító botrány közigaz
gatási utón nagyiában már elintézést nyert és 
most már csak az van hátra, hogy az igazság
szolgáltatás megbüntesse azokat, akik a falu 
nyugalmának feldulásában bűnöseknek bizonyul
nak. Van azonban a kérdésnek olyan oldala is, 
amely sem közigazgatási, sem igazságszolgálta
tási utón, hanem csakis vallási, kulturális és — 
tekintettel arra, hogy egy magyarlakta község 
keveredett a középkori visszamaradottság hirébe 
— magyar kisebbségi felvilágosító, nevelő és fe
gyelmező munkával oldható meg.

A vérvád a felekezeti vagy faji gyülölség 
torzszülöttje. Anyja a minden képtelenség iránt 
fogékony tudatlanság, apja a vérengzésre gerjedt 
elvetemültség. A credo, quia incredibile — hi
szem, mert hihetetlen — sötétségében élő tudat
lanság minden cél nélkül is magáévá teheti a vér
vádat, de a háttérben mindig ott settenkedik a 
hűvös tervszerűség, amely a tömegek felkorbá
csolt szenvedélyeit a maga aljas számításainak 
irányába tereli. Elsősorban a vallásos érzés fel
szentelt őreinek kötelessége, hogy a bensőséges 
hit és józan ítélőképesség, a felekezeti liüség és 
a másvallásuak iránti türelem harmóniájának 
megteremtésével kimentsék híveiket a népbolon- 
ditók vészes befolyása alól.

— Testvéreim, ne higyetek a Sátánnak, aki 
a vérvád képében a saját békéteket gyújtja fel. 
Pokoli merénylet a vallás fenséges célkitűzései 
ellen a puszta feltevés is, hogy a Szentirás tanait 
követő nép embervért áldozhatna fel Isten oltá
rán. Szeressetek minden tisztességes és jó em
bert, akármilyen nyelven vagy szertartásokkal 
imádja az Egy és Örökkévaló Istent, aki az 0  
Testamentum népének vezérével íratta be a Tíz- 
parancsolatot az emberiség törvénykönyvébe, 
fia a vérvád undok szennyét fröccsentik ember
társaitokra, borzadjon fel bennetek a megkísér
tett keresztényi erény tiltakozása: Apage Sa- 
tanas!

Sajnos, még nem érkezett bir arról, hogy a 
petrovoszelói templomban ilyen szellemű beszéd 
hangzott el, pedig lehet-e ragyogóbb hivatása az 
egyházi szónoklatnak, mint kiragadni a hívők lel
két az alacsony ösztönök kárhozatos örvényé
ből cs fölemelni a hittől felmagasztosult ember- 
szeretet régióiba?

A másik tényező, amelyre a kisebbségi ma
gyarság szellemi és erkölcsi irányításának sors
döntőén fontos missziója bárul: a kisebbségi ma
gyar sajtó. A Vajdaságban nincs, más forum, 
amely ezen a téren egyetemes hatásu tevékeny
séget fejthetne ki. A magyar párt politikai szer
vezet és csak választások alkalmával igyekszik 
tömegeket mozgósítani, mig a társadalmi és kul
turális egyesületek működése nagyrészt műked
velői előadások, társas összejövetelek, itt-ott 
egy-egy irodalmi matiné rendezésében merül ki. 
Ezzel szemben a sajtó naponta bekopogtat a va
ros és a falu magyarságához nemcsak mint az 
események krónikása, hanem mint útmutató es 
tanácsadó is. A sajtó irányelveket szab meg es 
szempontokat tűz ki, amelyek a nyomtatott betű 
szuggesztiója revén maradó nyomokat hagynaK 
az olvasó lelkében. A magyar kisebbség sajtójá
nak ezt a helyzeti előnyt arra kell felhasználnia, 
hogy különösen a faluban a kultúra fáklyáját 
hordozza körül és amennyire csak ehet. nyissa 
meg a magyar paraszt elméjét a haladas eszmei 
számára. Kisebbségi lap csak ugy szolga h™Ja 
sikeresen azt a nemzetiségi programot, amely 
létjogosultságot ad neki, ha minden rfkograd 
törekvéssel félreérthetetlenül szembeszáll és a 
reakció fattyúhajtásainak irtásával teszi a maga 
Táborát érdemessé a követelt jogegyenloseg

Amikor egy olyan veszedelmes babonajárvány 
tör ki, mint a petrovoszelói vérvád, nincs helye 
a köntörfalazásnak. Ki kell mondani nyíltan: nem 
igaz, hogy a magyarság brité iuma az antiszemi
tizmus. Nem igaz. hogy a kereszténye’lenesség 
és a zsidóbérencség gyanúját vonja magára az, 
aki a vérvádat rosszhiszemű és becstelen hazug
ságnak bélyegzi. Bűnös hipokrizis a vérvád ko- 
holásának tragikus súlyát azzal lebecsülni, hogy 
az semmi egyéb, mint szamárság, ugyanakkor 
a zsidókat is okolni és egy fölényeskedő grimasz- 
szál fontoskodásnak nevezni azokat a hatósági 
intézkedéseket, amelyek a rend fenntartására 
múlhatatlanul szükségesek. Nem. ez nem keresz
tény és nem magyar álláspont, ez perverz meg

Teljes az összhang a kormánypártok közt
Davidovics vasárnap m egkezdi üdülését — V ukiesevies Velja 

19-ikére hívta össze a klubbizottságot

A rad ikális  p á rt csak m int egész bocsátkozik tá rg y a
lásba a parasztdem okrata  koalícióval

Beogradból jelentik: A kormánypártok ve
zetőinek csütörtök esti konferenciája után az 
egyes pártvezérek igen rezerváltan viselkedtek 
és a tanácskozások anyagáról nem voltak haj
in "dók nyilatkozni a sajtó számára. Abból a kő
it inényböl azonban, hogy Davidovics Ljitba hir
telen elhatározta, hogy üdülését már vasárnap 
megkezdi, arra következtetnek, h 'gy a pártvezé
rek közt a lényegesebb kérdésekben létrejött a 
megegyezés és a kormányt nem fenyegeti vál
ság.

Davidovics Ejuba pénteken a demokrata 
klubban Timotijevics Kosztával, Sumenkovics 
Híjával. Pecsics Dragutinnal. Markovics Perával 
és Kuluncsics Mihajlóval folytatott megbeszélést 
és informálta őket a pártvezérek konferenciájá
nak lefolyásáról. Az újságírók a megbeszélés 
után megkérdezték Davidovicstól, hogy szabad
ságának megkezdése a helyzet stabilitását je
lentbe.

r— Én elmegyek Vrnyacska Banyára, akár 
stabil a helyzet, akár labilis — válaszolta Davi
dovics.

— Bizonyos oldalról azt állítják, hogy a kor
mány válságban van — jegyezték meg az újság
írók.

— Mit ér ez? Mi azt mondjuk, hogy nincs 
válság, mások azt mondják, hogy van — hang
zott Davidovics válasza.

Őfelsége Vrnyacska-Banyára 
utazik

Beogradban elterjedt hírek szerint Őfelsége 
Alekszanáar király, aki tudvalevőleg Blédben 
tartózkodik, a napokban visszatér a fővárosba és 
csakhamar folytatja útját Vrnyacska Banyára, 
ahol néhány hetet kíván tölteni.

Markovics Lázár a radikális 
párt belső ügyeiről és a hor- 
vát kérdésről

Vukiesevies Velja péntek délelőtt a parla
mentben hosszabb ideig tanácskozott Perics Nin- 
kóval. a parlament elnökével, Vujiesies Milorad 
igazságügyminiszterrel és dr. Markovics Lázár
ral. A' tanácskozás után Vukiesevies Velja kije
lentette az újságíróknak, bogy a klubbizottságot 
19-ikére délelőtt tiz órára hívta össze.

Markovics Lázár hosszabb beszélgetést foly
tatott az újságírókkal a radikális párt belső vi
szonyairól és a horvát kérdésről.

— Ami a szélesebb főbizottság összehívását 
illeti — mondotta Markovics Lázár — az ép 
olyan mint azelőtt volt. A statútumok módosí
tása alkalmával olyan javaslatot fognak tenni, 
hogy ezentúl többtagú végrehajtó bizottság álljon.

hunyászkodás a megmérgezett gondolkozás ki
növése előtt, mint ha az orvos nem merné a ke
zébe venni az operáló kést, attól féive. hogy a 
beteg megharagszik rá. A magyar kisebbség saj
tója semmi körülmények között nem tehet még 
burkoltan sem engedményeket a vak gyanúsítás, 
üldözés és elnyomás ideológiájának, mert ezzel 
azt a mentalitást igazolná, amely ellen teljes ere
jéből küzdenie keli.

A vérvád tébolyába haiszolt petrovoszelói 
magyarság szomorú példája élesen világit rá an
nak a szükségességére, hogv a magyar kisebb
ségi sajtó a maga oktató-szerepét a jog. a sze
retet, az igazság, a tolerancia és az általános 
emberi ideálok szellemében töltse be.

a párt élén és ezt a végrehajtó bizottságot évente 
újból válasszák meg.

Arra a kérdésre, hogy lesz-e koalíció a szé
lesebb főbizottság és a klubbizottság között, Mar
kovics Lázár Így szólt:

—- Nem. Ennek a két pártszervnek határo-* 
zottan körül van Írva a funkciója.

Az újságírók ezután a horvát kérdést hozták: 
szóba és Markovics Lázár erre nézve a követ
kezőket mondotta:

— A főbizottság erről egyáltalán nem tár
gyalt és nem folytat tárgyalásokat a horvát ok
kal. Ha már a horvátokról van szó. meg kell 
mondanom, hogy a radikális párt mint egész 
óhajt megegyezést a horvátokkal. Hiba volna, 
ha csak egyes frakciókkal folytatnának tárgyalá
sokat. A megegyezést a pártok közt kell meg
kötni, amelyeknek megvan az erejük annak vég
rehajtására. Mi azon az állásponton vagyunk, 
hogy nem tárgyalunk cukrászdán keresztül, ha
nem közvetlenül. (Markovics Lázár arra célzott, 
hogy Pribicsevics Zagrebban naponta a cukrász
dában ad nyilatkozatokat újságíróknak.) ,4 hor- 
vátoknak, ha ebben az országban akarnak ma
rtini, targyalniok kell velünk. Azok a tárgyalá
sok, amelyeket eddig folytattak, nem vezettek 
eredményre. Ezekkel a tárgyalásokkal még az 
elváláshoz sem lehet eljutni, mert az elválás is 
megegyezést felételez, mint Macsck mondotta. 
Mi nem vagyunk az elválás, hanem a katolikus 
házasság mellett.

Korosec telefonon tiltotta le a 
szombatra kiirt szentai városi 
tisztviselőválasztásokat

Persies Dragutin volt képviselő a szentai 
demokrata pártszervezet megbízásából pénteken 
interveniált Korosec miniszterelnöknél a szom
batra kiirt szentai városi tisztviselöválasztások 
elhalasztása érdekében. A szentai demokraták 
törvényellenesnek tartják a tisztviselőválasztások 
kiírását és ezért Pecsics Dragutin kérte a minisz
terelnököt, hogy helyezze hatályon kívül a vá
lasztások kiírását elrendelő határozatot.

Korosec helyt adott a képviselő kérésének, 
telefonon nyomban letiltotta a szombatra kiirt 
választásokat és elrendelte, hogy azokat a tör
vény rendelkezéseinek megfelelően újból Írják ki.

Schumacher a protestánsok 
államsegélyének felemeléséért

Schuhmachcr Sámuel németpárti képviselő 
pénteken beadványt intézett Korosec miniszter- 
elnökhöz a protestáns egyházak állami támoga
tásának ügyében.

A képviselő beadványában rámutat arra, 
hogy az egyes szakminisztériumok már dolgoz-
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nak az idei költségvetésen és ezzel kapcsolatban! — Mit érnek el ezekkel a lapclkobzílsokkal. 
felhívja a miniszterelnök ügyeimét arra, hogy Ez hallatlan bolondság. Beograd utánozza Becs 
az áilami támogatás kérdésében a protestáns j és Budapest minden rossz rendszerét és azt 
egyházzal igazságtalanság történik, mert inig a hiszi, hogy egy népmozgalmat el lehet fojtani 
római katholikus egyház nyolc dinár, a pravo-1 |ape]kobzásokkal. Ez tehát a demokrácia? Ezek 
szláv tizenkét dinár, a zsidó tizenhét dinár állami a hires szabadelvű tradíciók, Junius 20-ika után 
támogatásban részesül hivőnkint. addig a protes-1 Beogradbau ngy viselkednek, hogy minden lé- 
táns egyház egy-egy tagjára alig négy dinár ál- ,xésíik átlátszó. Megtettek mindent, hogy a ycg- 
laini segély int. sokig elm értesítsék a viszonyokat. Mintha ösz-

Schuhniacher beadványában kérte a minisz
terelnököt, hogy az uj költségvetés meghozatala 
alkalmával vesse latba befolyását annak érde-

szecsküdtck volna az állam ellen.
Radics Istvánnénak leve'cre kijelentette,Cilivel 111 l«.t \  d l  hiukl OCJOl.yubdl aillUlK VI UU- . . i- . i . < * j-* ' . MlUcnn niinllnkében, hogy a budget keretében az egyes egy- M d ics  Isivuiinc eljutása k  .y

házak állami dotációit az alkotmány 12, szaka
sza értelmében arányosan szabják meg.

Scliiilmiaclicr délután Miiiajlovics Iliiát, a 
pénzügyi bizottság elnökét kereste fel és rámu
tatott arra, hogy míg a többségi egyházak lel
készképzésére nagy összegeket iktattak a költ
ségvetésbe, addig a protestáns hiticlekezetii teo
lógusoknak biztosított csekély támogatásból is 
íe akarnak most faragni.

mert az elhunyt pártvezér felesége nem tarto
zik a parasztdemokrata koalíció felügyelete alá. 
Amit pedig Pcrnár tett a Népszövetségnél, az 
sokkal kevesebb, mint az a revolvergolyó, amit 
a mellében hord.

Szimonovies radikális képviselő Kruscvácon 
kijelentette — mondta tovább Pribicsevics — 
hogy máskép léptek volna fel a szerbiaiak, ha 
velük történt volna meg az. ami junius 20-ikán

dőn Spanyolország elérte azt, hogy az egész világ 
elismeri presztízsét.

Primo de Rivera besződót a következő szavakkal 
íc i ez te b e .

ö t év múlva ugyanez n kormányzati rend
szer fog titeket ide egybehívni, 

ha tálén az emberek mások is lesznek, akik a kor- 
mái:?. ban helyet foglalnak. Addig is dolgozzatok a ha
za üdvéért. . , ,

Primo de Rivcra beszédet nagy tetszessél fogad
ta a tömeg. , . . . . .

Londoni jelentés szerint Madridból rendkívül sok 
forradalmár menekül Gibraltár felé. Spanyolország
ban tovább kutatnak összeesküvők ulán és LuminedlUlll lUUlMO IVUUUHIH ...................
városában ötven polgárt tartoztattuk lc^közük három 
vol polgármestert is. \

Mihajlnvics Ilija megígérte a képviselőnek, megtörtént a horvátokkal. A mai beogradi poli-
hogy mindent el fog követni annak érdekében, 
hogy az állami szubvenciót ne csökkentsék.

Pribicsevics nyilatkozataz.
Zagrebból jelentik: Zagrebban pénteken nem 

történt lényegesebb politikai esemény. A hor-vát 
száborban a parasztdemokrata koalíció ügyvezető 
.választmánya rövid ülést tartott, majd Macsek 
ÍVlatkó dr., Prcdavcc József és Trunibies Ante 
’dr. ültek össze tanácskozásra. A tanácskozás 
után Macsck Vlatkó dr. kijelentette az ujságirák
nak, hogy kizárólag a szpliti községi választá
sokról beszélgettek és megállapodtak abban, hogy 
a szpliti községi választásokon a horvát paraszt
párt és a íedcralista párt közös listával vesz 
jászt.
i Pribicsevics Szvetozár pénteken délután 
b Manon-cukrászdában találkozott az újságírók
kal, akiknek nyilatkozott a ljubljanai Orjuna 
ügyéről és az újságíróknak arra a megjegyzé
sére, hogy a szlovén lapok szerint a Peric-af- 
férbe előkelő független demokrata politikusok is 
Jbele vannak keverve, igy válaszolt:
I — Ez klerikális részről jövő infámia. A kle
rikálisok szeretnének minket is belekeverni. 
Különben az Orjuna, de különösen a szlovéniai 
Orjuna egyáltalán semmi összeköttetésben nem 
volt a független demokrata párttal. A tagok 
nagy része a demokratákkal rokonszenvezett, 
i Mit szól, elnök ur, a lapbetiltásokhpz? — 
kérdezték az újságírók.

tikosok teljesen megfeledkeztek az egységről, 
az igazságról cs az emberiességről és úgy vi
selkednek, mintha junius 20-ikán semmisem tör
tént volna.

Szociális bojkottot tervez 
a parasztdemokrata koalíció

Ezután Macsck Vlatko dr. nyilatkozott és 
arra a kéd.résre, hogy a parasztpárt vezetősége 
kapott-e hivatalos értesítést Pcrnár genfi lépé
séről, Macsek igy felelt:

— Vaj ion biztos-e egyáltalán, hogy Pcrnár 
petíciót terjesztett be? Mi erről nem tudunk 
semmit.

— Mit fog végezni a parasztpárt választ
mánya a legközelebbi ülésén?

— Folytatni fogjuk a megbeszéléseket a 
küzdelem további módozatairól.

— Mi’yen uj intézkedéseket hoznak?
— Meg fogjuk kezdeni a szociális bojkottot 

összes ellenfeleink cl’en. Vannak itt például 
olyan kereskedők, akik nem a mi embereink, 
akik nem ide tartoznak. Mert vásároljon náluk 
a horvát ember, mikor más üzletbe is mehet.

— Igaz-e, hogy a pártvezetőség ki fogja 
mondani az adófizetésben a passzív reziszten
ciát.

— Dehogy is — mondotta Macsek Icgyinf- 
ve. — Erre nincs szükség, a nép már úgyse tud 

1 fizetni. • • •
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Szabadlábra helyezték báró Hatvány Lajost
Az igazságiigyminiszter félbeszakította Halvány büntetését és a báró 

bevonult a Szieszta-szanatóriumba
Budapestről jelentik: Báró Hatvány Lajost, mint 

'már jelentettük, csütörtökön megvizsgálták a Bálint 
klinikán és az orvosok súlyos bélfekélyt állapítottak 
meg. Az igazságiigyininiszter, tekintettel az orvosi vé
leményre és arra, hogy a kezelés elhanyagolása vég
zetes lehet a betegre, egészségi okokból félbeszakította 
Hatvány büntetését és a bárót már a pénteki nap fo
lyamán szabadlábra helyezték.

Hatvány a Marko-uccai fogházból egyenesen a 
Szieszta-szanatóriumba ment, ahol külön szobát bo
csátottak rendelkezésére. Budapesten percek alatt el
terjedt Halvány szabadlábrahclyczésénck hire és a 
család tagjai azonnal összegyűltek Hatvány betegágyá
nál, ahová az orvosok rendeletére a csatládtagokon kí
vül nem engednek senkit.

Hatvány rendkívül izgatott volt az első órákban és 
kijelentette feleségének, hogy ennek a kis szabadságá
nak is nagyon örül. Elmondotta, hogy két óra után 
hívták le a fogház irodájába, ahol közölték vele, hogy 
azonnal elhagyhatja a fogházat.

— Az első pillanatban nem is tudtam, bogy mit 
csina jak, — mondotta Hatvány — majd visszamenteni 
cellámba és összepakoltam holmimat. Elmondotta Hat
vány, hogy a nagy per izgalmai eléggé megviselték 
idegeit. A fogházban egy nagy regényt irt. amelyben 
nincs szó háborúról és nincs szó politikáról. Azonki- 
vül még egy regényt irt. Hatvány, amelyet németre 
fordított és már sajtó alatt is van.

Báró Hatvány Lajosné állandóan férje betegágya 
mellett tartózkodik.

y ezer em beri ta r tó z ta tta k  le 
Spanyolországban

A dik tatú ra  ünnepe és a  forradalom
.íjl^ondouból jelentik: A spanyolországi forradalom- 

jó L a  Daily Mail Hendaycből azt jelenti, hogy a ju
bileumi ünnepeket Catalóniában és egyes északi tar
tományokban a forradalmárok megzavarták. A cen
zúra olyan szigorúan működik, hogy a spanyol ha
táron át érkező utasoktól minden írást elvesznek, c: ak 
hallomásból lehet tudni, hogy

Madridban a diktatúra ötéves fennállásának 
jubileumán a kaszárnyákban riadó-készültsé

get tartottak
és újabb letartóztatások történtek. Elfogták Lopez- 
Ocha konzervatív volt képviselőt és I.eyrnt tekinté
lyes madridi ügyvédet, aki el'en egyszer már volt biin- 
fenyitő vizsgálat, mert hajtogatott a mostani uralom 
ellen. Mind a kettőjüket Barcelonába szállították át. 

A barcelonai erőd zsúfolva vau politikai fog
lyokkal.

A Daily Chronicle szerint eddig

több mint négyezer embert fogtak el Spanyol- 
országban,

fö'eg egykori aktív tiszteket és a régi parlament volt 
tagjait, továbbá hírlapírókat és sok papot.

A letartóztatottak közölt van Alhuccmas volt 
miniszterelnök is.

A forradalmi összeesküvés értelmi szerzője Ale
jandro Lerroux, a baloldali köztársasági párt vezére. 
A forradalom , Valenciára, Barcelonára, Saragossára 
és Biibaóra is kiterjedt.

Primo de Rivera Madridban hatalmas és lelkesítő 
beszédet intézett a tömeghez.

A diktátor beszédében a többek között a követ
kezőket mondotta:

— Ezek az összeesküvők, akik az elmúlt napok
ban merényletet tercvztek, rossz spanyolok és clva- 
kultságukban attól se riadnak vissza, hogy megsért
sék országuk érdekeit éppen abban a pillanatban, ami

Cigányok az ágy alatt
Sikeres betörő-próba Adón cs Maion
A szuboticai törvényszéken pénetken tárgyalta 

Pavlovlcs István elnök büntető tanácsa Dimovics La
jos és társai petrovoszelói cigányok bűnügyét. A vád
lottakat két rendkbeli betöréses lopással vádolta az 
ügyészség. A vád szerint Dimovics és társai 1927 no- 
vemberében betörtek Túri Ferenc adai gazdálkodó la
kására és onnan többezer dinár értékben ágyneműket 
és rulianenüiekct loptak el. 1928 januárjában pedig
Mólón követtek el betörést.

A vádlottak padján kilencen ültek. Ezek közül Pf- 
movics Lajos, Dimovics Mária, Dimovics Jóska, Dimo
vics József, Rostás Ferenc, Lakatos István és Lakatos 
Róza, valamennyien petrovoszelói cigányok, akik hét 
hónap óta vizsgálati fogságban vannak, mig a nyol
cadik és a kilencedik vádlott két petrovoszelói asz- 
szony, akiket orgazdasággal vadolt az ügyészség, sza
badlábon védekeztek.

A bíróság először Dimovics Lajos elsőrendű vád
lottat hallgatta ki. Dimovics az elnöknek arra a kér
désére. hogy bűnösnek érzi-c magát, azt felelte, hogy 
igen. Ezután elmondotta, hogy ö és l akatos István 
követték el Adán a betörést. Előadta, hogy elmentek 
együtt Adára éjjel és p-óbát tettek, Imgy melyik ház
ban nincsen r'ábon a lakó. Bekopogtattak egy-egy ab
lakon, ahol a k u-.ogásra válasz érkezett, onnan elfu
tottak. Az egyik háznál többszöri kopogásra sem vá
laszoltak, mire sárral bekenték az ab’aküvcgct, hogv 
az ablak benyomása ne okozzon zajt. maid betörve 
az ablakot, Dimovics I a jós behatolt a szobába. Lakatos 
István pedig kint maradt az ablak előtt. Dimovics a 
szobában összepakolta az egész ágyneműt és ruha- 
nemiieket, amiket az ab’akon keresztül kiadogatott 
Lakatos Istvánirk. Végül mindketten megszöktek. A 
lopott holmit -eladták és a pénzen megosztoztak:

A második betörést hasonlóképpen követték el 
Mólon, de itt már velük volt Rostás Ferenc is. A 
betörésnél ugyanazt a módot követték, mint Adán.

Az elsőrendű vádlott kihallgató a. után a bíróság 
sorra vette mind a hat vádlottat, akik valamennyien 
tagadtak. A szembesítésnél P movies Lajos szemebe 
mondta R oskís Ferencnek és Lakatos Istvánnak, begy 
együtt követték cl a betöréseket, a lopott holmit előbb 
elásták, majd eladták és a pénzt felosztották egymás 
között. Rostás és Laktos ennek ellenére megmarad
tak tagadásuk mellett.

Dimovics Mari, Lakatos Róza és Dimovics Jóska 
kijelentették, hogy semmit sem tudnak a lopásokról 
azokban részt nem vettek. Dimovics József beismerte 
azt, hogy DiniovicS Lajost a csendőrök elöl elrejtette.

A vádlottak után a bíróság áttért a tanuk ki
hallgatására. Becskei Eétcr előadta, hogv egy ci
gányasszony megvételre kínált neki
és ágyneműt, ö  nem vett semmit, 
test tett a rendőrségnek. Csalóközi 
tanúvallomásában elmondotta, hogy 
őrörvezető kiküldőre nyomozásra, 
vies Jóska putrijába és Dmiovics Lajo-t keres
te. A kacsknkczü és félkegyelmű Dimovics Jóska azt 
hajtogatta, hogy nincs tudomása arról, hogy hol van 
Dimovics l.aj- s. A rendőr erre a szalmával behintett 
padlót is szürkülni kezdte kardjával. Egyszerre e ak 
a kard mé’yen behatolt a padló nyílásán, ami gyanút 
ébresztett benne. E’takaritotta a szalmát és ekkor ész
revette. hogy a padló-deszkák kazán vannak odatéve. 
Erre fe’cmcHc az egyik deszkát, mire kiderült, hogy 
ott egy nagy gödör van. A gödör pontosan az ágy 
alatt volt kiásva egy méter mélységben és a gödör
ben ott feküdt Dimovics Lajos, mellette Dimovics Ma
ris. A két cigány mintán rejtekhelyüket felfedezték, 
megragad'ák a rendőr lábát és le akarták rántani. ö  
kiszabadította magát, c'ővctte sípját és a kint álló 
másik két rendőrnek sípjelet adott, mire azok bejöt
tek és megkötözték a cigányokat.

A bizonyítási eljárás befejezése cs a perbeszédek 
elhangzása után a bíróság meghozta Ítéletét, amely 
szerint bűnösnek mondotta ki Dimovics Lajost és La
katos Istvánt két rendbeli betöréses lopás bűntettében 
és elítélte őket két és fél évi fegyházra. Ugyancsak 
bűnösnek mondotta ki Rostás Ferencet egy betöréses 
lopás bűntettében és elitélte két évi fegyházra, Dimo
vics Jóskát, mert elrejtette Dimovics Lajost lakásán, 
három havi fogházra Ítélték. A többi vádlottat a bíró
ság felmentette.

egy paplant 
hanem jclen- 

Fcre.nc rendőr 
amikor a rend- 
bement Dilim-
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Angorából jelentik: ízmet pasa miniszterelnök 
malatiai választókerületében nagy politikai beszédet 
mondott A miniszterelnök az ország belpolitikájáról 
beszélve hangsúlyozta, hogy a kormány szükségte
lennek találja rendkívüli kormányzati eszközökhöz 
nyúlni.

A külpolitikai helyzetről szólva a miniszterelnök 
rámutatott arra, hogy Törökország politikájának alap
vető tényezője a békés irányzat; azonban Török
ország önmaga akarja biztosítani nemzetének fenn
állását és nemzeti akaratának megnyilvánulását 
minden eshetőséggel szemben.

A miniszterelnök ezután azokról a szerződések
ről beszélt, amelyeket Törökország külföldi hatal

•1

Eltűnt egy oceánjáró hajó repülőgépe
Párisból jelentik: Az Isle de France francia oce- 

ángőzös, amely elsőnek vezette he azt az újítást, hogy 
repülőgépet visz magával, hogy a repülőgép a leg
sürgősebb postát és a sietős utasokat hamarabb jut
tassa el Newyorkba, illetőleg Parisba, legutolsó ut
ján Irland magasságában ismét startoltatta a repülő
gépet, hogy a posta másfél nappal hamarabb jusson 
Parisba. Tegnap este kellett volna a repülőgépnek 
Lebourgetbe érkeznie, de mindeddig nincs róla hír. 
A repülőállomás rádión tudakozódott felőle minden 
eredmény nélkül. A repülőgépen csak három főnyi 
személyzet volt és a posta, utasok nem szállottak át 
rá a hajóról A lapok jelentik hogy Demougeot had
nagy. aki az Isle de France és a szárazföld közötti

makkal kötött.
— Bulgáriával — mondotta a miniszterelnök — 

tárgyalások kezdődtek egy döntőbírósági, scmleges- 
ségi és a támadást kizáró szerződés aláírása érdeké-' 
ben. Görögországgal szemben semmiféle államjogi vi
ta nem áil fenn.

Oroszországgal továbbra is barátságos viszonyt 
tart fenn Törökország. Angliával, Németországgal, 
Japánnal és a többi állammal is jóviszonyban áll a 
török köztársaság. A Kcllog-fcle háboruellenes szer
ződésről kijelentette Izmct pasa, hogy a szerződés 
teljesen megfelel Törökország álláspontjának és Tö
rökország örömmel csatlakozik a Kcllog-fcle paktum
hoz.

repülő-kapcsolatot tartja fenn, tegnap reggel a Soilly 
szigetek táján ismét felszállt a hajóról a repülőgép- 
hajitó készülék segítségével. Ezúttal azonban nem 
érkezett meg a várt időre Cherbourgba és a felszál
lás óta semmi hir nincs róla.

A Matin londoni jelentése szerina az angol Mos- 
tyn hajó drótnélküli jelentést küldött, amely szerint 
Longshipstöl délre délután fehér mentőövet láttak 
meg a viz színén. A mentőöv feliratát nem sikerült 
kibetüzni.

Londonból késő este érkezett jelentés szerint Iz- 
landból olyan hir érkezett, hogy az Isle de France 
roncsait Bisho Rochetól délnyugatra egy gőzös ki

halászta és a pilótát két kísérőjével megmentették.
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mok képviselőivel. Az első bizottság
végeredményben döntőbírósághoz lesz ha
sonló, amelynek célja, hogy megvizsgálja a 
rajnai szerződés végrehajtásával kapcsolatban 

felmerül panaszokat.
A másik bizottság állandó szakértői szervezet lenne 
és azoknak az államoknak képviselőiből áll, amelyek 
érdekelve vannak a jóvátétel! kérdésben. A bizottság 
első összejövetele valószínűleg Párisban lesz október
ben.

A néniét nemzeti párt haza
hívja Müllert

Mint Berlinből jelentik, a birodalmi, gyűlés kül
ügyi bizottságának német nemzeti .párti tagjai izgal
mas értekezletet tartottak, amelyen Briand legutóbbi 
beszéde folytán előállott helyzettel foglalkoztak. Wes- 
tarp gróf, a nemzeti párt elnöke, ismertette azoknak 
a tárgyalásoknak lefolyását, amelyeket a külügymi
nisztériumban folytatott. Bejelentette, hogy a külügy
miniszter helyetteséhez azt a követelést intézte, hogy 
továbbítsa Müller kancellárhoz a nemzeti párt képvi
selőinek kívánságát, ami abból áll, hogy Müller sza
kítsa felbe genfi tartózkodását és haladéktalanul utaz
zon Berlinbe, hogy a külügyi bizottságnak jelentést 
tegyen a genfi tanácskozásokról.

Szombaton a birodalmi kormány minisztertaná
csot tart, amelyen a Rajnavidék kiürítésével foglal
koznak. A minisztertanácsra Müller kancellár nem tér 
haza, mert amugyis állandóan érintkezésben van a 
kormány tagjaival, akik ismerik a tárgyalások anya
gát és a kancellár álláspontját.

A francia kormánnyal folytatott tárgyalásokat 
most már kedvezőbben ítélik meg Berlinben 
és azt hiszik, hogy legalább elvben létre fog 

jönni a megállapodás.
A jobboldali sajtó tovább is támadja a kancellárt és 
követeli, hogy a megkötendő megállapodásoknál vi
gyázzanak arra, hogy Németország érdekei ne szen
vedjenek kárt.

A népszövetség i kölcsön m iatt 
nem  Írták  k i a  bolgár v á lasz táso k a t

M egism étlődött Forgács Anna  
esete az A lpesekben

A riga i fo g o r v o s  g y a n ú s  h a lá la

At II eneti je llegű  az uj Ljapcsev-korm ány
Szófiából jelentik: Az uj L/apcsev-konuányt 

igen rövid életűnek tekintik. A politikai pártok 
között még mindig meg vannak a nézeteltéré
sek és

elöbb-utóbb ki kell írni a választásokat.
Ljapcsev miniszterelnök úgy nyilatkozott, 

hogy a kormány megalakulása a bolgár népszö

Kedvezőbben Ítélik meg a Rajnavidék 
kiürítésére vonatkozó tárgyalásokat

V alósz ín ű , h o g y  lé tre jö n  
k ö zö tt —  A lo ca r n ó i á lla

Parisból jelentik: A megszálló hatalmak képvise
lőinek és Müller német birodalmi kancellárnak máso
dik tanácskozásáról a párisi reggeli lapok genfi tudó
sítások alapján azt írják, hogy a tárgyalások lényege
sen előrehaladtak.

; A német kancellár magáévá tette azt a ter
vet, hogy szakértő bizottság vizsgálja meg a 
Rajna-tartomány kiürítésének előfeltételeit

és azzal kapcsolatosan a német birodalom részéről 
teljesítendő fizetések mértékét, de azt kívánta, hogy 
ebben a bizottságban csali nemet és francia szakértők 
tegyenek, amit lord Cnshendnn és Scialoja ellenzett, 
így aztán abban állapodtak meg. bogy a megválasztan
dó bizottságban valamennyi érdekelt állam képviselve 
legyen és a tárgyalások már októberben kezdődje
nek Párisban.

Az ellen nem volt kifogása a német kancellárnak, 
hogy a második zóna kiürítésének fejében Német
ország köteles legyen a német birodalmi vasúti köt
vények megfelelő részét tőkésíteni és a Dawes-terv- 
ben megállapított fizetési törlesztéseket felemelni, ha 

szakértő bizottság úgy fogja találni, hogy a terhek 
clviselhetök. Ezzel szemben a Petit Párisién rámutat 
arra, hogy a jelenlegi népszövetségi főbiztos számí
tásai szerint, aki a reparációs fizetéseket ellenőrzi, 

a Dawes-tervet a szakértő bizottság valószí
nűleg úgy fogja módosítani, hogy Németor
szágnak a mostani két és félmílliárdnál is

kisebb annuitásokat kell majd fizetnie. 
Körülbelül kész a megegyezés arra nézve is,

hogy a katonai jellegétől megfosztandó rajnai zónán 
az érdekelt államok ellenőrzést gyakoroljanak, amely 
azonban nem lesz katonai fellegit és ehhez képest a

vetségi kölcsön perfektuálása miatt vált szüksé 
gessé.

Amint a kölcsön-ügyet elintézték, a kor
mány lemond és kiirják az uj választáso

kat.
Politikai körökben a jövő emberének Manilo 

vöt tartják.

az e ls ő  m e g e g y e z é s  N ém eto rszá g  é s  F ra n cia o rszá g  
m o k  k o n feren c iá ja  k é t  á lla n d ó  b izo ttsá g o t lé te s ít

kiküldendő bizottságot sem fogják katonai ellenőrző 
bizottságnak, hanem egyeztető bizottságnak nevezni.

Az egész párisi sajtó megegyezik abban, hogv 
noha még nagy nehézségek vannak, mégis alapos 
a remény, hogy a tárgyalások a Jövő vasárnap, mire 
Briand Párisból visszatér Genlbe, eredményre fog
nak vezetni.

Londoni jelentés szerint a Daily Telegraph közli, 
hogy Newyorkban Cushendun helyettes külügyminisz
ternek az uj angol-francia flottaegyezményröl szóló 
beszéde kedvezőtlen hatást keltett. Kellog államtitkár 
érintkezésbe lépett az amerikai légügyi minisztérium
mal és felvilágosításokat adott a flottaegyezményről.

Géniben sokat beszélnek Briand legutóbbi beszé
déről és általában úgy vélik, hogy a beszéd nem Né
metország, hanem Anglia ellen irányult.

Két állandó bizottságot létesítenek 
a rajnai hatalmak

Marcell Ray, aki köztudomás szerint bizalmas 
viszonyban van Brianddal, a Genevois hasábjain a 
következő értesülést közli:

— Az értekezleten a locarnói hatalmak abban ál
lapodtak meg, hogy két bizottságot létesítenek, ame
lyek az értekezlet befejezése után nyomban munkába 
állnak. Az egiik bizottság a biztonsággal összefüggő 
kérdéseket, a másik a német adósság összegszerű 
megállapítását és általában a jóvátétel! problémát fog
ja tárgyalni. A bizottságok nemzetköziek lesznek és a 
locarnói államok mind képviseltetik magukat a bizott
ságokban. Itt bent ülnek Németország delegátusai is, 
még pedig teljesen egyenjogúak lesznek a többi álla-

Innsbrukból jelentik: Halsmann Miksa rigai fog
orvos ügye egyre élénkebben foglalkoztatja a hatósá
gokat és a közvéleményt A Halsmann-ügy rendkívül 

i hasonlít Forgács Anna tragikus halálához, mert egyre 
erősbödik a gyanú, hogy nem szerencsétlenség követ
keztében zuhant le Halsmann Miksa 46 éves rigai fog
orvos. akit a zillerthali alpokban nem messze Mayer- 
hofentől, holtan találtak, hanem felnőtt fia, valószínű
leg anyjának előzc'es tudtával, taszította le a szikla
falról. Alaposmi-' látszik az a feltevés, hogy a feleség, 
akivel az áldozat örökös civódásban élt és a fiú meg 
akarta szerezni a magas biztosítási dijat.

A vizsgálat eddig a következő részleteket derítette 
ki: A Halsmann-család, apa, anya és a 18 éves fiú a 
nyarat Jonbachban töltötte. A múlt szombaton Hals
mann Fiilöp azt ajánlotta atyjának, hogy tegyenek ki
rándulást a zillerthali alpokba. Az anya otthon maradt 
Jonbachban, az apa és a fiú pedig útra kelt a hegyek 
közé, vasárnap a Dominikus menedékházban töltötték 
az éjszakát és hétfőn megjelent Halsmann Fülöp Ma- 
yerhofenben a csendőrállomáson, ugylátszott, mintha 
futva tette volna meg az utat és izgatottan közölte, 
hogy atyja körülbelül 5 órányira Mayerhofentől, a 
hegyek között szerencsétlenül járt, eszméletlenül fek
szik a mélységben és sürgős segítségre van szükség.

Mikor a csendőrök a megjelölt helyre értek a fiú
val, rögtön gyanús volt nekik a dolog. Ott, ahol a ri
gai fogorvos állítólag leesett a hegy széléről, nappal 
egyáltalán nem fenyeget veszedelem és a sziklák alatt 
homokos a föld s mindössze 14 méter mély a szaka
dék. Meg feltűnőbb volt, hogy’ a holttest — a csend
őrök már holtan találták Halsmann Miksát — arccal 
egy kis mocsaras viztócsában feküdt, amely 5—6 lé
pésnyire fekszik a szikla aljától, tehát oda nem eshe
tett, hanem odáig kellett cipelni és arccal belefektetni 
a tócsába.

Az áldozat fején tompa szerszámtól eredő tátongó 
seb volt, már pedig a jelzett helyen nem nyúlik ki 
egyetlen szikla sem, tehát a szerencsétlen embert há
tulról fejbe vágták, aztán letaszították és még élt, 
mikor arccal a mocsaras tócsába fektették. A holttes
tet Maycrliofenben felboncolták, de az eredmény nem 
tisztázza a halálesetet, csak éppen nem zárja ki, hogv 
gyilkosság történt. A fint Zeitben a Járásbíróság fog
házában tartják őrizet alatt és az anyát is kihallgat
ták. Azt vallotta, hogy fia bálványozásig szerette aty
ját, tehát ki van zárva, hogy ő ölte volna meg. Ezzel 
szemben a nyomozás olyan körülményeket derített föl, 
amelyek arra vallanak, hogy az apa és anya örökös 
civóáásdban a fiú az anyja mellé állott.

A Halsmann-család hosszabb időt töltött Bécshen, 
ahol a fogorvos meg akart telepedni. Az anyát nem 
helyezték őrizetbe, de nem szabad Mayerhofenböl tá
voznia. Időközben a vizsgálatot a család szülőhelyére. 
Riga városára Is kiterjesztették.
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B E R L I N I A N Z I X
Kraus kontra Kerr

A berlini félelmetes összerugta a patkót a bécsi 
félelmetessel.

A berlini félelmetest Alfred A'crr-nek hívják. Har
minc év óta ő a leghíresebb szinikritlkus a Spree 
partján, Életveszélyesen tehetséges. A bajusza olyan, 
mintha egy darabka rágógumink ragasztott volna az 
orra alá. Három centi magasat, kettő széleset. S rá
adásul erre olyan széles fekete kravátlit visel, amek
kora a gallérja. A nyakkendő eltakarja az egész ing- 
mellet. Szemere Bertalan hordott utoljára ilyen nyak
kendőt az emigrációban.

(Ahhoz, hogy valaki a kétszázezer német Író kö
zöl kitűnjék, nem elég tehetségesnek lenni, kell hozzá 
egy feltűnő ruhadarab is. Roda Roda például azzal 
csinált karriert, hogy éjjel-nappal vörös mellényt visel).

A bécsi félelmetesnek, Kari A>««s-nak nincs szük
sége öltözködési ismertetőiéire, szegény: púpos. Egy 
kis gnóm. A legnagyobb német stiliszta, szellemes, 
kérlelhetetlen. Kétlábon járó vitriol. Egy ember, aki 
negyedszázad óta nem csinál egyebet, csak a sajtót 
és az irodalmat pofozza. (Purifikátor. De a világ ezer
nyi gazsága közül, satuid tntís nem érdekli, csuk az, 
andt tollal követnek cl.) Egy rossz verssorról képes 
oldalakat Írni, kivégzi érte a költőt. Es egy piszkos 
apróhirdetés miatt tönkretesz egy lapot. Szívós, mint 
egy buldog". A mindenható bécsi lapkiadót, Békessy 
Imrét ő tette tönkre, hétről-hétre irt ellene cikkeket, 
kis lapjának, a k’ackel-nak minden számát teletömte 
Békcssy-ellenes támadásokkal. később sorozatosan 
egész Békessy-számokat adott ki. A végén Békessy- 
nek meg kellett szökni Becsből, messziről, Párisból 
kótyavetyéltctte el három nagy újságát. A Fackel- 
Kraus meggyilkolta. Dante-idézetekkel, Shakespcare- 
citátumokkal és Kirkcgaárd-proféclákkal. (Kraus min
dig Irodalmi fegyverekkel küzd, a mély meggyőződés 
gátakat elsöprő pátoszával. Igaz, ez a pátosz zsar- 
gon-vicckkel és apacs-argóval keveredik. Békessy el
keresztelte tineff-pá tosznak).

A múlt télen a berlini fenegyerek elment Parisba 
és ott felolvasásokat tartott, mint a francia-német kö
zeledés irodalmi clőliarcosa.

Ez hiányzott csak Krausnak.
A bécsi fenegyereknek legnevezetesebb, legdicsé- 

retesebb cselekedete ugyanis, hogy a háború alatt 
egész érthetetlen vakmerőséggel szembeszáilt a mili
tarista őrülettel: amikor az európai irók csaknem ki
vétel nélkül beleestek a nacionalista tébolyba, ez a kis 
púpos ember az első pillanattól kezdve ádáz gúnnyal 
küzdött, izgatott, lázitott a háborús uszítás ellen. A 
háborúból is csak a sajtó érdekelte, igaz, de a meg
fizetett és megfélemlített sajtón keresztül mégis csak 
az úgynevezett legfelsőbb hadviselés érdekeit dögö- 
nyőzte. Kraus a nagy vérfürdő első percétől kezdve 
az utolsóig, ö t nem lehetett megvenni, (gazdag em
ber), őt nem lehetett leterrorizálni a bevonultatással, 
(nyomorék). A börtöntől meg nem félt: a szatirikus 
előnye, hogy a mondataiból nohéz a büntetőtörvény- 
könyvek paragrafusai megkívánta »konkrét büncselek- 
ményte kibetüzni.

A Shakespeare-idézctekkel állig felfegyverzett Kir- 
kegaárdista nem tűrhette el, hogy Kerr mint pacifista 
szónok szerepeljen a háború után, akkor, amikor a 
pacifizmus a konjunktúra.

A háború alatt tudniillik, amikor a militarizmus 
volt a konjunktúra, Kerr, a baloldali, hűségesen beál
lott volt a háborús uszítok nem éppen tiszteletreméltó 
fclé dójába.

Ezért aztán, miközben Kerr tavaly a Icgmcghatób- 
ban szavalt Parisban a német-francia megértésről és 
báTátságróI, a Eackel-Krauss gyorsan felruccant Ber
linbe és tartót egy kis felolvasást Kerr háborús köl
teményeiből.

Egyik ilyen versben azt irta Kerr, hogy minden 
németnek meg kell ölni egy franciát.

Csekélység.
Kraussnak igaza volt, hogy aki Ilyen gazságot 

egyszer a tollára vett, az, ha később meg is tért, Pau- 
lussá is vedlett a Saulusból, pacifista és frankofil is 
lett, mégsem alkalmas arra, hogy a nemzetek kibékülé
sének nagy gondolatát éppen ö hirdesse. Vagy ha már 
hirdeti, akkor legalább gyónja meg előzőleg nyilváno
sán bűneit.

Mondotta Kraus.
A támadás roppant kellemetlenül érintette Kerrt. 

Legközelebbi szinikritikájában, amely valami angol víg
játékról szólt, anélkül, hogy ennek valami köze. lett 
volna hozzá, visszalőtt. Agyalágyultnak nevezte 
Kraust, akit nem kell komolyan venni. Elvégre a ber
lini retegett nem hagyhatta csak úgy, szó nélkül ma
gát.

Szó szót követett. Cikk cikket. A két iró tábora 
beleavatkozott a küzdelembe, Írások jelentek meg pro 
és kontra, pár héttel ezelőtt már a dolog odáig fajult, 
hogy a kerrlstáknak egy gyűlését a Theater des 
Westcns-ben a krausisták szétverték.

Egy éven keresztül marta Kraus a szerencsétlen 
Kerrt.

Most aztán megjelent a Különszátn. Hároszáz ol

Kinek a feljelentésére indult meg 
a vizsgálat?

A törvényszéki vizsgálat két pctrovoszclói egyete
mi hallgató jelentésére indult meg. Szeptember 9-ikén 
két fiatalember jelent meg a noviszadi ügyészségen és 
hivatalosan jelentették Takács Margit eltűnését. A két 
joghallgató, akiknek nevét titokban tartják, a feljelen
tésben a leány eltűnésének körülményeit gyanúsnak 
jelezték. Azt állították, hogy 'bakács Margittal, bűn- 
cselekmény, esetleg kéjgyilkosság történt. A két jog
hallgató nem tartotta lehetetlennek azt a községben 
terjesztett hirt sem, hogy a zsidók ölék meg a leányt 
rituális célra.

Az ügyészség a jegyzőkönyvbe foglalt feljelentést 
áttette a vizsgálóbíróhoz cs dr. Novak Tomiszláv, vizs
gálóbíró, dr. Ár.naa Dezső, noviszadi orvos, idegspccia- 
lista hétfőn Pctrovoszelóra mentek, hogy a feljelentés 
ügyében a vizsgálatot lefolytassák.

A községben annak idején izgalommal tárgyalták, 
hogy kinek a feljelentésére szállt ki Pctrovoszelóra a 
vizsgálóbíró.

Megkérdeztük dr. Novak Tomiszláv vizsgálóbírót, 
vájjon igaz-e az, bogy a vizsgálat a két joghallgató fel
jelentésére indult meg.

— Igaz, mondotta — hogy két joghallgató felje
lentést tett a leány titokzatos eltűnése miatt. A felje
lentés szerint az eltűnés körülményei felette gyanúsak 
voltak. A feljelentők nem mondották ki határozottan, 
hogy vérvádra gondolnak, de nagyon gyanúsnak talál
ták az eltűnést.

A vérvád mesét természetesen tarthatatlannak hit 
tem és egy pillanatig sem gondolhattam, hogy abból 
egy szó is igaz. A vizsgálatot azonban meg kellett 
indítani, hogy megállapítsuk, történt-e a leánnyal va
lami más bűncselekmény?

Az idegorvos szakvéleménye
Dr. Annaa Dezső idegorvos, aki Takács Margitot 

megvizsgálta pénteken, a következő szakvéleményt ter
jesztette be az ügyészséghez:

— Margit mindig gyenge leány volt, nagyon ké
sőn kapott fogakat, csak bárom éves korában tanult 
meg járni és a beszélőképcssége is sokára fejlődött ki. 
Álmában mindig nyugtalanul aludt, gyakran felkiál 
tott és ismételten előfordult, hogy éjnek idején kiug
rott az ágyból és az ajtóhoz rohant, amikor azután a 
család tagjai ebben az állapotban megkérdezték, hogy 
mi baja van, nem emlékezett semmire és maga csodál
kozott legjobban, hogy az ágyat elhagyta. Eleket az 
adatokat a leány szülei meséltek cl.

— Szellemi tekintetben is lassan fejlődött. Az. utóbbi 
két évben gyakran előfordult, hogy eszméletét vesztet
te, ilyenkor hazahozták, de sohasem tudta megmon
dani, hogy mi történt vele. Mindig csak fáradságról 
panaszkodott, ágyba kelletett fektetni és ainikor fel
ébredt, nem emlékezett semmire. Takács Margit zár
kózott és visszavonult természetű volt. Legszíveseb
ben egyedül volt és könyveket olvasott, keveset be
szélt és semmi öröme a szórakozásokban nem volt. 
Annak idején elvitték egy tánciskolába, de nem szíve
sen ment, férfiak iránt semmi érdeklődést nem tanú
sított. Soha hazulról huzamosabb ideig nem volt tá
vol. Rendszerint nyomott hangulatban volt, amelynek 
okát nem lehetett kikutatni, mert a kért felvilágosí
tást mindig megtagadta. Rábeszéléssel sohasem értek 
el nála semmit, sőt zárkózottabb lett és egyáltalán 
nem adott válaszokat.

Nem szeretnék bárónő lenni
Dr. Annau a leánnyal folytatót beszélgetését így 

Írja le:

dal, a címe: »A legnagyobb gazember az egész or
szágban. (Adatok a Kerr-ügyhöz.)

Rettenetes Írás. Megsemmisítő. Nem hagy Kerr 
becsületén egy tnakulányi foltot tisztán. Bebizonyítja, 
hogy Kerr a háború alatt három ellentétes irányit lap 
mii dolgozott különböző á'nevck alatt, egyikbe jobb
oldali cikkeket irt, a másikba baloldalit, délelőtt el
lenzéki volt, délután kormánypárti, s aszerint, hogy 
milyen irányú volt a lap, amc'yik megfizette, hol pa
cifista volt, holt háborús u.zitó.

Bebizonyítja, hogy Kerrt azzal a feltétellel vette 
fel a Berliner Tagcblutt színikritikusnak, hogy Rein
hardt ról éppen az ellenkezőiét fogja irta annik, amit 
addig — évtizedeken ke esztll — irt s hogy Kerr eh
hez a kikötéshez képest egyik napról a másikra meg 
változtatta kritikusi véleményét egy igen lényeges 
kérdésben.

Bebizonyítja, hogy Kerr a háború alatt verset írt 
egy anarchista szerkesztőhöz és a ki:;érőle\ élben,

amellyel elküldte neki, azt közölte az anarchistával, 
hogy lélekben velük van és csak exisztenciális okok
ból uszít a háborúra.

Egy ujságiró-kulira, egy sajtó-bérmunkásra, aki
nek a hirlapirás nem hivatás, csak kenyérkereset, 
ezek a vádak talán nem leimének kompromittálók. 
De Kerrt, akinek neve a mcgközelithctctlen magas
ságban trónoló német irodalmi kritikát jelentette, tel
jesen elintézik ezek a vádak.

Nem védekezhet ellenük, mert igazak.
Ncin is próbált védekezni.
Csak irt egy kis háronistróíás dalt. Egy rezig

nált verset arról, hogy milyen rövid az elet s milyen 
ostoba az, aki a piszokban turkál, ahelyett, hogy a 
kék eget nézné és élvezné a napsütést.

így is el lehet intézni egy polémiát
Egy csodálatosan finom .ycrsscl.
A — »láp virágai«-bóI. . . ’

d. t

llisztériás beteg s terhelt 
a petrovoszelői rémmese e

Noviszadról jelentik: A pctrovoszclói vérvádmesc 
ügyében, mint megírtuk, a törvényszéki vizsgálatait, a 
noviszadi ügyészség utasítására dr. Novak Tomiszláv 
vizsgálóbíró és dr. Annát: Dezső idegorvos folytatták 
le, akik kiszálltak Pctrovoszelóra és tüzetes vizsgálat 
alá vették a vérvád mese hősnőjét Takács Margitot.

— A pszichiálcri vizsgálatnál érdektelen tárgyak-* 
ra azonnal választ ad, ellenben amikor a műveltségi 
fokát akartam megvizsgálni, zavartan nézett a földre, 
ha valamilyen kérdésre nem tudott válaszolni és ru
hája gombjaival játszott. De ha könnyű kérdést tet
tem fel, úgy mosolyogva felelt, mintha tréfáról volna, 
szó. Ha néhány kérdésre nem tudott felelni, azzal' 
mentegetőzött, liog.v emlékezőtehetsége mindig gyeiig 
ge volt. Megelégedettnek mondotta magát és sohasem 
gondolkozott azon. hogy más kívánságai legyenek és 
máskép lehessen, mini él most. *Hiád t kívánnám, hogy 
bárónő legyek* — mondotta — úgysem lehetnék az. 
Arra a kérdésre, hogy szeretnc-c bárónő lenni, nem
mel ie'cl. Legszívesebben otthon van és meséket olvas, 
do sohasem voltak fantasztikus vágyai, vagy kíván
ságai. Sohasem volt fiukkal, nem volt szerelmes és 
mosolyog, amikor eziránt érdeklődnek.

Mint kisleány gyakran rossz álmai voltak, egyszer 
álmában az ágy szélén állott és csodáiatosképcn nem 
esett le. Ezeken az cseleken sokat gondolkozott, sok
szor beszélt odahaza az üzletben történtekről és min
den cikk árát pontosan tudja, ami büszkeséggel tölti 
el.

Szülei és a munkaadója közti viszonyról nem tud, 
munkaadói ellen semmi panasza nincs.

Általános műveltsége közepes, eléggé jól számol. 
Bár vallásos, de vallási kérdésekről keveset tud. Krisz
tus születésének időpontját nem tudta megnevezni. Azt 
hiszi, bogv Krisztus Jeruzsálembe történt bevonulását 
ünneplik pünkösdkor. Hogy ki v ö t Krisztus apja, nem 
tudja, azt feleli, hogy nem volt apja.

Eltűnésére vonatkozóig részlegesen elmondia a 
kritikus napon történteket es elkeseredéssel panaszol
ta, hogy munkaadója az elveszett mérlegsuly miatt 
összeszidta és annak megfizetését kérte, noha ártat'an 
volt. Hetek óta sürgették' tőle az elveszett sulyok 
megfizetését. Nem emlékszik, hogy miként jutott el a 
férfiruliálmz és hogyan került Sztáribecsejre, hol vá
gatta le a haját, mit evett az eltűnése óta, mindezekre 
nem tudott visszacm’ékczni.

Határozottan tagadja, kegy vele bármilyen erő
szak történt volna senkisem bántalmazta és nem em
lékszik, hogy bárkivel is beszélt volna.

Takács Margit terheit
A vizsgálat alapján a szakorvos a következő vé

leményt mondja:
— Takács Margit anyai részről lehelt, az anya csa

ládjában gyakrabban fordultk elő rohamok és ilyen 
megbetegedések. A leány már gyermekkorában las
san fejlődött. Az utóbbi években gyakran voltak önkí
vületi rohamai. Viselkedésében gyermekesen szegle
tes és együgyű. Könnyen befolyásolható.

Eltűnéséről keveset tud mondani, csak néhány 
momentumra emlékszik vissza, amelyekről azonban 
nem lehet megállapítani, hogy igazak-c. Távollcte alatt 
patologikus állapotban lehetett és fcltclidő, hogy azok
ra nem emlékszik vissza.

Ennek az állapotnak az előállítás áriái bizonyosan 
több szempont játszott közre. Könnyen szuggerálható, 
befolyásolható s nem tud pillanatnyi lelkiváltozásoknak 
cllentállni.

Semmi gyanú nem erősíti meg azt a feltevést, hogy 
szimulálás esete forog fenn, hogy cselekedetével bár
milyen más célt is cl akart érni.

Takács Margitnál valószinti, hogy hisztériás eset
ről van szó. A hisztériás állapotra enged következtet
ni, bogy a kezelőorvos hipnotikus kísérleteinek kitü
nően reagált.

Mindezekből a körülményekből megállapítható, 
hogy a leányt augusztus 27 és szeptember 5-ike között, 
valószínűleg hisztérikus állapotban volt. A leány elte
kintve egyéni valószinüleg anomáliáktól, szellemileg 
normálisnak mondható.

A vizsgálatot a petrovoszclól vórvád ügyében 
meg folytatják.
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panaszolt el, hogy magyar tanulókat nem vettek fel a 
magyar tagozatba. Amikor azonban a felpanaszolt ese
teket megvizsgáltuk, megállapítottuk, hogy a kérdéses 
két tanulónak sem az anyja, sem az apja nem volt 
magyar származású. Az igazgatók a rendelet értelmé
ben jártak el, amikor a két tanulót nem vették fel a 
magyar tagozatba. — Az is igaz, hogy sok panasz 
érkezett a beiratkozásoknál követett eljárás miatt és 
ezért meghagytam Popovics inspektornak, aki ezidó- 
szerint velem van Noviszadon, hogy Járja be mielőbb 
az egész Vajdaságot és folytasson le minden beérke
zet panasz ügyében vizsgálatot és ha történtek tényleg 
sérelmek, a hibák elkövetőivel szemben szigorú meg
torlással fogok élni, mert nem tűröm, hogy a név- 
vegyelemzés ügyében kiadott rcndeletemet ns tart
sák be.

—■ Megérkezésem után fél fogom keresni Irincj 
püspököt, akivel egy uj. modern gimnázium létesítése 
ügyében kívánok tárgyalni, miután a püspök ur egy 
autonómiával biró gimnáziumot akar Noviszadon léte
síteni, amely inkább magánjellegű volna.

*
A vajdasági demokrata képviselők és kerületi el

nökök tanácskozása délelőtt tiz órakor kezdődött c s  
fclegyig tartott. Ekkor a gyűlést megszakították és 
Csirics Irencj noviszadi püspök Grol Milán mini^zte’t 
ebéden látta vendégül. Az ebéden a közoktatásügvl 
miniszteren kívül resztvettek még: dr. Dungyrrszkl 
Gedeon, dr. Adamovies István, Vrhovac Radivoj, dr. 
Borota Braniszláv, dr. Vcl'cskovics-Szvinyarcv Mi- 
ladin, dr. Hadzsi Koszta, Balugdzsics Mirkó, Mirn- 
szávljevics Koszta, Csirics Sztcván, dr. Trifkov'cs 
György és Janku'ov Vladimír. Ebéd titán Csirics 
püspök értekezletet tartott vendégeivel, akik vala
mennyien a noviszadi gimnázium patronátusának tag
jai és megvitatták az. újonnan létesítendő és az ed
diginél szélesebb autonómiával rendelkező gimnázium 
felállításának ügyét.

A közoktatásügyi miniszter az értekezlet után 
visszatért a demokrata párt ülésére, amely este hat 
órakor ért véget. A gyűlés lefolyásáról a következő 
hivatalos jelentest adták ki:

— A Vajdaság demokratapárti nemzetgyűlési 
képviselői és a vajdasági kerületi bizottságok elnökei 
szeptember hó 14-ikén konferenciát tartottak Novi
szadon, amelyen megvitatták az aktuális pártkérdé
seket és foglalkoztak az általános politikai, valamint 
a gazdasági helyzettel, különös tekintettel az agrár- 
reform kérdésére. Szóba került a konferencián a 
földmivesség eladósodásának kérdése is és clbatá- 

. rozták, hogy haladéktalanul kérni fogják az olcsó 
gazdasági hitel megszavazását és a községi törvény 
meghozatalát. Behatóan foglalkozott az értekezlet az 
igazságszolgáltatás kérdésével és a nemzetiségek 
problémájával is, amely utóbbira vonatkozólag azt a 
határozatot hozta, hogy a párt reorganizációja ér
dekében a Szerémségbcu és a Vajdaságban külön 
propaganda párttitkárságokat fognak felállítani. Eb
ből a célból október 14-ikén újabb széleskörű kon
ferenciát tartanak Noviszadon, amelyen résztvesznek 
a vajdasági és szerémségi demokrata pártszervezetek 
vezetői is.

Grol Milán közoktatásügyi miniszter a péntek es
tét Noviszadon töltötte' és szombaton a reggeli órák
ban tért vissza Beogradba.

VJt.

M iniszteri inspek to r v izsgálja felül 
a névvegyelem zésre vonatkozó re n 

delet vég reha jtásá t
Grol M ilán  k ö z o k ta tá sü g y i m in isz ter  n y ila tk oza ta  a B á csm eg y e i N a p ló  részére

Pénteken délelőtt kilenc órakor a beogradi gyors
vonattal Noviszadra érkezett (jrol Milán közoktatás
ügyi miniszter, Rercpessy Vince, Zdrics Száva, dr. 
Ribar Iván, dr. Selyerov Szlávkó képviselők társasá
gában és résztvett a vajdasági demokrata párt végre
hajtóbizottságának lilésén, amelyen kívülük megjelen
tek még: Novakovics Izidor cs dr. Vulanovics llija 
nemzetgyűlési képviselők, Popovics Milán, a közép
iskolák inspektora. Lcndvay József szuboticai delegá
tus, dr. Dimitrijevics Drágó, Moljac Milivoj, dr. Niko- 
tics Brankó, Boksán Radivoj és Rnczscvics Tódor ke
rületi elnökök.

Grol Milán miniszter fogadtatására a pályaudva
ron megjelent dr. Nikolics Brankó tartománvgyülési 
képviselő, a noviszadi kerület demokrata pártjának el
nöke, VUics Márkó tanitónöképezdei igazgató és a no
viszadi demokrata szervezet vezetőségének több tagja.

Grol Milán és a kíséretében érkezett vendégek az 
Elite-kávéházba hajtattak, amelynek különtermében

SZAPPAN
h a s z n á l .
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tartották meg a vajdasági demokrata párt végrehajtó- 
bizottságának ülését.

A Bácsmegyei Napló noviszadi munkatársa 
Szrcmszki-Karlovcin felszállt a miniszter vonatára és 
felkereste Grol Milánt szalonkocsijában.

A miniszter, aki ép Lendvay Józseffel tanácsko
zott, maga nyitotta ki a szalonkocsi fülkéjének ajtaját 
és üdvözlésünkre így szólt:

— Éppen ön  hiányzik, hogy tneghányjuk-vessük 
a névvcgyelemzés kérdését, amiről éppen "most tár
gyalok Lcndvay úrral.

— Miniszter ur, az utóbbi időben igen sok panasz 
hangzott el, hogy egyes iskolaigazgatók a beiratkozá
sok alkalmával nem respektálták a miniszter ur rende
letét.

—- Igaz, magam is arról értesültem, hogy egyes 
igazgatók rendeletéin végrehajtásánál túlbuzgók vol
tak, de viszont sok esetben igazuk is volt. Éppen a 
napokban járt nálam dr. Várady Imre, aki két esetet

Szegeden elfogták a bestiális 
horgosi gyerm ekgyilkost

Azért gyilkolta mfig a kisleányt, hogy bes
tiális merényletét ne árulja el

Csőre István horgosi földmives két hónappal ez
előtt, mint a Bácsmegyei Napló jelentette, erkölcste
len merényletet követett cl egy horgosi kisleány el
len, akit bestiális kegyetlenséggel meggyilkolt. A 
gyilkosságot nyomban észrevették cs jelentették a 
horgosi csendőrségnek, amely szinte hajtóvadászatnt 
indított az állatias ember ellen, akire a magyar határ 
közeiében akadtak rá. A csendőrszakasz sortözet 
adott le a kisleány gyilkosára, aki azonban egérutat 
nyert és sértetlenül átszökött a magyar határon. Szö
késéről nyomban telefonon értesítették a magyar ha
tárrendőrséget, amely megindította a nyomozást a 
bestiális gyilkos kézrekeritésére, de eredménytelenül. 
Erre körözölcvelct adtak ki ellene és a magyar rend
őrség nemrégen Szegeden letartóztatta Csőre Ist
vánt, aki beismerte bűnét. A szegedi rendőrség a le
tartóztatásról értesítette a szuboticai vasúti rendőr
séget, amely a gyilkos kiadatását kérte. A kiadatási 
eljárás most fejeződött be és a magyar rendőrség 
kiadta Csőre Istvánt a jugoszláv hatóságoknak.

A szuboticai határrendőrség egy dctcktivje csü
törtökön délután Szegedre utazott és erős fedezet 
mellett Horgosra szállította a gyilkost. A horgosi 
rendőrségen csütörtökön délután hallgatták ki Csőre 
Istvánt, aki beismerte, hogy azért gyilkolta meg a 
kisleányt, hogy ne mondhassa meg ki követte cl el
lene az erkölcstelen merényletet.

A horgosi rendőrség a gyilkost pénteken dél
előtt beszállította a szuboticai ügyészség fogházába. 
Kihallgatását jövő héten kezdi meg Sztojdnovics Ra
dovan vizsgálóbíró.
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c s e n d ő r s é g
Veszedelmes szélhámost tett a napokban ártalmat

lanná a topolai csendörsóg. Hosszú nyomozás után si
került letartóztatni JJalázs Imre bácstopolai lakost, aki 
álnéven számos szélhámosságot és sok csalást követett 
e' és különösen a vajdasági malonitulajdonosokat és 
•örgyárosokat károsította meg.

Balázs Imre, topolai munkakerülő a törvénnyel sfl- 
rün került már ellenkezésbe. A legutóbbi időben be
járta a bácskai községeket és mindenütt Balázs Péter 
ir.aliigyosi gazdálkodónak adta ki magát s erre a névre 
igazolványt is hamisított. A múlt hónapban az alföld- 
birtokos megjelent Huntzinger szekicsi malomtulajdo- 
r.osnál és nagyobb mennyiségű búzát kínált neki meg
vételre. Hosszú alkudozás után megegyezett a mal
mossal és ötven métermázsa búzát adott el neki, ami
re nagyobb összegű előleget vett fel. A hazát természe
tesen nem szállította le, s mikor Hutzinger sürgetni 
kezdte a szállítást kiderült, hogy a malomtulajdonos 
egy szélhámos áldozata lett.

Balázs Imre ezután a cservenkai sörgyárat káro
sította meg oly módon, hogy egy vagon nemlétező á r
pát adott el, amire nyolcezer dinár előleget vett fel. 
Az eset hasonlóképen tudódott ki és a gyár feljelentést 
tett a szélhámos ellen. A harmadik feljelentést egv 
verbászi malomtulajdonos adta be az álföldbirtokos el
len, aki a verbászi malomnak egy vagon búzát adott el 
és tizezer dinár előleget vett fel.

A feljelentések alapján a vajdasági csendőrségek 
megindították a nyomozást és néhány hétig tartó nyo
mozás után a topolai csendőrség leleplezte a szélhá
most, akit letartóztattak és a topolai csendőrségre 
szállítottak. Kihallgatása alkalmával csak ezt a három 
esetet ismerte be, de csendőrség véleménye szerint 
Balázs lelkét több más természetű bűncselekmény is 
térbeli cs ezért folytatja ellene a nyomozást.

A szélhámos á,földbirtokost a topolai bíróságnak 
adták át, amely pénteken a szubotieai ügyészség fog
házába szállította.

boló tömeghisztérián, amely az arabokat elfogta. A 
kormányzó megpróbáltam betiltani az ásatásokat, de 
a helyzet még rosszabb lett. A djcninick úgy tekin
tették ezt a rendelkezést, hogy az angol kormány 
maga akarja rátenni kezét a kincsre. Mindenesetre a 
nagy ásási láznak nem remélt üdvös következményei

Kikindára szökött a temesvári „Hitelbank
* , v

két sikkasztó igazgatója'
Milliós sikkasztást fedeztek fel a legnagyobb temesvári pén in tézetn él, 
melyet a bank vezérigazgatója és egyik igazgatósági tag követtek cl

Temesvárról jelentik: Nagy szenzációt keltett né
hány nappal ezelőtt Temesváron, hogy .1 rendőrség 
rövid vizsgálat után sikkasztás cs hivatali visszaélések 
gvanuja miatt letartóztatta Alien Ivánt a város egyik 
legnagyobb pénzintézetének a "Temesvári Hitelbanki
nak a vezérigazgatóját és Schröder Istvánt a bank 
igazgatósági tagját. A bankban rövid idővel ezelőtt 
milliós összegű sikkasztásokra jötte rá és az igazgató- 
ság felje'ontése alpaján megindult hatósági vizsgálat 
már az első napokban rendkívül terhelő adatokat pro
dukált Alien cs Schröder ellen.

A gyanúsítottak csak néhány napot töltöttek vlzs 
gálati fogságban, mert a temesvári törvényszék vádta
nácsa helyt adott dr. Brudariu védő kérelmének és na-
gyobb óv adék clcnében úgy Micut. máit Schröder* | izrzgatósagí szcba telefonja. A megszökött igazgató
csütörtökön szabadlábra he'yeztc a vizsgálatot azonban 
mindkettőjük ellen tovább folytatták. Pénteken várat
lan fordulat állott be a bűnügyben. Pénteken délre 
ugyanis a vizsgálóbíró újabb kihallgatásra idér te be 
az igazgatót cs az igazgatósági tagot és ekkor kiderült, 
hogy mindketten megszöktek Temesvárról és Jugoszld- 
vi felé vették útjukat.

A vizsgálóbíró pénteken dé'c'ótt 11 órára tűzte ki 
Micu cs Schrőder kihallgatását, a kitűző,ti időben azon
ban a gyanúsítottak helyett azoknak védőügyvédic je
lent meg a vizsgálóbíró előtt és izgalmától remegő han-

is vannak. Az ásatások révén ugyanis sikerült a vízi. 
forrástól a város minden részéhez vizet vezetni, 
amelyre eddig a lusta arab parasztok seliogyse vol. 
tak hajlandók. Aranya ugyan nincs és nem is les.> 
Djeninnek, viszont soha olyan kövér fügéket és szép 
főzeléket nem ettek a djeninick, mint az idén.

gon Jelentette be, hogy szabadlábon lévő védencei műn- 
den valószínűség szerint még csütörtökön az esti órák-> 
ban elhagyták Temesvárt. Az igazgatók szökése nagy 
meglepetést keltett a rendőrségen is, ahonnan nyomban 
több detektiv indult el a temesvári bank he’yiségébe és 
a szökevények lakásaira, hogy tisztázzák a szökés ke-' 
riilményeit. A detektívek a temesvári bank helyiségé
ben kihallgatták Alien Iván igazgató fivérét, aki szin
tén a pénzintézet tisztviselője és tőle azt a felvilágosí
tást kapták, hogy az igazgató csütörtökön este minden 
rodgv’árz nélkül c.mcnt hazulról és többen láttak a 
pályaudvaron.

Azalatt, mig a bankigazgató fivérének kihallgatás
sá tartott, a detektívek jelenlétében megszólalt az

öccse felvette a hallgatót cs a következő pillanatban 
némán odaintette a készülékhez a detektívet. A tele
fonnál Ál ca Iván, a megszökött bankigazgató vo’t, e.kt 
Jugoszláviáké’, Vel.h.a.-Kfklndár-1 beszá't és arról adott 
klet, hogy sikerűit állatnia a haláron Schröder István 
igazgatósági taggal együtt.

A temesvári rendőrség megkeresést intézett a 
jugoszláv Intó~'‘gokhoz, hogy M’.C’J Ivánt és S.hrö- 
der Istvánt, akik l őtsé.'.kivü! Jvgorc’ávia területén t a r 
tózkodnak, tartóztassák le és szolgáltassák át a te 
mesvári rendőrségnek. ,

Aranyláz Palesztinában
A német hadsereg elásott kincsei után 

kutatnak a város lakói
Londonból jelentik: Egy kis aplesztinai arab vá

roska lakosságát hónapokkal ezelőtt elfogta az arany
láz. Egy verzió a város határában elásott állítólagos 
kincsekről megbabonázta, szinte megrészegítette az 
egész városka lakosságát s most gazdag és szegény, 
öreg és fiatal, férfi és nő napokon, sőt éjjeleken lan
kadatlanul ásnak-ásnak egy nem létező kincsfantom 
után.

Haifa és Jeruzsálem között fekszik Djenin arab 
városka. A világháborúban ez a kis fészek német, tö
rök csapattestek vezérkarának főhadiszállásává avan
zsált. A központi hatalmak csapatai Galilcát védték 
ezen a ponton egy Nablus Djenin vonalon fenyegető 
angol támadás ellen. A demoralizált török csapatok 
azonban a Jaffa és Jeruzsálem felől előre nyomuló 
angol haderőkkel szemben nem sokáig tudták tar
tani a vonalat, a front áttört és minthogy Afule felől 
az angol lovasság oldaltámadását jelezték, a vezér
kar kénytelen volt Djenint gyorsan kiüríteni. Szabá
lyos visszavonulásra már nem is maradt idő, a lő
szer és hadi felszerelés legnagyobb részét fel kellett 
áldozni és a parancsoló tábornok is csak hajszálon 
múlott, hogy áldozata nem lett az angol lovasság 
döntő attakjának.

Az egész a nagy háború kis jelentéktelen epizód
jának látszik s az Is maradt volna, ha az arabok fan
táziája a kiürítés körülményeit nem ruházza fel 
misztikus elképzelésekkel. A német-török csapatok 
ugyanis viharos, sötét éjszakán ürítették ki Djenint 
A városban még egy gyertyát sem volt szabad meg- 
gyujtani és a pionlrek titokzatos ásatásokat végeztek 
a város különböző pontjain. Ezek az ásatások külö
nösen mély benyomást hagytak hátra a városka la
kóinak lelkében. Rövidesen beszélni kezdték. hogy 
az emlékezetes kiürítés éjszakáján a németek két
millió ahanVíóntot ástak el Djcninben.

És megkezdődött a hajsza az elásott kétmillió 
font, a mesebeli Nlebelungi kincsek után. A ház kör
nyékét, amelyben a főhadiszállás tanyázott, az utolsó 
négyzetcentiméterig felásták. Soha a djeniní parasz
tok olyan mélyre nem ástak még, de a pénz csak 
nem akart napfényre kerülni, >A németek ravaszok* 
— mondták a kincsvágyó djcninick, — nem ásták el 
a pénzt oda, ahol az könnyen megtalálható*. És el
kezdtek lázasan ásni az elrejtett kincs után a váro
son kívül, a város határában lévő szántóföldeken, kü
lönösen a vasúti állomás irányában. Dfenin környéke 
rövidesen úgy nézett ki, mint egy tüzérségi előkészí
tő, vagy egy földrengés után. Már-már hajba kap
tak a zsákmány elosztása fölött ts, senkfsem akarta 
a legöregebb djeninlnek, az ősz Haszelnmk azon In
dítványát elfogadni, hogy a kétmillió fontot egyenlő 
{észtetekben osszák el a djeniní családok között.

g a z d á l k o d o t t
a z  u t o l ’O  k y

A szubotieai városi számvevőség már négy év
óta állandóan dolgozott Sznvajdzsies Sándor főszám- 
vevő vezetése alatt a városi zárszámadások elkészíté
sén. Tizenkét cv óta 1916-tól kezdve nem zárták le a 
város számadásait s igy a közgyűlésnek nem volt 
módja a kellő ellenőrzésre. Az utóbbi időben a közgyű
lési ellenzék többször kérdést intézett ebben az ügyben 
a városi tanácshoz cs kifogásolta, hogy a város zár
számadásai még mindig nem készültek el.

A számvevőség 1924-ben kezdte el a munká’atoka* 
a zárszámadások elkészítésére és azok most fejeződ-

ti? *•<,' AU só? -  '  '

19!6-tól 1927. év végéig. Az utóbbi időben megfeszí
tett munkával delgozo.t a tiszív selöi kar. hogy a 
zárszámadásokat a szeptemberi -kö/.gv :J5s elé terjeszt 
hessék és a munka pénteken fejeződött be.

A zárszámadásokat mielőtt a közgyűlés elé terjesz
tenék a számvizsgálóbizottság e'é kell terjeszteni és 
csak ennek jóváhagyása után tűzhetik a közgyűlési 
napirendre. Sztipics Károly dr. polgármester a szám
vizsgáló bizottságot szeptember tizcnnyolcadikáo dél
után négy órára hívta össze, amely permanens ülése
ket fog tartani rninuadd s, amíg a zárszámadásokat át

tek be miután lezárták az utóbbi tizenkét év kihív v eit | nem vizsgálják.

Szabó M ihály gyilkosait ■Z(ílliiották
beogradi elm egyógyintézetbe

M ind a négy vádlott bolondnak tetteti m agát
Péntek reggel félbét órakor a meggyilkolt Szabó 

Mihály sztaribecseji gazda családtagjait, a bünpör 
vádlottjait elszállították a beogradi elmegyógyintézet
be. A halálraítélt Börcsök Mihály és özvegy Szabó 
Mlhálync, a tízévi {egyházra ítélt Szabó Márton és 
hatévi börtönre Ítélt Börcsök Mihályné voltak a 
transzport tagjai. A noviszadi fclebbviteli bíróság 
ismeretes döntése alapján a bünpör vádlottjainak el
meállapotát vizsgálják meg Beogradban.

Börcsök Mihályt és Szabó Mártont egymáshoz 
láncolva, Apics Steván fogházőrmester gyalog ki
sérte ki a vasúti állomásra. Mögöttük nagyszámú ki
váncsi közönség haladt. Szabó Mihálynét és leá
nyát. Börcsök Máriát egy fogházőr villamoson szál
lította ki a pályaudvarra, miután özvegy Szabóné 
arra kérte az ügyészséget, hogy kocsin szállítsák ki 
a vasúti állomáshoz.

A négy vádlott azóta, amióta a fclebbviteli bí
róság elrendelte elmeállapotuk megvizsgálását, ál
landóan szimulál, a hozzájuk intézett kérdésekre ösz- 
szofüggéstelen válaszokat adnak. Börcsök Mihály, 
aki a négy vádlott közül a legértelmesebb, állandóan 
azt hangoztatja, hogy ő bolond és homlokára foly
ton hideg borogatásokat rak. Az öreg Szabóné vi
selkedése is nagy változáson ment át azóta. Amig 
eddig mindig meglepően jó hangulatban volt, az 
utóbbi napokban állandóan azt hangoztatja, hogy 
már megunta ezt az életet.
' fa ter t Jcöxös fűi

kében helyezték el. Szabó Mihályné a fülke sarká
ban húzódott meg és teljesen apatikusan viselkedett, 
m'g leánya, Börcsök Mihályné éles, szúrós tekintet
tel mérte végig a kiváncsiakat. Szabóné a hozzáinté
zett kérdésekre egyáltalán nem felelt, mintha nem 
is hallotta volna, hogy hozzá szólották. Csak akkor 
szólalt meg, amikor a Bácsmegyci Napló munkatár
sa le akarta őket fényképezni.

— Kérem, íogházfclügyelö ur, ne engedje, hogy 
engem lefényképezzenek — mondotta. Már sokszor 
csináltak belőlünk cirkuszt. — takadt ki, de többször 
már nem engedem.

—■ Hogy érzik magukat — kérdezte az újságíró 
Börcsök Miliályné'ól, aki szinté hisztérikusan kiáltotta:

— Ezt az állapotot nem kívánom a legkomlsszabb 
ellenségemnek sem.

— Tudják, hova viszik magukat? — kérdezte tő
lük valaki.

— A pokolba megyünk. Ugylátszik, már ez a ml 
sorsunk, hogy minél nagyobb hírnevet szerezzünk ma
gunknak.

Börcsök Mihály, aki az egcsz idő alatt közömbö
sen tekintett maga elé, most hirtelen felszegte a fejét 
és kérdés nélkül mondotta:

— Persze tudjuk, hogy Beogradba visznek min? 
ket hogy megtudjuk, hogy ki és miként tette cl az 
Öreget

Majd félhalkan, szinte maga elé mormogva mon
dotta:

,«  Aayxyidá4kt ón ütőttam le az öieget, t to le  d.
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újságíró ur, nem is tudom, hogyan áll az istálló ajtó. 
t z  a kölyök (Szabó Mártonra mutat) nem is tudja, 
mit besze. hever így kotyog, máskor máskép.

A hallgatag Szabó Mihályné erősiivegii pápaszeme 
mellül snntlnn ncz cs hirtelen ö is nicRszólul*

Mit meséltek, hiszen úgysem hisznek nekünk. 
Mi mind a négyen bolondok vagyunk

A ravasz öreg asszony még jobban’kimeresztette
a papaszem alól szemelt és fisyc'tc, l.osy szavai mi- 
lycn hatast keltenek.

— Hát akkor ki ölte meg Szabó Mihályi? — kér
deztük.
lctctSZah° Mart° n’ a 2yilkos fiu adott elsőnek felc-

-  Mi köze valakinek ahhoz. Maguk úgyis sok
szor megkeserítették az életünket. És aztán, ha én 
ütöttem agyon, mit szólna akkor?

i^ gy0-VltÖAt.Íík. , mi. niaKlink^  -  szólt sóhajtva 
közbe Borcsox Mmáiyné, most már bolondok is va
gyunk.

— Jobb azonban bolondnak lenni, mint gyilkos
nak, mondotta a halálraítélt Börcsök Mihály, aki köz
ben idegesen harapdálta ajkát.

Szab ) Márton ped’g nagyot sóhajtott.
, A " 7 ^  vatllott, a Szabó-család tagjai összmiéz- 

nek. lobbet nem akartak beszélni. »fíi$z úgyis bolou- 
dók vagyunk* ___

Gyújtogatnak Szentán
Csütörtökön éjjel megint kél ház égett le 

a városban
✓ V**
, Szentáról jelentik: A strandfürdő leégése után 

fcsütoi törtön éjszaka ujalb két he.yen vö t tiiz Szen
tán és a jelekből an a lehet következtetni, hogy az 
■újabb két cselb.n is gyuj. >gajás tört 'ni. Az egyik ház. 
amelyik kigyududt, úgyszólván lakatlan és még csak 
kályha sem volt benne évek óta.

. Csütörtökön éjjel fél tizenkettő tájban kigyulladt 
Pcrics Mi'án városi kézbesítő háza. A tiiz rohamosan 
elterjedt és nürc a tűzoltók kiértek a he ysz nre, az 
egész épület már lángokban á'lott. Megállapították, 
hogy a tiiz a padlásfeljárónál keletkezett, néhány pere 
alatt átcsaptak a lángok a padlásra, amely tele volt 
gyúlékony anyaggal, főképp szalmával, amely szintén 
pillanatok alatt lángralobbant. A tiiz keletkezésének 
okát nem sikerült megállapítani, de valószínű, hogy 
gyújtogatás történt, mert a házban nem igen szoktak 
a házbeliek tartózkodni és az egész épületben nincs 
sem kályha, sem egyéb tűzhely.

Körülbelül ugyanebben az időben a cFlsőkertekben 
Is tiiz támadt. Itt Cérna Ferenc gazdálkodó háza gyul
ladt ki. A tüzet a közelben tartózkodó rendőr járőr 
vette észre, nyomban fel’ármázta a környéket és ér
tesítette a tűzoltókat. Az épület egyik belső szobájá
ban aludt Cérna Ferenc, akit a segítségül érkezett 
szomszédok alig tudtak álmából felébreszteni cs az 
égő épületből kimenteni. Az oltási munkálatoknál Mar
kov Brtinkó rendőr és Kincses János tűzoltó súlyo
sabb égési sérüléseket szenvedtek.

A kár körülbelül ötvenezer dinár. A tűz okát még 
nem sikerült megállapítani.

H am is százdinárosok 
v an n ak  forgalom ban

A c s e n d ő r s é g  k é t  g y a n ú s  e m b e r t  ta r tó z 
ta to tt  le ,  a k ik e t  a b a m is p é n z  fo r g a lo m b a  

h o z a ta lá v a l g y a n ú s íta n a k
Emlékezetes még, hogy egy bácstopolai földmi- 

ves fél évvel ezelőtt nagyobb mennyiségű hamis száz- 
dinárost talált Bácstopola határában egy nádas mel
lett. A hamis pénz újságpapírba volt csomagolva, 
úgy látszik, a nádasban ásta cl, vagy vesztette cl va
laki. A topolai csendörség nyomban megindította a 
nyomozást, de nem sikerült megállapítani, hogy a ha
mis százdinárosok honnan kerültek a nádasba, sem 
azt, hogy hol gyártották azokat. Az ügyben az egész 
vajdasági csendörscg nyomozod, mert az a gyanú 
merült fel, hogy a pénzhamisítók nem topoknak, ha
nem más helyről valók és a primitív pénzhamisítvá
nyokat csak azért helyezték cl a topolai határban, 
hogy félrevezessék a nyomozó hatóságokat. A nyo
mozást az elmúlt hetekben beszüntették. Megnyugod
tak abban, hogy valaki nyilván hamisítani próbálta a 
bankjegyeket, de miután azok nagyon rosszul sikerül
tek, abba hagyta a» munkát* cs nem terjeszti a ha
misított pénzt. Annál nagyobb feltűnést keltett az a 
feljelentés, amit egy topolai kereskedő tett pénteken 
a csendőrségen s amelyben elmondta, hogy egy hamis 
százdinárosa van, amit egy ismeretlen embertől ka
pott, aki nála vásárolt. Nemsokára egy vendéglős is 
jelentkezett, aki szintén bejelentette, hogy hamis száz- 
dinárost kapott, de nem tudta megmondani, hogy ki
től.

A topolai csendörség az esetről azonnal jelentést 
tett a szuboticai kerületi csendürparancsnokságnak,

amely nyomozást rendelt cl a rejtélyes pénzhamisitási 
ügyben.

A csendőrségnek az a feltevése, hogy a hamisít
ványok ugyanabból a forrásból erednek, ahonnan an
nakidején a háromszáznyolvan darab hamisított száz- 
dináros is kikerült. Am kor ezt megtalálták, akkor is 
az volt a feltevés, hogy a csomagban eredetileg ötszáz 
darab bankjegy volt és százhúszat valaki forgalomba 
hozott.

A hamisítványok egyébként igen primitívek és 
azonnal felismerhetők. A viznyomás nagyon rossz, pa- I

• *

T izenkétezer d ináros 
nyerem ényso rso lás K orhecnél

V asárnaptól kezdve e jy  fe jőstehenet b o rjú v á1, e 7y h ’zott sertés*, 
öt m alacot és ütvén aj in d ék tá rg y a t so rso lnak  ki K orhec  G yula 

R udics-uecai üzle tében
Korhcc Gyula hcntcsárugvára és elárusító üzemei 

azok közé a kevés iparvállalatok közé tartónak, ame
lyek nagyvárosi tempóban dolgoznak és nagyvárosi 
méreteknek megfelelően fejlődnek is Szuboticán. Kor
hcc Gyula szalámigyára nem csak a legnagyobb az 
egész országban, hanem produktumai telj; sen egyedül 
állóak Jugoszláviái an. vágó és húsfeldolgozó te'cpci 
pedig az egész országban szintén legnagyobbak közé tar
toznak és berendezésük a legmodernebb és legklgicni- 
knsabb. Az üzeni tulaj Ionosa modern, haladott gondol
kodású nagyiparos, akinek üzleti elve

min ' ír a legjobbat a lego'csóbban
adni, mert csak ilyen módon lehet elérni a makszimális 
forgalmat, amely az üzem rentabilitását biztosítja. Ez 
az oka annak, hogy a Korhcc-áruk versenyen kívül á’l- 
nak és hogy nemcsak a város egész intelligenciája, 
hanem a szegényebb néposztály legszélesebb rétegei 
is Korliccnál szerzik be hús és hentesáru szükségle
teiket.

A Korhcc-üzcmek tulajdonosa legutóbb a Rud'cs- 
uccai üzletben eszközölt húsvéti sonkasorsolással tette 
népszerűvé gyártmányait, míg most az előbbieknél 
sokkal nagyobbarányu nyereménysorsolás kezdődik 
Korkec Gyula Rudics-uccai fióküzletében.

Ezalk alommal
a főnyeremény egy fejőstehén lesz borjúval 

együtt.
A telién naponta tiz-tizennégy liter tejet ad és mint
egy öt-hatezer dinár értéket képvisel.

A második nyeremény egy h’zott sertés, száz 
kilón felüli súlyban.

Értéke körülbelül kétezer dinár. Kisorsolnak ezenkívül 
öt darab harmadik dijat,

mindegyike egy élő malac.
A negyedik díj egy prágai sonka, az ötödik egy kötött 
sonka, a hatodik egy egy rúd téli szalámi.

Ezen a tíz nyereményen kívül kisorsolnak 
még negyven különböző ajándéktárgyat 

és pedig extra nyári szalámit, tiroli szalámit, morta- 
dellát, göttingert, kenős májat, berliner és más hentes
áru különlegességeket.

Az ajándéktárgyak összes értéke m'ntegy 
tizenkétezer dinár értékre rúg és a három fő
nyereményt, a fejőstehenet borjúval, a h'zott

M eggyilkolta édesap ját egy b aran y a i gazdálkodó
A z ö r ö k sé g  m ia tt v e sze tt  ö ssze  ap a  és f iu

Szomborból jelentik: Megrendítő gyilkosság tör- kására és azokat elhivta magához, hogy ott békésen
télit a magyar határon levő baranyai Torjanci köz
ségben. Egy ötvenhároméves gazda veszekedés köz
ben késsel átvágta nyolcvankétéves apjának torkát, 
úgyhogy az pár órai szenvedés után sérülésébe bele
halt.

Szerdán búcsú volt Torjanci községben, amelyre 
igen sokan mentek át a szomszédos baranyai közsé
gekből. Az esti órákban a legények és a lányok a 
községháza előtt kólót táncoltak, amikor a táncolok 
közé rohant Dusanics Mijó torjancii gazda és a bírót 
kereste. Kolcszár Misó községi biró,, aki a községháza 
előtt ülve nézte a táncoló fiatalságo’t, meglátva a fel
dúlt arcú gazdát, megkérdezte, hogy mit akar, mire 
az felhívta, hogy azonnal jöjjön cl a lakásába, mert 
ott nagy baj van. A biró rosszat sejtve két esküdttel 
együtt ment cl Dusanics lakására, ahol megdöbbentő 
látvány tárult szeme elé: a földön átvágott nyakkal 
feküdt a nyolevankétéves Dusanics Pavle és mellette 
állt idősebbik fia, Zsivkó.

A biró azonnal csendőröket hivatott, akik a kö
vetkező tényállást állapították meg:

Az öreg Dusanics Pavle már régóta haragos vi
szonyban volt fiaival, mert fiai állandóan szemrehá
nyást tettek apjuknak, hogy állandóan iszik és az 
anyai örökségüket elkorcsmázza. A búcsú napján az 
öreg egész délelőtt ivóit, majd délután elment fiai la

pírja is durva és a szine is c'tér az eredetitől. A ha
misítványok a régi szerb százdinárosokról készültek.

A csendőrség felhiv mindenkit, hogy akihez ilyen 
I amis százdináros kerül, azonnal értesítse erről a 
rendőrséget.

Topolai jelentés szerint a topolai csendörség pén- 
ti ken délután őrizetbe vett k it  embert, akik ellen az a 
gyanú, hogy a hamisítványokat ők terjesztették. A 
leartóztatottak nevét a csendörség egyelőre a nyomo
zás érdekében titokban tartja és a nyomozást a legna
gyobb créllyel folytatja.

soriért és a malacokat október l-tol kezdve 
meg lehet trk'nteni a Paja Kulundzsicseva- 

ucca 130. szám alatti gyártelep n.
A sorsolásban kizárólag a Rudics-uccai üzlet vesz 

részt és
vasárnaptól, szeptember 15-lkétöl kezdve m n- 
denki, oki Korhcc Gyula Rudics-uccai üzleté
ben vásárol, minden t‘<z dinár vétel után egy 
szerencsc zám t kap és rjsztvesz a sorsolás

ban.
Aki busz dinár értéket vásárol két számot, aki har
minc dinárért vesz három számot kap és igy tovább. 
Be az üzlet tulajdonosa nem kívánja azokat sem kire- 
kcszteni a sorsolásból, akik egyszerre nem tudnak tíz 
dinárért sem vásárolni, ezért aki csak öt dinárért vá
sára', az egy ideiglenes számot kap és, ha más alka
lommal újból vesz valamit öt dinárért, számláját . egy 
végleges szereneseszámmal cserélik ki.

A szcrcncsoszámok kiosztása egy hónapig fog 
tartani a Rudics-uccai üzletben, úgyhogy min
den vevőiéit alkalma lesz több számot ösz- 
sz-gyűjteni, hogy igy nagyobb eséllyel vegyen 

részt a sorsolásban.
A nyereményszámokat tehát szeptember 16-tól ok tó 
ber 16-ig ingyen kapja a Rudics-uccai Korhcc-üz'.ct 
minden vevője cs a fent ismertetett

nyeremény tárgyakat oiiUóter 17-ikcn fogják 
kisorsolni a nagy nyilvánosság és a sajtó el
lenőrzése alatt Korhcc Gyula gyártelepén. A 
sorsoláson mindenki megjelenhet, akinek sze

rencseszáma van.
Ki keli még omolni azt, hogy a szerencsehónap 

alatt nemcsak hogy nem lesznek drágábbak az áruk a 
Rudics-ucai Korhcc-üzlctbcn, hanem a legolcsóbb árak 
mellett még minőségben az eddigieknél is Jobb hentes- 
és mészárosárut szolgálnak ki a közönségnek.

Aki tehát olcsón jót akar vásárolni és azonkívül 
egy fejős tehenet vagy hízott sertést, esetleg más nye
reménytárgyat szeretne nyerni, az holnaptól vagyis 
szeptember 16-tól kezdve csakis Korhcc Gyula Rudics- 
uccai üzletében vásároljon. A viszonteladók szintén ré
szesülnek kedvezményben és minden busz dinár után 
kapnak egy szerencseszámot, amelyet meg kell őrizni 
a sorsolásig.

intézzék cl az öröksegi ügyet. A két fiu öt óra táj
ban felkereste apját, aki egy liter bort hozatott és 
eleinte csendesen beszélgettek, majd amikor Mijó ap
jának újból szemrehányást tett, hogy folyton iszik, 
mindjobban összeszólalkoztak. A vita hevében az öreg 
Pavle felkapott egy éles áisznóvágó kést és azzal fia 
felé ment, hogy azt megszurja. A fiu elkapta apja 
kezét és kicsavarta a kést, majd apja í^lé sújtott oly 
szerencsétlenül, hogy az öreg ember nyakát majdnem 
teljesen átvágta.

Amikor a csendőrök a fiatalabbik Dusanicsot meg
vasalták és cl akarták vinni, az öreg visszanyerte 
eszméletét, amire az idősebb fia föle hajolva igy szólt 
hozzá: Nézze apám, Mijót viszik a börtönbe. Nem saj
nálja?

Az öreg csak annyit tudott mondani:
— Sajnálom és mcgboesdjtok neki.
Ezután elvesztette eszméletét és hét órakor meg

halt. Az apagyilkos torjancii gazdát a csendőrök csü
törtökön bekísértek a szombori ügyészségre, ahol Po- 
povlcs Radován vizsgálóbíró azonnal megkezdte ki
hallgatását. Dusanics azzal védekezik, hogy ő nem 
akarta apját megölni, csak önvédelemből szúrt felé 
és szerencsétlenül nyakát találta, úgyhogy a borotva
éles kés átvágta apja nyakát, aki nemsokára elvér-, 
zett
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M egölte a feleségét S azután T̂ssze" állana rendelkezésére a mezőgazdasági
.. .<■ a /  ' a " j , I hitelek folyósítására.Öngyilkos lett egy budapesti Az agrárreform kérdéséről Setyerov ezeket

esaposlegény
Az e lh a g y o t t  férj b o r z a lm a s  le sz á m o lá sa

Budapestről jelentink: Pénteken reggel Budapes
ten, az István-ut 26. szám alatti házban borzalmas 
családi dráma történt. Egy féltékeny férj agyonlőtte 
fiatal feleségét és utána önmagával végzett.

A tragédia szereplői Szántássy Lajos huszonhá
rom éves esaposlegény, aki foglalkozásánál fogva 
könnyen jutott szeszes italhoz és csaknem mindennap 
ittasan ment haza. Emiatt állandó volt a veszekedés 
közte és a felesége közt és legutóbb vasárnap Szán
tássy súlyosan meg is verte feleségét. Az asszony 
elkeseredésében elhagyta férjét cs egyik ismerőséhez, 
Pinterics Jánosné István-uccai lakásába költözött. Eér
je naponta kérlelte, hogy térjen vissza hozzá, de az 
asszony hajthatatlan maradt. Pénteken reggel Szán
tássy ismét elment Pintericsné lakására és erélyesen 
felszólította feleségét, hogy menjen vele haza. Amikor 
pedig az asszony nem-mcl válaszolt, hirtelen fegyvert 
rántott.

— Biztosan szeretőd van! — kiáltotta és meg
húzta a ravaszt. A golyó az asszonyt mellén találta 
és azonnal megölte. Szántássy ezután maga ellen for
dította a revolver csövét. Újabb dörrenés és a gyilkos 
férj véresen esett össze.

A francia légi hadgyakorlat 
érdekes technikai k ísérletei
T á m a d já k  P a in le v é  lia d iig y m in is z ta r t  

a h a d g y a k o r la t  m ia t t
Párisból jelentik: Pénteken reggel nyolc órakor 

kezdődtek a Páris feletti nagy légi hadgyakorlatok. 
A zsűri tagjai valamennyien a földön helyezkedtek cl. 
Megállapodtak abban, hogy ha egy repülőgépet két 
vagy három ellenséges repülőgép vesz körül, azt el- 
pusztitottnak tokintik és Morse-jelekkel leszállásra 
hívják feL

A bombázást rakétákkal fogják jelképezni és a 
bombázás eredményének megállapításánál a rakéta 
fénysávjának iránya fog alapul szolgálni. A gyakor
latokon több mint 350 repülőgép és 14.000 ember vesz 
részt. Úgy tervezik, hogy valamennyi résztvevő repü
lőgép délután 5 óra tájban végighalad Páris fölött, de 
Painlevé ezt a felvonulást betiltotta, tekintettel arra a 
veszélyre, amit ez Páris lakosságára jelentene. A bal
oldali és a szélsőbaloldalisajtó hevesen támadja Pain
levé hadügyminisztert e gyakorlatokért A Quotidien 
szerint még ha a gyakorlatok jó eredménnyel jár
nának is, ami a francia aviatika siralmas állapota mi
att nem valószínű, csak azt fogják eredményezni, 
hogy az egész világban megerősödik az a hit, hogy 
Franciaország titokban ellensége a leszerelésnek.

A Populairo jelenti, hogy Luquet, Páris képviselő
je. a parlamentben interpellálni fog az időszerűtlen, 
felesleges és veszélyes légi műveletek miatt.

A repülőgyakorlat nem terjed ki a fővárosra, nem 
úgy, mint Londonban, ahol az volt a manőver fölte
vése, hogy az angol fővárost keletről repülőtámadás 
éri. A francia légi hadgyakorlat abból a felteycsből in
dul ki, hogy ellenséges repülőrajok délnyugat felől 
megtámadják a lebourgeti repülőteret, amelyre bom
bákat szórnak, mire a francia elhárító ütegek műkö
désbe lépnek, de a gyalogsági kaszárnyát ki kell ürí
teni, mert az a támadás célpontja. A gyakorlat azzal 
kezdődött, hogy a 34. gyalogezrednek riadót fújtak 
és a zászlóaljak percek alatt kiürítették a kaszárnyát. 
Technikai szempontból azért érdekes a mostani légi 
manőver, mert kipróbálják a rádión kívül a fényjelzé
seket, a rakétákat és a dróttalan szikratávíró készülé
keket, amelyek az elhárító repülőgépekkel a földről 
érintkezésben vannak.

A d em o k ra ták  sürgetik  
az ag rárk érd és m egoldását< o o

S e ty e r o v  S z lá v k ó  n y ila tk o z a ta
A Rácsmegyei Napló munkatársa pénteken 

beszélgetést folytatott Setyerov Szlávkó dr. nem
zetgyűlési képviselővel. A képviselő nyilatkoza
tában többek között a következőket mondotta:

— Az u.i pénzügyminiszter — mondotta Se
tyerov — több uj kölcsöna.iánlatot kapott, ame
lyeket most tanulmányoznak át. Az angol köl
csön ügye még mindig függőben van. Nagy kár 
volna, ha az erre vopatkozó tárgyalások végké
pen holtpontra jutnának és az eddig elpazarolt 
rengeteg munka kárbaveszne. A Narodna Banka 
nagyon megszívlelendő lépést tett. amikor felve
tette a bank alapszabálymódositásának kérdését. 
Az alapszabályok módosításának felbecsülhetet
len jelentősége lenne úgy gazdasági, mint na- 
cionális szempontból, mert ennek keresztülvitele 
uián a Jegybanknak négyszáz millió dinárnyi

mondotta:
— A legközelebbi időben törvényjavaslatot 

nyújtok be a parlamenthez az északi vidékek ag- 
rárrcforniviszonyainak megjavításáról. Az egesz 
agrárreíormkérdés gyökeres megoldása mind
össze 3d millió dinárjába kerülne az allamnak, 
ebből ugyanis egy agrárbankot lehetne létesíteni, 
amely nagy hasznára lehetne az agrárreform ál
tal földhöz jutott szegényeknek. Sajnos, az ag- 
rárreformminiszter még nem nyilatkozott arról, 
hogy mit szándékozik tenni ennek az érdekében, 
de annyit már most is megállapíthatunk, hogy az 
agrárkérdést tanulmányozó parlamenti bizotság, 
amelynek Lalosevics János képviselő az elnöke, 
meg a mai napig sem ült össze. A demokrata 
képviselők mindenesetre energikus harcot fognak 
vívni a parlamentben ennek a kérdésnek a mi
előbbi megoldása érdekében és követelni fogjuk 
azt is, hogy az én erre vonatkozó javaslatom 
haladéktalanul a bizotságok elé kerüljön, mert 
semmiképen sem engedhetjük meg, hogy ilyen 
fontos kérdések lassú menetű elintézéséből az 
egész népnek nagy kára legyen.

Zürich, szept. 14. (Zárlat.) Beograd 9.13, 
20.29, London 25.20, Newyork 5195Í-, Brüsszel

Páris 
72.20,

Milánó 27.17, Madrid 85.65, Berlin 123 82, Bécs 72.10, 
Szófia 3.75, Prága 15.40, Varsó 58.23%, Budapest 
90.55%, Bukarest 3.16.

Zagreb, szept. 14. (Zárlat.) London 275.78—276.50, 
Newyork 56.80—57.—, Zürich 10.93.10—10.97.10, Mi
lánó 296.50—298.50, Amsterdam 22.70—22.85, Berlin 
13.5550—13.5850, Bécs 800.36—803.46, Prága 168.32— 
169.12, Budapest 990.84—993.84.

Szentai gabonaárak, szept. 14. A pénteki piacon 
a következő árak szerepeltek: Búza 235—237.50 dinár, 
tengeri, morzsolt 310—320, csöves tengeri 130—140. 
takarmányárpa 240, sörárpa 260—270, zab 220, rozs 
240, bab 850, heremag 2200, burgonya 220, őrlemé
nyek: nullás liszt gg 410, nullás g 410, kettes főzőliszt 
390, ötös kenyérliszt 355, hetes 275, nyolcas konkoly
dara 220, korpa 200 dinár. Irányzat: lanyha. Kínálat, 
kereslet: minimális.

Szembori terménytőzsde, szept. 14. Búza bácskai 
vasút 232.50—237.50, rozs bácskai vasút 225 —230, zab 
bácskai vasüt 220—225, árpa takarmányi 64—65 kg. 
240—245, tavaszi 67—68 kg. 270—275, ótengeri bács
kai vasút 290—295, bab őrig. 720—750, lisztek: Ogg 
345—365, Cg 345—365, kettes 325— 345, ötös 305—325, 
hatos 265—285, hetes 230— 250, nyolcas 200—210, fi
nom korpa 180—185. Irányzat: változatlan. Forga
lom: 169 és fél vagon.

Noviszadi terménytőzsde, szept 14. Búza bácskai 
79—80 kilós 232.50—235, felsőbácskai 235—237.50, 
bácskai tiszavidék 235—237.50. bánáti 227.50—230, 
szerelni 232.50—235. Árpa: bácskai, szerémi és bá
náti 64 kilós 250—255, bácskai tavaszi 68—69 kilós 
280—290. Zab: bácskai, szerémi és szlavóniai 220— 
225. Tengeri: bácskai 29.5—297.50. Liszt: Ogg és Og 
bácskai 350—360, 2-es 330—340, 5-ös 310—320, 6-os 
265—275, 7-es 230—240, 8-as 200—210. Korpa: bács
kai és szerémi 180—185. Irányzat: lanyha: Forgalom: 
124% vagon.

Budapesti értéktőzsde, szept. 14. Magyar Hitel 
83.6, Kereskedelmi Bank 115, Magyar Cukor 182. Ge
orgia 151, Rimamurányi 104.6, Salgó 69.2, Kőszén 803, 
Bródi Vagon 352, Beocsini Cement 240, Nasici 177, 
Ganz-Danubius 151, Ganz-Villamos 124, Athenaeum 36, 
Nova 50.1, Levante 21.2, Pesti Hazai 214. Irányzat: 
lanyha.

Budapesti gabonatőzsde, szept. 1-í. Határidőüzlet. 
Búza: október 25.50—25.10, zárlat 25.76—25 78, már- 
mius 28.04—28.22, zárlat 28.14—28.16, május 2S.74-- 
28.88, zárlat 28.88—28.91. Rozs: október 25.04J25.34. 
zárlat 25.16—25.18, március 27.20—27.50, zárlat 27.30 
—25.32. Tengeri: július 28.94, május 28.24—28.40, zár
lat 28.36—28.38. Készáru: búza 25.55—26.75, rozs 
24.25—24.50, takarmányárpa 26.25—26.75, sörárpa 
27.50—29.50. köles 26.75—27.50, repce 45.50—46, ten
geri 31.10—31.30,’ zab 25.35—26.50, korpa 20.50—20.75. 
Iiányzat: az újabb kényszereladások és az esőzések 
miatt lanyha.

• 'Vtr*

V ízá llá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Apatin 
266 (0), Palánka 202 (—19). Noviszad 178 (—20), Ze- 
ir.un 88 (—4), Pancsevó 64 —6), Szmederevo 178 
(—5), Orsóvá 136 (—8), Száva: Mitrovica 34 (--4), 
Beograd 24 (—8). Tisza: Szcnta 80 (—2), Becsej 4S 
(0), Titel 14S (—14).

H Í R E K

V

— A királyné ajándéka egy noviszadi tem
plomnak. Noviszadról jelentik: Dr. Dungyerszkí 
Gedeonná. Dungyerszkí Dora, Őfelsége Ma na 
királyné első udvarhölgye, pénteken Noviszadon 
tartózkodott és Őfelsége megbízásából atnynj- 
totta a Mária-schneei templom lelkészének a ki
rályné ajándékát: egy díszes kivitelű aranyser
leget. amelyet Őfelsége Tomiszláv herceg szüle
tésnapja alkalmából ajándékozót a templomnak. 
A serlegen a következő felírás van: Ofensege 
Tomiszláv herceg születésnapjának emlékére 
1928 január 19. Mária. I

— A szombori polgármester tárgyalásai Szubotl- 
cí.n, Makszimovics Szteván dr., Szombor város pol
gármestere csütörtökön Szuboticán tartózkodott és 
felkereste hivatalában Sztipics Károly dr, polgármes
tert, akivel hosszasan tanácskozott. A szombori pol
gármester csütörtökön visszautazott Szomborba.

— Hétfőn tér vissza szabadságáról a román mi
niszterelnök. Bukarestből jelentik: Bratianu Vintiila mi-1 
niszterelnök hétfőn tér vissza kéthónapos szabadságá
ról. A miniszterelnök'-.jelenleg Felső-Olaszországban 
tartózkodik. Bukarestben'kedden minisztertanács lesz 
Bratianu Vintiila miniszterein jk ebickiCte a>att, amely 
a Berlinbe induló román delegáció '■ számára instruk
ciókat állapit meg és felhatalmazza a delegációt a ro» 
mán—német gazdasági egyezmény aláírásira.

— Elsiilyedt egy orosz hajó. Rómából Iméntik: 
A cagliári kikötőben léket kapott egy személyszállító 
gőzös és elsiilyedt Az utasokat sikerült idejében a 
partra szállítani.

— Az uj francia légügyi miniszter. Párisból Jelen
tik: Eynac képviselő volt légügyi államtitkár légügyi 
miniszter lett. A kereskedelemügyi minisztérium c.éra 
Cehrent képviselő került

— Amerikai fegyencek vérbosszúja. Newyorkbóí
jelentik: Néhány gonosztevő, akik között valószínű
leg egy, a Sing-Sing-börtönből megszökő tt fegyenc 
is van, autón a Bronx városrészben levő Fordham- 
kórház elé robogott Azzal az ürüggyel, hogy sebesül
tet hoztak, a földszinten levő rendőrségi foglyok osz
tályába siettek, ott agyonlőtték a szolgálattevő rend
őrt és autójukon ismét elrobogtak. Detektívek vették 
üldözőbe. Úgy látszik, tettüket bosszúból követték,eh 
Az eset Ncwyorkban nagy feltűnést keltett

— KézrekerüJt a budapesti Nemzeti Hitelintézet 
szélhámosa. Budapestről jelentik: A rendőrség már 
napok óta érdekes szélhámosság ügyében folytatott 
nyomozást. Nemrégen két jólöltözött férfi állított bo 
a Nemzeti Hitelintézet helyiségébe és egyikük dr. Hap 
nos Gyula orvosnak mutatkozott be és ötezer pengős 
jelzálogkölcsönt akart felvenni budapesti telkére. Fel
mutatta a telekkönyvi kivonatot 1 s.mire megállapod
tak a feltételekben és a bank kifizette a pénzt. Na
pokkal később szintén beállított egy ur az intézetbe 
és ugyancsak dr. Hajnos Gyulának mutatkozott he. 
Amikor előadta, hogy ötezer pengős jelzálogkölcsönt 
akart felvenni, a bank Igazgatója közölte vele, hogy 
egy hasonló nevű ur ezt a pénzt már felvette. Az or
vos meglepetve vette ezt tudomásul és nyomban ki
derült, hogy az előbbi Hajnos szélhámos volt, mire 
feljelentést tettek a rendőrségen. A rendőrség csütör
tökön délben elfogta a szélhámost Kudla Géza ma
gántisztviselő személyében. Kudla társa Jankovics 
Gyula rovottmultu fiatalember volt, aki azonban a le
tartóztatás elől megszökött.

— Hipnotizált diákok sikere a vizsgákon. Cam-
bridge-böl jelentik: Dr. D. N. Buchaman professzor 
feltűnést keltő előadást tartott a hipnotizálásról. Nz 
a gondolatom támadt — mondta többek között a pro
fesszor — hogy a vizsgájuk előtt álló egyetemi 
hallgatókat hipnotizáljam. Azt szuggeráltam nekik, 
hogy a vizsgán nagyszerűen fognak tudni mindent, 
valamennyi kérdésre szabatos választ fognak adni s 
hogy egyetlenegyszer sem jönnek maid zavarba. Az 
eredmény csudálatosán meglepő volt. A hipnotizált 
egyetemi hallgatók nem tartoztak a legjobb tanulók 
közé. Éppen csak hogy végiglapozták a tankönyve
ket. Ennek ellenére a hipnotizált hallgatók nagyszerűen 
megállották a helyüket. Minden kérdésre szabatos vá
laszt adtak s kitüntetéssel tették le az összes vizsgákat 
Buchanan elmondotta ezután, hogy ket-három hóna
pon keresztül hetenként kétszer alkalmazta a szuggesz- 
tiót. Ennek hatása alatt az értelmük kiszélesedett s a 
képzeletük mintegy szárnyat kapott. A hipnotizált 
egyén teljesen a hipnotizáló hatalma alatt áll. Csak 
akkor veszíti el ezt a hatalmat, ha olyasmire akarja 
rávenni a hipnotizáltat ami ellenkezik az ő javával. 
Ha tehát példának okáért arra akarnék rábírni valakit 
hogy ölje meg a barátját az ilyen hipnózis »nem fog«~ 
A professzor elmondotta még, hogy a hipnotizált egyéa 
végrehajtja ugyan a szuggerált parancsokat, de a vég
rehajtás után azonnal elfelejti azokat és ez az egyet
len hibája a dolognak,
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— Petrovics Szvetiszláv rokonlátogató kőrútja a | 
Vajdaságban. Szomborból jelentik: Petrovics Szveti- . 
szláv, az ünnepelt jugoszláv filmművész, vasárnap ro - ' 
konai látogatására Szomborba érkezik. Petrovics 
Szomborban rokonai, dr. Racics György nagykeres
kedő és dr. Racics Szima országgyűlési képviselő' 
vendége lesz. A szombori sport és kulturális egyletek ! 
közös programot dolgoztak ki Petrovics fogadtatásá
ra. Este a Szokolegyesület összes termeiben Petro
vics tiszteletére nagy tombolával egybekötött tánc- 
mulatságot rendeznek. Petrovics Szvetiszláv hétfőig 
marad Szomborba és innen rokonai látogatására Szi-
vacra, majd Rumára megy s onnan tér vissza Novi- 
szadra szüleihez.

— Közszemlére teszik ki a szombori forgalmi adó
kivetést. Szomborból jelentik: Szombaton teszik ki 
nyolc napos közszemlére a szombori városháza 30-as 
szobájában az 1927/28. évre szóló forgalmi adó javas
latokat. A kimutatáshoz mellékelik a tárgyalások idő
rendjét is. A pénzügyigazgatóság felhívja a mészá
rosokat és henteseket, hogy a forgalmi adójuk tárgya
lására szerezzék be a fogyasztási hivatalokból a 
szükséges adatokat.

Nem halasztják e! az Erdé’yi-ügy fötárgyalását.
Budapestről jelentik: Gál Jenő, Erdélyi Béla védője 

mint ismeietes — azzal a kéréssel fordult a tör
vény székhez, hogy halasszák cl védence bünpcrébsn 
a főtárgyalást és előbb kérjék ki az igazságügyi or
vosi tanács véleményét is. A törvényszék a védő in
dítványát eljuttatta az ügyészséghez, amely azonban 
ellenzi a kérelem teljesítését és igy valószínű, hogy 
az érdekes bünperben november 6-ikán megkezdik a
fötárgyalást.

— Magyarország aláírta a döntőbírósági szerző
dést. Genfböl jelentik: Waiko Lajos magyar külügy
miniszter ma délelőtt féltizenkét órakor a Népszövet
ség főtitkárának szobájában aláírta az állandó nem
zetközi bíróság kötelező igénybevételét kimondó ok
mányt.

— Tűz Noviszadon. Noviszadról jelentik: Pervez 
Antal mészáros Lövész uccai műhelyében pénteken 
tűz ütött ki. A kivonult tűzoltóság rövid idő alatt lo
kalizálta a tüzet. A kár jelentékeny.

— Elitélték a dunai flotilla noviszadl raktárának
betörőit Noviszadról jelentik: A noviszadi törvény
szék péneken ítélkezett Kusics Jakab, Galló Károly és 
Vukovics Sztevan noviszadi lakosok bűnügyében, akik 
betörtek a dunai flottilla noviszadi raktárába és on
nan 15.000 dinár értékű fémtárgyakat vittek el. A 
törvényszék Vukovicsot hathavi, Gallót kétévi és Ku- 
sicsot héthavi fogházra ítélte.

— Sznrkáló földművesek. Noviszadról jelentik: 
Vnkics Milán és Vukics Vásza földművesek péntekre 
virradó éjjel Goszpodjíncin megtámadták Gyurgyev 
Eugen goszpodjincei földművest, akit több késszurás- 
sal életveszélyesen megsebesítettek. Gyurgyevet be
szállították a noviszadi kórházba, mig a szurkáló föld
műveseket a csendőrség letartóztatta.

— Pecquenr és Le Brlx óceánrepülésre készül
nek. Párisból jelentik: Pecqueur sorrajóhadnagy és Le 
Brix repülők az Atlanti-óceán átrepülésére készülnek 
a Nungesser és Coli éhez teljesen hasonló repülőgépen. 
A Páris mellett villacoublayi repülőtéren már folynak 
az oceánrepülés előkészületei.

— Jackie Coogan Párisban és Londonban szín
padon lép fel. Párisból jelentik: Jackie Coogan októ
ber havában atyjával együtt Párisba érkezik, ahol 
színpadon fog fellépni. Kétheti párisi tartózkodás után 
novemberben Londonba utazik tovább, ahol ugyancsak 
színpadon lép fel heti 1300 font sterling honorárium 
mellett.

— A bánátszklarangyclovól olvasókör felavatása.
Kikindáról jelentik: Szép ünnepség keretében avat
ták fel Bánátszki Arangyelovón a római katholikus 
olvasókört. A kör elnökévé Holló Antalt, pénztárosá
vá Palotás Istvánt, gazdának Bálint Mihályt válasz
tották meg. Az ünnepi beszédet Nagyvinszki Emil 
tartotta, akit a kör disztagjává választottak. Az ün
nepségeket este miikedvelőelőadás fejezte he. A no- 
vakanizsai miikedvelők nagy siker mellett adták elő 
Gárdonyi Géza »Behér Anna* című népszínművét

— Upton Sinclair Magyarországon indexre került.
Budapestről jelentik: A hivatalos lap mai száma közli, 
bogy a kereskedelemügyi miniszter Upton Sinclairnek 
Berlinben, a »Malik Verlag« kiadásában megjelent 
Petroleum cimii könyvétől a postai szállítás jogát 
megvonta. A világhírű amerikai Írónak ez a könyve 
az amerikai petróleum-tröszt visszaéléseiről szól és 
a könyv hangjában a belügyminisztérium kommunista 
tendenciát látott, ezért átirt a kereskedelemügyi mi
nisztériumnak, hogy a könyv szállítási jogát vonja 
meg.

— Az olaszok autóutat csinálnak a Brenner-hegy- 
ségbo. Rómából jelentik: A lapok jelentése szerint 
nemsokára kijavítják és kiszélesítik a Brenner, a Pus- 
tertal és a Stilfsi hágó útjainak egész sorát. Az utakat 
használhatóvá teszik az automobilforgalom számára és 
ezért korrigálják a fordulókat és veszedelmes görbüle
teket A Brenner-országut Sterzingig nyolc méter, a 
Rteterttkorwágot tat méter azéles lesz.

• *
— Elkobozták a Rácsmegycl Napló péntek f 

reggeli számát A Bácsniegyei Napló péntek 
reggeli számát a szuboticai rendőrség utasításá
ra elkobozták. Az elkobzás indoka Radics Ist- 
vánnénak a lapban közölt levele volt. Ugyancsak 
elkobozták azokat a beogradi és zagrebl lapo
kat Is, melyek a levelet szintén leközölték. A 
hajnali órákban a pénteki lapból u.i lcnyoinatot 
készíttettünk az inkriminált cikk nélkül. Az el
kobzás jogossága tekintetében a szuboticai tör
vényszék szombaton hoz döntést.

— Megdrágult az uzsonnakávé is Szuhoticán.
(Kaptuk az alábbi panaszos levelet.) S. mü'.ca sose 
volt az olcsóság városa. A hő hideg-tátie-rönü- és di
vathullámok a gondolatnál gyorsabban ideérnek, de az 
olcsósági hulláin \ icináüs lassúsággal döcög és leg
többször még Szubotica előtt kisiklik. Egy alföldi, ti
pikusan agrár városnak, ami'ycn Szubctica, legalább 
azzal kellene dicsekednie, hogy a mezőgazdasági kerti 
vetemények cs a tejtermékek olcsók. Azonban az .tör
tént, hogy a szuboticai kávésok szolidárisán elhatá
rozták, hogy ezentúl a kávéházakban hat dinárért ad
nak egy csésze tejeskávét. Eddig öt dinár volt egy 
uzsonnakávé és külön két dinár a sütemény és illett 
egy dinár borravalót is hagyni. Szubotlcán tehát nyolc 
dinárba került egy uzsonnakávé. Ez se volt éppen ol
csó. Beogradban olcsóbb. Most kilencbe kerül. Env- 
nyiért egyes helyeken itt is, de máshol egész bizto
san meg lehet ebédelni. Ennyi pénzért féldeci tejet, 
ugyanannyi feketekávét és három kocka cukrot ad
nak a kávéházban. Ezt máshol árdrágításnak hívják. 
A kávésoknak azonban, akik szabadon zsarolják a 
publikumot, igazuk van: aki sokalja a kilenc dinárt, 
ne igyék kávéházban kávét. Hiszen nem is innának, 
ha előre tudnák, hogy mibe fog kerülni, de ezt nem 
Írják ki, csak uzsonna után a fizetésnél súgja disz
kréten a föur: Pardon, egy dinárral drágítottunk... 
A kis d rág ák ... Már nagyon d rágák ...

— Felmentettek az emberölés vádja alól egy szí- 
vacf telepest. Szomborból jelentik: A szombori tőr- 
szék Vojvodics-tanácsa pénteken tárgyalta Pein Ni
kola szivaci telepes bűnügyét, aki veszekedés közben 
a múlt év október havában társát, Szadzsakov Zsár- 
kót hátbaszurta. Peint az ügyészség szándékos em
berölés kísérletének bűntettével vádolta. Pcin a tár
gyaláson önvédelemmel védekezett és a tanuk is iga
zolták, hogy ellenfele volt a támadó. A bíróság Peint 
felmentette.

— Megölte a szeretőjét, aztán k’Hta a sörót. Zfl- 
Brichból jelentik: Corriera kereskedő, akinek a pálya
udvar mellett jónevü csemegciizlcte van, tegnap dél
után a Dupont vendéglő éttermében agyonlőtte szerető
je, Ida Rohmüllcr plncérnőt.A kereskedő hat lövést 
adott le kedvesére, aki a halálos lövésektől holtan bu
kott a földre. Corriera a gyilkosság után, mintha 
semmi sem történt volna, leült az asztalához és kiitta 
a sört, amit még pár perccel előbb szeretőjénél ren
delt. A rendőrség letartóztatta s vallomásában el
mondotta, hogy szerelmi féltékenységből ölte meg a 
lányt

— A mórok ötmillió frankot követelnek a fogsá
gukban levő francia repülőkért. Párisból jelentik: A 
sajtó egyhangúlag erélyesen követeli, hogy a tiz hó
nap óta mór-fogságban sínylődő Serre és Reine re
pülők kiváltása érdekében a kormány minél előbb te
gye meg a szükséges lépéseket. A Populaire jelentése 
szerint Paul Eauro szocialista képviselő interpellációt 
is jegyzett be ebben az ügyben. Ugyanez a lap arról 
értesül, hogy a mórok ma már ötmillió frank vált
ságdíjat követelnek. A Petit Journal jelentése szerint 
a Dakarban állomásozó Cigogne és Revilly repülő
gépek már tegnap utrakeltek Rio del Oro vidéke felé 
azokkal a megbízottakkal, akik a tárgyalásokat a 
törzsfönökökkel fogják folytatni. A lap szerint a fog
lyok állapota aggasztó, mert a nekik szánt küldemé
nyekből csupán az élelmiszereket kapják meg. A kül
dött ruhákat, takarókat, orvosszereket és dohányt 
azonban a mórok megtartják maguknak.

— Pillanatnyi elmezavarában öngyilkos lett egy 
gazdag angol nagyiparos. Londonból jelentik: Lord 
Melehett, Anglia legtekintélyesebb nagyiparosának uno
kaöccse, Mond Alfréd gyárigazgató, a Mond and Com
pany konszern egyik műszaki vezetője éjjel atyjának 
nyaralóhelyén a parkban felakasztotta magát egy fára 
s mikor észrevették, már halott volt. Az öngyilkosság 
Londonban nagy feltűnést keltett és crthctclennek ta r t
ják. A 27 éves Mond Alfréd a múlt szombaton felesé
gével és kisfiával érkezett szüleinek látogatására. 
Atyja tartóztatta, hogy pihenjen ő is, mert még nem 
vett magának szabadságot. Tegnap este a fiatal Mond 
vacsora után sétálni ment a parka, a családja pedig a ve
randán bridgezett. Egyszerre csak visszafutott a fiatal 
Mond kutyája és vonításával megrémítette a kártyá- 
zókaL A család rosszat sejtett és elindult a parkba 
azon az utón, amerre a kutya előre szaladt. A kastély
tól körülbelül félméternyi távolságban a kutya az erdő 
sűrűjébe vezette Mondókat s ott találták egy fára fel
akasztva a fiatalembert. Nem képzelhető másképpen, 
mint hogy a fiatal gyárigazgató pillantnyl elmezava
rában követte el az öngyilkosságot, mert a fa tövében 
papírlapot találtak, amelyre kusza betűkkel azt irta, 
hogy ugyanott temessék el. Az öngyilkos fiatal gyár- 
igazgató szívbajos volt

— Patkánymérges üvegből töltött pálinkát a mun
kásainak egy asszony. Innsbruckból jelentik: Duska 
Vlktorné, egy tanító özvegye két munkást fogyott, 
hogy kijavítsák udvarán a csatornát s mikor elvégez
ték a munkát, a kialkudott béren felül egy-egy vizes
pohárban pálinkát adott nekik. Mind a ketten mérge
zési tünetek között eszméletlenül estek össze s az 
egyik még a kórházba való szállítás közben meghalt- 
A vizsgálat kiderítette, hogy ugyanabban a nagy pa
lackban, amelyből az asszony pálinkát töltött munká
soknak, azelőtt patkánymérget tartott.
- — NacIonal’záJt fegyvergyártás Oroszországban.
Berlinből jelentik: A Berliner Tagblatt Moszkvából je
lenti, hogy a szovjetkormány meghosszabbította a 
a Krupp-niüvek koncesszióját, amely eddig az orosz 
anyagi támogatás ellenére is veszteséggel járt. Az uj 
engedélyokiratban kikötötték, hogy a vezetés paritásos 
legyén,' amennyiben másfélmillió aranyrubel tökével 
résztves^avYíÚlalkozásban egy orosz érdekeltség is és 
ennek megfelelőit^ a társaság uj nevet vesz föl. Ezen
túl Krupp-Manytscírnv.met-szovjctorosz társaság lesz 
a címe. Kruppék a részvénytársasági alapon működő 
vállalatba az ingatlanokat 'é s  gváríelszcro’.éseket 3 
millió aranyrubel értékben viszik-».bcle.

— Putnik Radom'r vajdának szobrot állítanak
Beogradban. Beogradból jelentik: Az épNiSügyi , mi
nisztérium elhatározta, hogy Putnik Radomir vajdának 
szobrot állítanak a fővárosban. A szobormű elkészítéséi 
re a minisztérium nyilvános pályázatot irt ki.

— Bukarestben felgyulladt egy petrolcuin-vonat
Bukarestből jelentik: Pénteken délután 4 órakor óriási 
füstoszlop terűit cl a belváros fölött, amely óriási ria
dalmat keltett. Rövidesen kiderült, hogy a Mogosolai 
petróleum-társaság 34 vagon petróleuma gyudadt ki. 
A petróleum-vonat Konstancából érkezett és amikor a 
lóverseny-téri állomás mellé crt, a mozdony, eddig 
még ki nem derített okokból, kisiklott és magával rán
totta az utána jövő ciszternát is. Egy kic apó szikra 
meggyujtotta a petróleumot és a tiiz percek alat láng* 
háborította az egész vonaot. Mintegy tizenhárom 
ciszterna petróleum égett el. Embereiében nem esett 
kár. A hatalmas tüzet a kivonuló tűzoltóság az esti 
órákban oltotta el.

— Egy debreceni leány szörnyű öngyilkos kísér
lete szüleinek szomcláttára. Dcbreczbenől jelentik: Czi- 
na Viola katztelepi tizenötéves mühimzöleány szülei 
szemelátíára a Nyíregyháza felé haladó tenervonat e.ó 
vetette magát. A vonat kerekei egyik lábát tőből lemet
szették, másikat darabokra tépték, felső testét pedig ki
dobták a töltésre. A mentők eszméletlen állapotban 
szállították a sebészeti klinikára. Eletbcnmaradásához- 
kevés a remény. Tettét szülői dorgálás miatti ekesere. 
desében követte el.

— Károm munkást gázolt el a velencei gyorsvo
nat. Mestrc vasútállomás mellett a múlt éjjel nagy. 
szerencsétlenség történt. A elence felé vezető vo
nalon egy őrháznál a váltó kijavításán dolgozott két 
munkás egy szerelő vezetésével s ne u vették észre 
a közeledő gyorsvonatot, amely mind a három embert 
agyongázolta.

Dr. Török Béla igazgató-főorvos 17-ikén, hétfőn 
délutáni rendeléseit is megkezdi, héiköznaponkint 
3—5-ig lakásán JelaSiéeva ulica 4.

— Tettemért kerékpávtolvaj. Noviszadról jelentik: 
Badvanszki Jankó petrováci munkást pú teken tetten-* 
érték, amikor a petrováci községi vendéglő előtt egy 
kerékpárt akart ellopni. A rendőrség Badvanszkit le
tartóztatta.

— A beogradi Szcko Noviszadon. Noviszadról je
lentik: A beogradi Szoko jóképességü együttese va
sárnap Noviszadon vendégszerepel, ahol a NAK csa
pata lesz az ellenfele.

— Angolellenes tüntetések és zavargások Trans- 
jordániában. Jeruzsálemből jelentik: Jaííáb. n nacio
nalista zavargások törtek ki. Az arab kiköss g tünte
tett az angol uralom ellen és lármás körmenetben vo
nult végig a városon. A rendőrség vetett véget a ve
szedelmes tüntetésnek. A választásokat Transjordá- 
niában az angolellenes bojkott miatt cl kellett halasz
tani.

— Tornádó pusztít Amerikában. Ncwyorkból je
lentik: Ncbrasba és Eszak-Daketa területén borzalmas 
tornádó pusztit A tornádónak eddig húsz halottja és 
több száz sebcsültje van. Az egyik városban a vihar 
négy Iskolát, amelyben éppen előadások folytak, tel
jesen elpusztított.

— Meggyilkolta az apját egy tiszadadai gazdál
kodó. Nyíregyházáról jelentik: Tiszadada községben 
ben borzalmas apagyilkosság történt. Szabadi István 
gazdálkodó megölte apját idősebb Szabadi Istvánt és 
a holttestet elásta. Az apa és fia között már régóta 
rossz viszony vlt, mert az öreg gazda netn jó szemmel 
nézte a menyét. A fiatal asszony emiatt nemrég el
hagyta a férjét, ami a fiatal Szbadit rendkívül elkese
rítette. Szeptember 15-ikén elment csondőrségre és 
bejelentette, hogy apja eltűnt. A csendőrségen gyanús
nak találták az ügyet és nyomozást indítottak és val- 
latóra fogták Szabadit, aki beismerte, hogy az apját 
ó tette el láb alól,
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Pozsonyban letartóztattak egy kettős gyilkos* 
ság miatt körözött ukránt. Pozsonyból jelentik: A var
sói hivatalos lapban májusban körözvény jelent meg 
egy Kruncák Vaszil nevű lengyel állampolgár ellen, 
akit a lengyel hatóságok kettős gyilkosság büntette 
miatt köröztek. A pozsonyi rendőrség a körözvénnycl 
kapcsolatban megállapította, hogy egy hasonló nevű 
ukrán állampolgár Pozsonyban él. A lengyel konzu
látus segítségével titokban nyomozásba kezdtek s 
megszerezték Kruncák fényképét is. A fénykép alap
ján megállapították, hogy a keresett gyilkos a pozso
nyi Kruncák Vaszillal azonos. Bekísérték a rendőr
ségre, ahol rövid tagadás után bevallotta, hogy a vi
lágháború után, mint az ukrán légió tagja, harcolt a 
lengyelek ellen és egy alkalommal parancsot kapott 
feljebbvalójától, Pctrovics Mihály alezredestől, hogy 
Közel Jánost és feleségét löjje agyon. Kruncák erre 
kihívta a házaspárt háza udvarára és olt szó nélkül 
agyonlőtte. Mikor erről jelentést telt az alezredesnek, 
ez figyelmeztette, hogy az esetről hallgatnia kell. 
Kruncák most azzal védekezik, hogy tettét háborús 
Időben, mint katona, feljebbvalója parancsára követte 
cl. Kruncákot vallomása után beszállították az ügyész
ségi fogházba és ki fogják szolgáltatni a lengyel ha
tóságoknak.

— Rejtélyes látogató nz aradi várban. Aradról 
jelentik: Péntekre virradó éjjel az aradi vár területén 
egy gyanúsan viselkedő, elhanyagolt külsejű embert 
szólítottak fel igazolásra az arra cirkáló járőrök. Az 
illető kijelentette, hogy semmiféle igazoló írása nincs 
cs Florca Gyulának nevezte magát. Bekísérték a rend
őrhatóságra, almi kihallgatták, de nem sikerült semmi
féle adatot sem szerezni tőle kilétére vonatkozólag. 
A rendőrség egyik közege, aki szintén jelen yolt az 
állítólagos Elorea kihallgatásánál, ekkor azt a meglepő 
kijelentést tette, hogy a rejtélyes ember emlékezete 
szerint Cherlaniuval, a hírhedt brassói okinányliamisi- 
tóval azonos, aki nemrégiben megszökött a brassói 
fogházból. Az aradi rendőrség most értesítette az ügy
ről a brassói rendőrhatóságokat, ahonnan detektívet 
küldenek ki Florca-Cherlaniu agnoszkálására.

— Feldöfte a bika. Szentáról jelentik: Csepclla 
Mihály huszonháromévcs béreslegényt Pólyák István 
szállásán az egyik bika megdöfte. A béres a gyom
rán és a karján szenvedett súlyos sérüléseket. Be
szállítok a kórházba.
, — Szerencsétlenség a szuboticai tclierpá’yaudva
ron. Könnyen végzetessé válható baleset történt pén
teken reggel félkilenc órakor a szuboticai teherpálya- 
udvaron. Radojcsics Ráda huszonhétévcs vasúti féke
ző a tolatás alkalmával két vagon ütközője közé ke
rült cs fején súlyosan megsérült. A két kocsi igen las
san közeledett egymáshoz és az összeütközés gyenge 
volt. Csak ennek köszönhető, hogy az ütközőtáblák 
nem roncsolták szét a vigyázatlan fékező fejét. A 
mentők a szuboticai közkórházba szállították a vas
utast, akinek állapota nem életveszélyes.

Dr. Vécsei Jenöné kozmetikai szalonja különleges 
arc- és bőrápolás, villany- és kvarcíénykezelés. La
kás: Trg Ciril i Metód 5. I. Tel. 539.

— Adótisztviselöket keres a szuboticai városi 
adóhivatal. Szubotica város a városi adóhivatal ré
szére több szaktisztviselőt keres. A tisztviselők hosz- 
szabb időre alkalmazást kapnak a városi közigazga
tásnál. Az érdeklődők legkésőbb három nap alatt, 
hétfő délig jelentkezhetnek a városi adóhivatal főnö
kénél. Az alkalmaztatási feltételek ugyanott megtud
hatók.

— A harmincötezer dináros letét rejtélye. Topóid
ról jelentik: Pavlovics István szuboticai törvényszéki 
elnök pénteken délután Topolára érkezett, hogy egy 
feljelentés folytán a járásbíróságon kivizsgáljon egy 
bonyolult ügyet, a vizsgálat befejezése után pedig a 
szükséges intézkedéseket megtegye. Hir szerint arról 
van szó, hogy egy bírósági árveréssel kapcsolatban 
az egyik árverező a szabályszerűen előirt bánatpénzt, 
harmincötezer dinárt, az árverést vezető végrehajtó 
kezeihez lefizette és a végrehajtó az összeget az ár
verés után Kulisics Koszta akkori vezetőjárásbirónál 
letétbe helyezte, de ez az összeg érthetetlen módon el
tűnt. Február 28-ikán tartottak Topolán a végrehajtó 
közbenjöttével egy árverést, amelyen az egyik árve
rező harmincötezer dinár bánatpénzt átadott Gyorgye- 
vics Kornél járásbirósági végrehajtónak. A végrehajtó 
azt állítja, hogy ezt az összeget kötelességszerüen le
tétbehelyezte Kulisics Koszta járásbirónál, aki viszont 
azt állítja, hogy a letétről nem tud semmit. Az ügyet 
bonyolultabbá teszi az a körülmény, hogy a végre
hajtónak nincs nyugtája a letétbehelyezett pénzről. 
Amikor a letét körül nézeteltérések merültek fel a vég
rehajtó és az időközben egyéb szabálytalanságok 
miatt felfüggesztett járásbiró között, Gyorgyevics 
végrehajtó letétbehelyezett harmincötezer dinárt és a 
fegyelmi eljárás megindítását kérte. Pavlovics elnök 
a vizsgálat során kihallgatta Kulisics Koszta volt já- 
rásbirót, valamint Gyorgyevics végrehajtót és megál
lapította, hogy sikkasztásról nincs szó, csupán a letét 
kezelése körül merültek fel szabálytalanságok. Miután 
tanukat még nem hallgattak ki, csak a folyamatban 
levő eljárás befejezése után dönt a bizottság afelett, 
hogy az ügyet Pavlovics törvényszéki elnök saját ha
táskörében intézi-e el, vagy pedig átteszi a szuboticai 
ÜBroényszék fegyelmi bíróságához,

A vasárnapi szám
A vajdasági közönség egyre megújuló érdek

lődéssel várja a vasárnapi lapokat s a szerkesztő
ség törekvése arra irányul, hogy gazdag tartalmú, 
emelkedett szellemű lapot adjon, amely ezt az ér
deklődést ki is elégíti.

A holnap megjelenő vasárnapi szám tartal
mát a következőkben ismertetjük:

Móra Ferenc, akinek nevével és Írásaival 
most majd gyakrabban találkozik az olvasó a »Bor- 
bélyok felöl való tapasztalatok* címen ir az őt jel
lemző humorral. —• Karlócay Etelka: András gaz
da esete a mérnökkel cimii népies novellában ked
ves megható históriát mond cl a szerelmes pa- 
rasztlcgényről, meg az apjáról, aki csak akkor 
egyezik bele fia házasságába, amikor megtudja, 
hogy nem érdemes a szomszéddal pörösködni, 
jobb rokonságba fogadni. — Bob: A próta lova, 
meg a nye'vtudás dm alatt becskcreki emlékét ír 
meg a pópáról, aki nemes készséggel hajlandó 
volt a magyar gyerekeket szerb szóra tanítani. — 
Gergely Borisba: Manőver címen ir vajdasági no
vellát. Szereplői a szerc'mes bácskai asszony, aki 
Bcogradba Irénekül erőszakos férje elől s ott ta
lálkozik régi szerelmesével — a manőveren. —• 
Gevorkovich János: Elárvult emlék. — B’azsek Fe
renc: Smivenir Gornji Milanovac. — Knstnly Ist
ván: Elgurult gyöngyszemek. — Taták István: 
Kisértet órán cimii novellái és rajzai. — Debre
ceni József: Gimnázium cimii dramoletje — csupa 
vajdasági iró munkáin •—• adja meg a vasárnapi 
melleidet vajdasági jellegét.

Még jobban kidomborodik az. hogy a Bácsme- 
gyci Napó nemcsak reprezentálja, hanem csinálja 
is a vajdasági irodalmat. Iia a vasárnapi számban 
közlésre váró verseket vesszük figyelembe. A vaj
dasági írók közül: Czakó Tibor, Gergely Borisba, 
Szász Márton, Szentc’ekv Kornél, Vértes V. Ká
roly szerepelnek versekkel.

Természetesen ezeken kivid riportok, színes 
írások, az állandó rovatokban értékes és érdekes 
cikkek teszik teljessé a vasárnapi szám tartalmát.

A Bácsmcgyci Napló vasárnapi száma a 
Habos Torta című ingyenes gycrmekmclléklettcl 
együtt 52 o'.dal s ára. 4 dinár.

Vasárnap kezdődik a Tungsram Bariumcsővek is
mertetése. Felhívjuk a rádióamalrPök figyelmét, hogy 
a Tungsram cég szívesen áh a csövek rész’ctes leírá
sával rendelkezésükre és esetleges szaktanácsokkal 
is szo'gál. Lcvc'c'k Tungsram Zagreb c'mrc intézendők.

Dr. Klein Endre szülész és nőgyógyász rendelését 
uj lakásán, Zrinjski trg 11. megkezdte. Fogad privát 
betegeket délelőtt fél 9—10-ig, délután fél 4—5-ig. Te
lefon 236.

— Borzalmas öngyilkosság a vasúti fütöházban. 
Zagrebből jelentik: Borzalmas öngyilkosság történt 
péntek reggel a zagrebi vasúti fütöházban. Borsnik 
Adolf 26 éves mozdonyvezető pénteken a szokottnál 
korábban ment be a fütöházba. ahol ebben az időben 
meg senki sem tartózkodott. A mozdonyvezető meg
döbbentő módját eszelte ki az öngyilkosságnak. A fü
töházban veszteglő vagonok közül két ugyanazon 
vágányon levő személykocsit elindított egymás fele 
majd az ütközők közé állt. Abban a pillanatban, ami
kor a két kocsi elérte egymást, összelapitóttá a sze
rencsétlen embert, akinek csak a fclismerbcictlenségig 
ősszcroncsolt holttestét találták meg a később érkező 
munkástársai. A szerencsétlen mozdonyvezető bú
csúlevelet hagyott hátra, amelyben azt irja, hogy 
gyógyíthatatlan idegbaja miatt dobja cl magától az 
életet.

Idegesség, fejfájás, álmatlanság, szédülés, bágyadt- 
ság, levertség, félelemérzések eseteinél a természetes 
»Ecrcnc József* keserüviz kitűnő háziszer, amely az 
emésztőszervek legtöbb részéből eredő zavarokat gyor
san megszünteti és visszaadja a testnek és szellemnek 
régi munkaképességét. Orvosi szaktekintélyek meg
figyelték, hogy a Ferenc József viz öreg embereknél 
is enyhén, kellemesen és megbizhatóan hat. Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és füszerüzletckben.

— ö t uj letartóztatás történt a petróleum-panamá
ban. Bukarestből jelentik: A világbotránnyá szélese
dett román petróleum-panama ügyében egyre újabb és 
újabb szenzációs események történnek. Az ilfovi vizs
gálóbíró előtt megjelent Bursan képviselő és még né
hány politikus, akik állítólag már 1923-ban tudtak a 
panamáról, a csalást azonban eltitkolták és ezzel lehe
tővé tették, hogy az államot milllárdokkal megkárosí
tották. Bursan kihallgatásáról semmi sem szivárgott 
k' és a többi politikusok vallomását is titokban tartja a 
vizsgálóbíró. Csütörtökön egyébként újabb öt letartóz
tatás történt Ploesti leggazdagabb emberéről, Ioncs- 
cu Tiseanuról derítették ki, hogy részes a panamában 
és letartóztatták. Ugyanez a sors érte Alexandru Ste- 
fanescu ügyvédet, Tache Ionescu sógorát, Spiridon 
Bularius, George Scrhan ocnitai primárt és Nicolae 
Buncscut. Nagy érdeklődéssel várják a bíróság újabb 
intézkedéseit. Szombaton hallgattják ki Baranga volt 
szenátort, aki ellen az a vád, hogy 1923-ban már tu
dott a csalásról.
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— A szuboticai lövészegyesület céllövö gyakor
latai. A szuboticai cóllövészegyesülct szeptember hó 
16-ikán vasárnap délután három órakor saját lőterén 
céllövészgyakorlatot rendez, amelyre meghívja a ta
gokat. Ugyanekkor átvehetők az egyesületi jelvények 
is. A legjobb céllövőt az egyesület jutalomban része
síti. A beogradi céllövőversenyen való részvéteit Hu- 
dovski Iván gyógyszerésznél kell mielőbb bejelenteni.

— Hencegve nioscll cl rémtetteit Bálán, a sebe
sülten elfogott haramia. Nagyszcbenből jelentik: Bá
lán Mihályt, a tömeggyilkos szebenmegyei haramiát, 
mint megírtuk, két csendőr elfogta. Bulan a csend
őrökkel vívott harcban súlyosan megsebesült és még 
mindig scblázban fekszik a fogarasi megyei korház 
külön szobájában. Csütörtökön felkereste Balant a 
nagyszebeni elmegyógyintézet egyik ^orvosa, hogy a 
kriminológia és a pszichiátria részére-tanulmányokat 
folytasson, órák hosszat tartózkodott együtt a'.hara- 
miával, aki az orvos minden kérdésére azonnal , vá
laszt adott. Egykedvűen felel a rahlogyilkosságok 
részleteire vonatkozó kérdésekre és a megbánásnak 
a sajnálkozásnak a legkisebb jelet sem mutatja. Az 
orvos a következőket állapította meg róla: Bálán 
alakja, arca közönséges paraszttipus. Tekintetélxm 
hiába keressük a verszomj utáni ti!«latalatti jeleket. 
Vásott gyermek hencegésével és kérkedésével be
széli el cselekedeteit. Véres telteinek indokolása 
jcsen logika nőikül való. Rabhgyilkossagaina.\ 
mentán oka csak az volt, hegy kevés élelemhez 
pálinkához juthasson.

— Ivóv’z nélkül maradt egy egész városrósz Szu
boticán. Szuboticán egyre sűrűbben merültek í J  pa
naszok, hogy a város nem törődik a közkutak rend- 
bcntartásával. A mostani járványos időben egész nagy 
városrész van teljesen ivóvíz nélkül, mert valamennyi 
közkút elromlott. A Bcne Szudarcvicscva-utcán, kezd
ve a Vilsonova-utca kereszteződésétől, egészen a volt 
Gazdag-utcáig, valamint a Benc Szudarcv:cscva-utca 
valamennyi mellékutcájában, beleértve a Jukicscva-ut- 
cát is, a lakosságnak már napok óta nincs ivóvize. 
Azoknak, akik a Margit-malom környékén laknak,’ 
vagy a Szent Teréz templom előtti kúthoz, vagy a 
Faja Kulundzsicscva-utcára, vagy pedig a Szent Ró
kus iskolához kell menni ivóvízért. Tekintettel arra, 
hogy ilyen hosszú utat kell megtenni, a lakosság leg
nagyobb része lemond az ivóvízről és az udvarokban 
álló nyitott kutakból szerzi be vízszükségletét. Ez a 
viz ugyan többnyire ihatatlan és terjeszti a járványt. 
A Benc Szudarcvicscva-utcában lévő két kút a Mar- 
git-malomnál lévő, s a Mlakai-iskola előtt lévő 
kút egy időben romlott el. Egyik-másik kút eddig is 
csaknem állandóan rossz volt, A városnak érdeke, 
hogy a lakosság a sarlach- és a vörheny-járvány el
fojtására minden közegészségügyi óvintézkedést be
tartson, azonban hiábavaló minden elővigyázatosság, 

egy egész városrész tiszta, bacilusmcutes ivóvízha
nélkül marad.

A U T Ó T A X IK
te le fo n h ív á s ra  
m inden időben  
( é j je l - n a p p a l )
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J u tá n y o s  a r o
állnak a közönség rende'k zésére

3 perc alatt olt vagyunk! 
T e le fo n  2-50

V adonatúj kocsik! Szolid á ra k !

— Ünnepélyesen fogadták a novlszadi hangver
senyről hazatérő győztes bclacrhvai dalárdát. Bela- 
crkváról jelentik: A Erohsinn novlszadi német dalárda 
országos hangversenyén a bc'acrkvai német férfi dal
egylet a vegyes karban megszerezte a Ku’.turbund és 
a Erohsinn ezüst serlegét, amely az első díjra volt 
kitűzve. A hazatérő győztes egyletet az állomáson 
nagy néptömeg várta és lelkesen ünnepelte a dalárda 
tagjait, akiket zeneszóval kísértek végig a város uc
cuin.

— Vérmórgezést kapott a kukoricavágástól. Szen
táról jelentik: Szántó János tizennyolcéves béres
legény Rudics Ignác szállásán kukoricaszárvágás 
közben a szárvágóval megvágta lábát. A kis seb 
ugyan begyógyult, de csütörtökön Szántón a vérmér
gezés tünetei mutatkoztak. Beszállították a szentai 
közkórházba, ahol valószinüleg amputálni fogják a 
lábát.

Szépségápolás. Hajszálak, redők, anyajegy, sze
mölcs, végleges eltávolítása villannyal. Hámlasztó- 
kúrák és kékfénykczelés. kaphatók saját készitményü 
szeplő, májfolt, mittesszer, pattanás elleni és arc- 
fehérítő krémek, arcvizek, púderek stb. Olcsó bérlet 
rendszer. Vidéki megrendelés utánvéttel. Tantivány* • 
kát kiképzők. Roth Olga kozmetikai intézete S z ii t>- 
tíca, Kralja Alekszandra ullca 4.
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■’ést Is játszhatnának. A Dulcis játékosállománya a! 
fúzió után a következő volna: Erleman, Kot oil. Haus- 
lohner II. Ili, H.lkcne I, II, Ouiring, Mensch, Schmidt. 
Víg, Polyvás, Kunz. Hermetz, Tatomirov, Szilágyi, 
Breiíwicser, Rapp, Lerch, Skoda, Erlemann II, Schuh- 
macher, Bojac.

Ha a fúzió létrejön, két egyesület lesz Vrbászon:
• cl s cs a nemrég alakult Radnicski.

« •

Vasárnap, szeptember 16-ikán játszák le az orszá-
Sá*  ut0’só f ő z é s e i t .  A Jugoszlávija a 

SzASK-kak a Gradjanszki a HASK-kal fog játszani, 
de ezek a mérkőzések már nem befolyáso'hatják a 
végeredményt, mert a Gradjanszkitól a b ű n e k é n t  
nem. lehet elvitatni. " “

Pancsevó 7:3

.-A bajnokság jelenlegi állása a kővetkező:
1. Gradjanski
2. Hajdúk
3. BŐK
4. SzASK
5. HASK
6. Jugoszlávia

4
5 
5 
4 
4 
4

3 1
•>

3 — 
1 1 
1 —

— 2

1
2
2
3
2

6
13
12
7
9
5

7
15
7

10
11

7
6
6
3
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goszláv
A Gradjanszki—HASK mécsesét Zagrebban, a Ju- 
Jávia SzASK mérkőzést Szarajevóban játszák le.

A szuboticai lovaregyíet 
lóversenyei Szom borban

A szuboticai.. »Alekszandar király* lovaregyíet 
1928. október 21-ikén Szomborban lóversertj t rendez. 
A verseng, keretében a következő programmszámok 
kerülnek lebonyolításra:

földművesek versenye a bácskai tartomány 4000 
dinár összegű dijaiért. Résztve'uetnek a vajdasági gaz
dálkodók tulajdonában levő, saját nevelésű hároméves 
és három évnél idősebb kancák és mének. Táv 1600 
méter. Nevezési dij 30 dinár.

Félvérilek versenye. Dijak összege 5000 dinár. 
Résztvehetnek az összes hazai származású hároméves 
és három évnél ilősebb kancák és mének. Táv: 1S00 
méter. Nevezési dij 50 dinár.

Nemzetközi verseny Szombor város 7250 dinár 
összegű dijaiért. Résztvehctnek három éves és idő
sebb kancák és mének. Táv: 2200 méter. Nevezési dij 
80 'dinár.

Két és háromévesek versenye. Dijak összege 5000 
dinár. Résztvehctnek hazai és külföldi származású két 
és hároméves kancák és mének. Táv: 3200 méter öt 
akadállyal. Nevezési dij 50 dinár.

Földművesek ügetőversenye a bácskai tartomány 
4000 dinár összegű diiáiért. Résztvehetnek vajdasági 
gazdálkodók tulajdonában levő hároméves és három 
évnél idősebb kancák és mének. Táv: 3200 méter. Ne
vezési dij 30 dinár.

A VSC-vel is fuzionál a D ulcis
ft agy  s p o r t e g y e s ü le t e t  a k a r n a k  te r e m te n i  

V r b á sz o n

1 ’árosközi fenn iszm érkőzés
Vrsacról jelentik: A vrsaci tenniszklub barátságos 

városközi mérkőzést já,szott vasárnap Pancsevón az 
ottani tennlszklubbal. Vrsac 7:3 arányban győzött. 
Részletes eredmények:

Férfi egyes: Jovanovies—Berán 6:3, 6:2, Weitner 
—Csurcsm l. 7:5, 6:2, Steinmetz—Alcxijevics 3:5, 
6:2, 5:7, Weitner I.—Nolko 6:3, 6:1,

Férfi páros: Weitner I., Weitner II. (Vrsac)— 
Alcxijevics, Andrejcvlcs 6:1, 6:2, Steinmetz, Dreszl— 
Csurcsin I.. Csurcsm 11. 3:6, 3:6.

Női egyes: Andrejevicsné (Pancsevó)—Jovanó- 
vicsné 6:0, 6:4. Dr. Schmurné (Vrsac)—Imreiné 4:6, 
8:6, 6:4.

Női páros: Jovanovicsné, Schmurné (Vrsac)— 
Andrejevicsné, Imreiné 7:5, 3:6, 6:3.

Vegyes páros: Jovanovicsné, Weitner II. (Vrsac) 
— Andrejevicsné, Alcxijevics 6:1, 6:2.

Vasárnap revansmérkőzés lesz Vrsacon.

Hakoah helyett a Ferrum. Vasárnap kellett volna
bajnoki mérkőzést játszani a Konobárnak a Hakoah 
csapatával. A Hakoah azonban a zsidó ünnepekre való 
tekintettel a mérkőzés elhalasztását kérte. A kérést 
az alszövetség teljesítette és igy a Konobárnak vasár
nap a Ferrum lesz az ellenfele.

Vasárnapi sportprogram Belacrkván. Vasárnap a 
Belacrkvai Sport Egylet a vrsaci Radnicskival ját
szik barátságos mérkőzést Belacrkván.

Pancscvól SK Beogradi Jedinsztvó komh. 6:0
(3:0). A mérkőzést Pancsevón játszották. Biró Tomics 
(Beograd). Pancsevó végig fölényben volt Zsilkin 
egymaga öt gólt lőtt

Vlvómesterl tanfolyamat állítanak lel Szuboticán.
A szuboticai vivósport az utóbbi időben rendkívül fel
lendült, a vivóklub taglétszáma állandóan emelkedik, 
ami szükségessé teszi egy vivómesteri tanfolyam 
felállítását is. Toricelli vivómester vezetésével mű
ködne ez a tanfolyam és a vivóklub felhívja azokat, 
akik a vivómesteri pályát akarják választani, jelent
kezzenek a vivóklubban. Csak 16—18 éves fiatalem
berek jöhetnek számításba. Azok pedig, akik a vivó- 
tanfolyamon részt akarnak venni, szeptember 18-ikán 
jelentkezzenek a vivóklubban. A vívóórákat délután 
6-tól 8-ig és este S-tól 1O-ig tartják. Az esti tanfolya
mot csak az esetben állítják fel, ha kellő számú jelent
kező akad.

KÖZGAZDASÁG
Jugoszlávia term éseredm ényeA m in is z té r iu m  h iv a ta lo s  j e le n t é s e  s z e r in t  
a k u k o r ic a  á llá sa  g y e n g e , a b o r te r m é s  

a z o n b a n  k itű n ő n e k  íg é r k e z ik
Beogradból jelentik: A főldmivelésügyi miniszté

rium pénteken hivatalos jelentést adott ki a termés 
állásáról. A jelentés az egyes vetemények jelenlegi ál
lását és a terméskilátásokat kitűnő, nagyon jó, jó, 
gyönge és rossz jelzőkkel klasszifikálja. A kommüni
ké szerint a kukorica állása az egész ország terüle
tén gyönge. Az egyes tartományok várható tengeri
termését a következőképen ítéli meg a jelentés:

Az uzsiceí tartományban jó, a timoki, sumadijai, 
dubrovniki és mosztári tartományokban rossz, mig az 
ország többi tartományaiban gyönge.

A bab állása általában a jó és a gyönge között: 
váltakozik. Az ipari növények terméskilátásai köze
pesek. A cukorrépa, kender és a dohánytermés vár
ható alakulása helyenként jó, másutt gyenge. A len 
jó, a burgonya, tehénrépa és murokrépa az egész or
szágban gyenge. Kivéve a bácskai tartományt, amely
nek terméskilátásait a minisztériumi hivatalos jelentés 
jó osztályzattal illeti. A hagyma mindenütt jó, míg a 
lucerna az ország egész területén gyönge. A legelők 
és a rétek országszerte gyöngék.

Külön részben számol be a hivatalos jelentés a 
szőlők állásáról. Eszerint általánosságban a várható 
bortermés mennyiségileg és minőségileg a jó és a na
gyon jó között fog mozogni. A részletezésben a kö
vetkező klasszifikációk3t találjuk: szerémségi, brcgal- 
nical, beogradi, zetai. bácskai, vranjskai, krusevói, su
madijai és bitolji tartományokban gyönge, a dubrov
niki tartományban rossz, a mosztáriban nagyon jó. A 
gyümölcsök állása az ország egész területén közepes, 
helyenként gyönge.

VT
Vrbászról jelentik: Érdekes megbeszélések folynak 

most Vrbászon a nemrég alakult Dulcis és a Vrbász*. 
SC között. A Dulcis játékosai, mint ismeretes, legna
gyobb részt noviszadi és vrbászi volt elsőosztályu 
játékosok, akik közül az utóbbiak a VSC bet) játszot
ták azelőtt és most állnak átigazolás alatt. A nagy 
krekkek csak az átigazolási határidő letelte után játsz
hatnak bajnoki mérkőzést és igy a bajnoki szezon 
megkezdése előtt az egyesületnek, amely a vrbászi 
cukorgyár anyagi és erkölcsi támogatását élvezi, tu- 
laidonképen nincs csapata. Ezen a bajon félig már se
gítettek. amennyiben a Dulcis magábaolvasztotta a lk 
osztályú vrbászi Amatőrt, amellyel hivatalos nyelven 
mondva, fuzionál*. A fúzió következtében az Amatőr 
Játékosai azonnal játszhatnak a Dulcisban, ezzel azon
ban a kérdés legkevesbbé sincs megoldva, mert a régi 
Amatőr-játékosokkal még a második osztály bajnok
ságát is aligha nyerhetné meg a Dulcis. Ezzel szem
ben a Dulcis vezetősége már most első osztályban sze
retné szerepeltetni csapatát, még pétiig jól szerepeltet
ni, amihez két dolog szükséges: jó játékosok és azon
kívül játszási jog az eisőosztályhan. Mindakettö úgy 
juthatna a Dulcis, ha egy elsőosztályu csapattal fu
zionálna, mert a fúzió révén rögtön bekerülne az első 
osztályba és a régi csapat játékosai is szerepelhet- 
I) c n c k

Ez az elgondolás vezette a Dulcist abban, hogy az 
Amatőr után most a VSC-vel való fúzió kérdését is 
napirendre tűzzék és igy a VSC helyett az őszi Sai
gonban már a Dulcis Játszana a szuboticai kerület vi
déki elsőosztályu csoportjában. A játékosok zömét a 
régi VSC csapata alkotná, később azonban, amint a 
Noviszadról és Szuboticáról igazolt játékosok átiga
zolási határideje letelik, fokozatosan megerősítenék a

A VSC. amely súlyos anyagi válsággal küzd, vá
lasztmányi ülésen foglalkozott a fúzió kérdésevéi 
a választmány ná^y hajlandóságot mutatott a fűzirm 
mert az véglegesen szanálná a Vrbászi . port •

Amennyiben a fúzió létrejön, a Dulcisnak 
20 elsőosztályu játékosa lenne és még két gyöngébb 
WEtíterlK WK te t t  k^bárom mérkó-

S Z Í N H Á Z

Csárdáskirálynő
nemzeti színház társulatának 
mutatkozása Becskereken

be-

Becskerekről jelentik: A nisi nemzeti szinház tár
sulata szerdán este mutatkozott be a becskereki kö
zönség előtt, még pedig minden tekintetben a legtel
jesebb sikerrel. A bemutatkozó előadáson a Szokola- 
num nagyterme zsúfolásig megtelt közönséggel és 
mintegy ezerfönyi nézőközönség tapsolt szakadatla
nul, hálásan, lelkesen a nagyszerű szereplőknek.

A »C9árdáskirálynö«-t, Kálmán Imre kitűnő ope
rettjét játszották. A címszerepet Krizsné asszony ját
szotta sok temperamentummal, közvetlen melegséggel 
cs tiszta, csengő, kellemes és erőteljes hanganyaggal. 
Partnere Piszék volt, a noviszadi nemzeti szinház 
egykori tenoristája. A közönség meglepetéssel hallgat
ta a várakozást messze felülmúló nagytcrjedcimü és 
tiszta tenorját. A szubrett szerepében Lcvdkné ra
gadta el a közönséget feltűnő szépségével és bájos fi
nom játékával. Az est színészi szenzációja volt Lé
vák pompás alakítása a bonviván szerepében. Első
rangú színész, mozgékony, eleven, fürge, humora ked
veseit groteszk, hangja szimpatikus, jcllemalakitasa 
meglepő. A második felvonás nagy jelenetében a kö
zönség viharos nyiltszini tapssal jutalmazta.

A kisebb szerepekben főképen Bdiics, Krlzs és 
Kujundzsicsné emelkedtek ki, de a többi szereplők, 
mint Andrics, Jovanovies és a többiek is őszinte si
kert arattak. Krizs a kitűnő rendezésért külön fs elis
merést érdemel. A becskereki katonazcnckar Fridi 
karnagy vezetése alatt pompás zenét produkált. Az 
egész előadás kifogástalan színpadi teljesítmény, volt 
és biztosította a további előadások anyagi sikerét, A 
társulat négy béüg marad Becskereken.

Alig termett kukorica a Délbánátban. Belacrkvá-
ról jelentik: Mig más években szeptember közönén, 
amikor a kukoricatörés vége felé közeled.k, a délbá
náti falvakban egymást érik a kukoricával megtöltött 
kocsik, addig most napokon keresztül nem látni egy- 
cgy ilyen kukoricás kocsit. Ami kevés termett, an
nak a minősége o.yan silány, hogy más évi termé
sekkel össze sem hasonlítható. A kukoricaíöldtknek 
több mint ötven százalékát egyáltalában nem kell tör
ni, mert holdanként alig van cgy-két kosárnál több. 
Ha pedig a gazdák holdanként egy kocsi kukoricacsö
vet törnek, azt a terméseredményt már irigykedve 
nézik gazdatirsai.

A Városi Takarékpénztár Igazgatósági választmá
nyának ülése. A szuboticai Városi Takarékpénztár 
igazgatósági választmánya csütörtökön délután ülést 
tartott Sztiplcs Károly dr. polgármester elnöklete alatt, 
amelyen az igazgatóság bemutatta a takarékpénztár 
és a gázgyár múlt évről szóló kimutatását, amit el
fogadtak. A mérlegeket a szeptember huszonnegyedik! 
közgyűlés napirendjére fogja kitűzni a városi tanács.

Külföldi bankárok a román miniszterelnök lemon
dását követelik. Párisból jelenük: A l'etit Párisién 
egyik legutóbbi számában arról ad hír’, hogy az a 
pénzcsoport, amely Bratianu miniszterelnökkel tár
gyalásokat folytatott a Romániának nyújtandó kölcsön 
ügyében, pénteken jegyzéket nyújtott át a roméin kor
mánynak, amelyben leszögezi, hogy amíg Romániá
ban a jelenlegi rezsim áll fönn. szó sem lehet a köl- 
c.sönterv megvalósításáról. A párisi lap feltűnést kel
tő híradásával egyidejűleg a Manchester Guardm k zll, 
hogy angol és amerikai pénzügyi körók teljesen clhi- 
dégültck a kölcsön ügyétől.

Német tnilselyeiFgyárak Romániában. Romániában 
olyan magas a müsclyem vámja, hogy két német gvár 
is foglalkozik azzal a tervvel, hogy Icáin vállalatot ala
pit román területen. Az egyik az elberfeldi Glanzstoff, 
amely a Banca Romanacsaval tárgyal, a másik a 
chentnitzi textilkonzorcium.

A bankkamatlábak Európában. Jövő hónapban lesz 
három esztendeje, hogy a svájci jegybank három és 
fél százalékban állapította meg a hivatalos loszámito- 
lási kamatlábat, amelyet Franciaország csak ezévi 
januárban vett át. Az angol, svéd és holland jegybankok 
teljes egy százalékkal magasabb cszkompt-kaniatláb- 
bal dolgoznak, mint az előbbi két állam, ötszázalékos 
a csehszlovákiai, dán és olasz bankkamat, mig Ma
gyarországon és Romániában tudvalevőén hat száza
lékkal dolgoznak. Ausztria nyári kamatlábemelésével 
hat és fél százalékos bázist honosított meg. mely azon
ban még ekként is fél százalékkal alacsonyabb a né
metországi hivatalos jegybankkamatnál. Az ezen túl
menő váltóleszámitolási jegybank kulcsok már csak 
elvétve, Lengyelországban és Bulgáriában fordulnak 
elő és teljesen megbénítják a hiteléletet.

Legjobb hirdetési orgánum
a „BÁCSMEGYEI NAPLÓ*4
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A pintzfrekne’i Vi fajtájo’í
L

Az éltzes.
Az ülvén pintzér, avagy más nevén Kellner, lel

kének méllyén ennen-teiieiscgbe íélre-östnerését hor- 
gya, scilicet magában egv nagy tiéíu-tsinálló Actor 
tálentomát rejtezni hiszi, annak folytán téged-szóig i- 
lása közben minden-áron külömb-kiilömb éltzekct 
mondani meg nem szűnik. Hahogy Rák-levest rendel
tél volna, ö esnictli: igenis. Nagyságos Uram. egy 
testhez álló Rák-levest, Hahogy pcdétiglen nyil at 
rendeltél, ö lege tan szól'.: igenis. Nagyság s Lkom, 
mai- ka-genntzet és g unhátzot ahoz. Ne nkülőmben ha 
felószóllitod, hogy a már meg-rcndelt etzetes uborkát 
mennél gyorsabban hozni ne tcrlic’tcssék, rögbin a 
válasszal készen vagyon: igenis, Nagyságos Uram, 
egy express-nborka. Ezen-közben te az éltzekct nem 
kedvedre valóknak lenni fagyos crtza-kiíejczé: sel és 
szcmöldeidnek zordon öszve-vonásóval jelzed, de ö 
ügyet erre nem vet, hanem elméntzkedéseinck fölötte 
enmaga vigyorogton-vigyorog.

II.
A’ vitatkozó.

Ez vélled már az italnak rendelésénél perben 
száll, mert te egy korsó sert parantseltál, ö viszon- 
tag tsak egy pohárral hoz, miért is öt éberebb figyel- 
mezcssel lenni és a pohár sert korsó serrel kicserél
ni rendeled, ö azomban nem parantsodat tcllyesiti, 
hanem ugyan-bő beszédekkel és az árg nnentomok- 
nak nagy sokaság .kkal elsőbb bizonygatni iigyekszik, 
hogy igenis pohárral, nem penig korsóval rendeltél, 
a’ hiba ergo nem az ő részén tanáltatodik. Te, hogy 
seredet az ollyannyira vágyott öblös korsóban vé
gezetre kapjad, inkáb böltsen az igazat reá-hagyod 
és hibádat el-ösmered. Ekkor ö nagy diadallal az ö 
igazán kapva-kap és a’ korsó sert még mindig nem 
hozza, hanem tévedésedre nagy világossággal rá
mutat és hogy ö tévedni soha-sem szokott, felette kér
kedik. Nagy-nehezen aztán a* korsó sert hozza, de

elibéd le-belyliezvén még egyszer meg-jcgvzl, hogy I 
imé, mikor a’ vendég korsó sert és nem pohár se.ti 
kér, nemde ü korsóval is hoz.

A’
III.

száguldó.
Ezen kellner asztalodnál ugrásra készen nieg-'áll, 

lélegzete liheg és halántékán az verejték-tsöppek a* 
lámpáknak világításokban gyémántokként tsilh'gnak. 

Mohóságos sóvaran lesi az első igének ajkadról el
szálltát és miliint azt, hogy három tojásból rántotta, 

i ki-ejtetted, már ama liircs-ncvtzetes Nurmi futárhoz 
hasollatossan elszáguld. Nagy fenn-szóval utáima liar- 
sansz, hogy vissza-térne és venné tudomásába, hogy 
a rántottban egv p '.rtzió kolbász beléapritandó. Al g 
hogy ezen igék is szájadból el-reppcntek vó’na, már 
ismég igenis- kiáltással és párdtitzi szökelléssel tova
rohan. Ujfent hangos fenn-szóval reá zengessz, hogy 
n.e rohanna el, hanem eszében venné, hogy a’ kalbá- 
szos rántottának melléje 1-gy kovászos uh rkát ha
rapni áppeti'.usod vagyon, me'ly szónál mcgintelen 
tsak ketske-bak mödgvára meg-ugrik és miként az 
clmc-liáborodott, el-száguldani kíván. le makatsul 
reá-mennydergessz, l ogy térne tsak vissza és fülé
vel hallaná, hogy egy théát is fogyasztani óhajtassz. 
majd az ismét cl-ugrót vissza-idezni és nálla a' théát 
nem rummal, hanemha tzitrommal rendelni kéntele-
nittetcl.

IV.
Az ego-tzentrikus.

Az Hlyen pintzér sokkalta inkább vendégnek, sem 
mint pintzérnek volna alkalmatos, mert ételnek-i tat
nak mcg-itélcsében saját pliantasiája vagyon, egyes 
dolgoknak nagy kcdvellojc, más dolgoknak heves op- 
positorja, és ennen-gusztussát minden módon rád- 
kénszeriteni iparkodik. Alivel az ételeknek az-napi 
sorjokban ö a' Székely Gulyást különösképpen ked- 
veii, tégedet is azt consumálni fel-szóllit és mikori n 
te, a’ ki a’ Székely Gulyást utállod, valami egyebet 
nézni óhajtanál, ö tsodálatos agya-furttsággal mind 
a' többi ételeket compromittálva, a' kátsát száraznak, 
a' rostéllyost kö-keménynek, az. özet nem frissnek 
lenni rágalmazza, és az ö leikéből lelkedzett Székely 
Gulyását győzelemre vinni törekszik. Ha pedig tsö 
könyös erővel néki el'ent-állassz, és a’ Székely Gu
lyást keményen el-utasitod, ő sértett ortzávii tél'ye- 
siti ugyan a’ bélszinpetscnyét tzélzó rendelésedet, de

le-néző indulatának és neheztelésének külön b-k’ilömb 
jeleit nyilván fitogtatni meg nem szűnik.

V.
A’ náthás.

Ez már helyed el-foglalásakor »jódapot daccsá- 
gosurabx mongya, mire tekénlötedet felvetvén látra 
látod, hogy órra tuli-veres és hogy lélegzetet \ecndó 
szájat nyitni képtelen, mert sziilát másképpen nem 
kap. Majd »bitparanccsolsz«, kérdi és meg mi-elctt 
feleletednek iidöt hagyna, félig e!-fordulva rettenetes 
dördiiléssel egymás-után báromat tiiisszc.it. Majd 
künnybbeu úszó szemmel és sok szuszogással hozzad 
visszafordul és rendelésedet várja. Melly magán,tk- 
viscleíc eddig komoly aggságot ugyan nem okozna, 
de az már ijedő g melódat ugyan fel-köiti, hogy mi
dőn az ételt szállítva asztalod eránt közéig, a trüsz- 
szentésnek temérdek ingere iíjícut tsixl.i.idi mza és 
ételedet nagy h.amarsággal az asztalra tsapia, hogy 
el-fordulni iidöt nyerjen, melly szándoka nem süke- 
riil tcllycsséggel. Ha savanyú mosolygással kérdezed, 
hogy nem nátliás-c, ö felel: tegdap bég Hagyod dátiiás 
vóltab, daceságos urab, de búra bár elbaiG.

VI.
A’ hal-Yészetii.

Más szóval »pccches«-n.ek is ntou tutik. Avval 
kezdi ezen pintzér, hogy nagy lelkességgel tégei RVz 
Pontyot enni rá-bcszélt és mikor hosszai tanátski zás
nak utánna tanátsát követed, egy fci tály óra v ára
kozás múltával azzal tér meg, hogy vég-elemi: fáj
lalja, de a' Rátz Ponty éppen most fogy.ut el. Hü
llődben tsikorgó foggal töltött Paprikát választasz te
hát, mellyct legott hoz is, de levővel feles eged az-nap 
délben vett uj Model-ruháját végestclen-vcg g lottsant- 
va, nagy tisztogatási iigyekvésében könyökével »hosz- 
szi lcpés« nevezetű fröttsödet fcl-dönti, me’ly öled
ben folyik. Hogy megbékélly, figyelmes iparkodik 
lenni és azon apró tsokoláda-tortátskádat kinál'ya, a’ 
mcllyeket — ugv mond — a’ múlt héten is ollyany- 
nyira ditsértél, midőn is ugyan-ez helyen Mitzi mű
vésznővel vatsoráztál, melly le-icp'cze ■ve feleséged 
sok sikoltásokkal nyilvános skandalumot tsapiti nem 
restell és valamit anyósodhoz költözési, ózonképpen 
válópert indítási szándokát mindenek hallatára nyíl- 
vánittya.

*
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48 50 K é r j e n e k  i n g y e n  
o r a - á s  j e g y z é k e i !
líó z’e'r? és é-zpénzért á usiunk

l é  f i - ,  n ő i - ,  a s í ' t l i -  
é s  f a l i  ó r á k a t

O T PL A T A  K .D .E .B E O G R A D  
K nje.in je LJublce 15. M e c a n in

58 —

ú jb ó l m e g n y ito t tá k  d e ta i l  r ő fö  d iv a tá r u -ü z le tü k e t

N o v isa d o n
K r a l j a  P e t r a  u ’i e a  8 . s z á m  a l a t t

és kéri’c a régi t sztelt vevőiket, valalam inl a többi 

nagyérdemű közönséget, ho^y a k özeled i ős i és téli 

szezonra való te k h te 'te l ré >i bizalom m ii szivekedjenek 

felker sni az uj áruházukat

SAM. ROTTMANN i SIN0V1
O s ij e k  

nagykereskedése
Strossmayerova ulica 12. sz. alá

(a  m unkásbiztosító m ellé)

k ö ltö z ö tt  á t

P o ro sz  szén- és k o k sz -

Most a legalkalmasabb idő beszerezni
a  t é l r e  v a ló

s z e n e t  és k o k s z o t
Mielőtt bárhol vásárol, forduljon azr __

Á lt a lá n o s  H i t e lb a n k  S u b o t i c a  
s z é n o s z t á i y á b o z
( T e l e l ő n :  4 9 ,  5 0 ,  51)

amely v a g o n  t é t e l  a k ik e n , I r á n y a  ir a lk o n  a  
l e g e l s ő r e & t d ü  m i n ő s é g e t  sx  i l l i i j a

Viszonleladóknak előnyős árak!

r-x

A  l e g  j u t á n y o s a b b  á r o n

v á s á r o lh a t  e g y  k o m p l e t t  S lá lű t j  
e b é d l ő t  és m in d e n n e m ű  b l l t o r t .

M egnagyobbíto tt üzem ünkben a legm odernebb  
bu to  o<at elsőrendűen készítjük. —  Forduljon  
hozzánk bizalommal, m ielőtt b ú to rt v á sá ro l!

S z e n t i  é s  V ir á g  m ü fo u to r g y á r
S u b o t ic a , S u d a r e v ió e v a  u l. 5 4 -5 6 . T e le fo n  383

szükségletét fedezze már most. I-a aprított bükk- J. Vujkovíc i Drug
vegyes fa, kemény hulladék a legjutányo-,abban kapható c é ? n él. Subotica. Tel. 669

tiiisszc.it
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Hirdetmény
Agyanszki Szaveta sztaribeeseji íiiszcrüzht 

hitelezőit felhívom, hogy jelen hirdetménynek 
megjelenési napjától számítva nyolc napon belül 
követeléseiket nálam jelentsék be. mert az üzlet 
átvevője nem fog felelni a fentmegjelölt határ- 
időn belül be nem jelentett követelésekért.

Dr. Dfívidovac N. Milán
9517 ügyvéd, Staribccsej (Bácska).

Csó'dí’ me^eJad s
Banmhaner Andor jarcki vagyenbnkott cég. 

tömegének c hó tizcnöíöd'kere, szombatra hirde
tett árverési eladását a csődválasztmány határo
zata alapián folyó hó huszonötödikén délelőtt tíz 
órára halasztotta cl.

Temcrin, 1928 szeptember 13.
l)r. Fehér M'hály

9518 tömeggondnok.

Bo/»oj vo-V f 4<a-7sívai rm" t sí i ő z< „1 av

H ird e tm é n y
A Pogoj vo-Vnj Icíi-Zbív .ií Á-.neníc i'ő Társul a 

Novoszelo és Bu' in kö :;é e’í l.özöt. uj árvéd Imi töl
tést éf.it. A műnk. h ’o'; e’vágz s diez. a tár u'at

kocsis és kordés uazdákat&

keres.
A muakála'o at a lár ulat há/.i kezeié b:n háj já 

végié az egyes inunk i c opoitok közvetlenül a társu
lat ó’ ka jik a lize é: t.

Egységárak 9—1! dinár köbmé e e n k é n t; munkás
adét és betegségé y öt a társulat fi'.éti.

Je'en kezni lehet a munka vezetőség nél, Backo 
Novosze'on. £4'M>

Izraelita üzletfeleinek és mettren
delőinek

B oldog újévet kivan
Mirovics Konstantin

nr.26
cipész

K aradziccva (B árány köz) Ifi

gén tisztelt zsidó valUsu vendégeinek

b o ld o g  ú jé v e t
kíván a
G r a  <S s k  a  K a  f a  n  a

Igen tisztelt zsidó vallásu vendégeinknek

b o ld o g  u lé v e t
kívánnak a
Gradska Kafana fizetői

B o ld o g  és s z e r e n c s é s  u j e s z t e n d ő t
kivan az egész zsidóságnak

özv<‘" \  B a c h  i n g e r  F r ig y e s n e
a Bachirger Frigyes képkeretező és araryozó vállalat 

tulajdor.o; nőj 3

S uh o tica , B em 4 S m larev iveva  n lica ,
9547 K ra lja  A le ksa n d ro va  n lica na

Igen tisztelt zs id ó  vallása vevőimnek és jó  ism erő
seimnek

b o I d o g  u j é v e í k i v á n o k 
KREKUS

áraspec ia lida , (gyümölcspiac

O kru lii l  U red  za  O slgurqnje Radnlka a S u b o tid .

Br. 5136/928. '*

OkruSni Ured za Oslgurauje Radnika u Subotid 
odrZaéo 28. septembra j928. god. u soM br. 2. Gkr. 
Urcda na MajSanskom putifd 3 sata popodne

IP. pismenu oferia nu licitacijq
za opravku vita Radniőkog OporaviliSta na Paliéu. J

Opravke obulivataju sledeée radove:
1. Zidarske-zeinljane. 2. Tesarske. 3. Liniarske. 4. 

Krovopokrivaökc. 5. Peéarske. 6. Licilarske. 7. Vodo 
vöd i kanalizacija. 8. Stolarskc.

Ponude se iriogu podnositi i posebno za svaktt 
vrstu posla kao i za eco posao.

Ponude u zatvorenim kuvertama, u kojirna su cene 
oznaéene brojevlma i slovima i na kojirna je na spolj- 
noj strani kuverte oznaőcn broj i predmet oglasa imá
in se predati ovom Uredit najkasnije do 28. septem- 
bra 1928. godine u 12 sáli u podne i moraju biti p ro  
pisno taksirane po Z. Br. 25. taksene tariíe zakona o 
taksania. i

Blizi uslovi licitacije, predractin, Skicc, planovl 1 
sva obavestenja o izvodjenju posla zainteresovanl 
mogii dobiti u kancelariji inZinjcra Djnle Vail-a. <

Za sigurnost izvr.senja du7.nl su ponudjaéi nafkaa- 
nije do 28. septembra 1928. godine u 10 éasova poloflfl 
kauciju na biagajni ovog Ureda i to dorr.aéi 5%, a sír a- 
ni 10% od piedraéuiiske vrcdnosfl posla, koji reftektJ- 
raju izvrsiti. f

(.) vrsti katicija. intercscnti niogti dobiti obave&te 
nje kod upravnika Ureda soha br. 2. j

Licitanti su duzni, da u svojo ponude stave Izjava, 
da su im uslovi licitacije poznati, da prlstajn, da pre- 
ma njima ucestvuju licitaciji. i

Licitanti su duzni svojim ponudama prf1o7iti uvo- 
renje o svojoj licitanskoj sposobnosti i to dr7avlJanJ 
SliS pismeniin tiverenjem nadleine komoré.

Ponude, kője ne budu propisno taksirane, aeodr©- 
djene ponude, ponude kője uslovljavaju izineni uslova 
ustanovljene ovim oglasom, zatiin ponude podnete posla 
zakljuécnog prijeina ponuda i napsad telefonske i tele. 
grafske ponude ne mogu se uzimati u postnpak.

U Subotici, 12. septembra 1928. g.
Oltritzni Ured za Osiguranlc Radnlka

9529 U Subotici.
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— Már megint ezt a léha jazz-zenét nyag- 
gatod? — szólt be távozóban Lilinek. — Oko
sabban tenned, ha klasszikust gyakorolnál!

És választ nem is várva már ment is a ka
szinó szolid kis örömei felé, mert nem akarta 
most elrontani a kedvét holmi vitákkal, amelyek
be mind gyakrabban bocsátkozott vele a lánya. 
Lili azonban hamar elvesztett türelemmel hango
san lecsapta a zongora fedelét és a rab lazado- 
zásával hirtcleniil kitört, mint aki csak az első 
alkalmat várta a panaszok felsorolására.^ Lzek 
a panaszok anyjának szóltak, és hótiné felé 
megindult az elégedetlen szavak aradata:

— Nem bírom ezt tovább apával! Most 
már abba is beleszól, hogy mit játszom a zongo
rán. Semmi sem jó, amit csinálok. Valósággal 
kínoz... Tulajdonképcn mit akar tőlem? Ls 
milyen jogon avatkozik bele minden lépesembe.

Lotinc csendes szavaival gátat akart állítani
a panaszok áradata elé:

— Ugyan Lili, hogy beszélsz megint apáról? 
Tudod jól, hogy a javadat akarja...

— Az én javamat?! — horkant fel a lány. 
— Mit tudjátok ti, hogy mi lenne az én javam
ra? És különösen apa hogy tudná ezt? 0  meg 
a múlt században él és azt hiszi, hogy a lányo
kat lakat alatt kell tartan i... De én nem bírom 
ezt és ha tovább folytatja ezt a zsarnokságot, 
meglásd anyám, olyasmi fog történni, ami aztan 
felnyitja a szemeteket... Csakhogy akkor mar
hiábavaló lesz minden lamentálás. . .

Az anya, akinek a fiát már elragadtak a ke
gyetlen évek és annáljobban féltette masi' ^ cr. 
mekét, ijedten hallgatta a titokzatos fen5 ege
Döbbenten mondotta: .

Lffl. hogy beszélhetsz így? Hat nincs

Ili-van?meg mindened, amire csak szükséged 
ányt szenvedsz valamiben?

Kegyetlenül hangzott -a válasz:
— íia a ruha és az élelem minden, akkor 

csakugyan nincs hiányom semmiben. De ti nem 
tudjátok megérteni, hogy másra is szükségem 
van. Szabadságra, önállóságra. Az pedig nincs 
egy szemernyi sem. Apa úgy tart itthon, mint 
valami rabot.

A düh most könnyekben tört ki. Lili szégyel- 
te ezeket az orvul, váratlanul kibuggyanó köny- 
nyeket és mint a szélvész rohant át a maga szo
bájába. Lótiné csodálkozva nézett utána és me
leg nedvesség fátyolozta szemeit. Csodálatos, 
hogy milyen idegen volt ebben a percben ez a 
lány, akinek ö adott életet, akit ö nevelt fe l... 
Most mégsem érti az érzéseit, idegenül all a 
gondolatai előtt. . .  Lgy másik zárt és titokzatos 
éiet, amelyhez alig van már köze... Ls ebben a 
percben mind a kelten sírtak . . .  Az anya a múl
tat, egész elmúlt életét siratta, a lány pedig a 
jelent. A jövő titokzatos kérdőjelként kisértett 
mindkettőjük előtt és félve gondoltak rá, hogy 
hány könnyet fognak még ontani e bizonytalan 
jövő kiszámíthatatlan ostorcsapásai alatt. . .

Amikor Fóti Mihály egy órával később ha
zatért, sírástól vörös szemekkel fogadták az 
ebédlő asztalánál. Az ügyvédnek sem lehetett jó 
kedve, mert alig köszönt és egy szót sem szólt 
a vacsora alatt. Kedélyteleníil, hangtalanul folyt 
le az étkezés, feszült izgalom volt a levegőben, 
amely minden pillanatban kitörhetett. A kaszinó 
ma nem derítette jó kedvre az ügyvéd urat, el
lenkezőleg, mintha újabb bosszúság felhői tették 
volna borússá a homlokát. A kővári kaszinó néha 
meglepetésként tartogatott egy apa részére, aki
nek a lánya titkokat rejtegetett, mert mindig 
akadnak jóakarók, vagy a káröröm csúf kisérté
sének ellentállni nem tudó »barátok«, akik felfe
dik e titkok némelyikét. Így történt ma is Fóti
val, aki értesült a délutáni kettős mozilátogatá- 
tok'ról. A kisvárosban semmi sem maradhat so
káig titokban és kiszámíthatatlan a véletlen 
amely valamelyik kaszinói ur képében, egy szü
lői szolidaritásból cselekvő másik apa alakjában 
avatkozott a fiatalok sorsába.

Fóti Mihály a vacsora végéig nein szólt egy

szót sem. Akkor rágyújtott egy vastag szivarra 
és azzal az eltökélt szándékkal, hogy mindenké-* 
pen nyugodt marad, a lányához fordult.

—. Hol voltál ma délután? — kérdezte olyan 
határozottan, hogy ez a kérdés már felelet is 
volt.

Lili elsápadt. Amitől régen félt, most bizo
nyára bekövetkezik... Érezte, hogy leleplezték 
a titkát.

— Tornaórán ••• — felelte határozatlanul.
— Nem igaz, — hangzott ellentmondást nem

tűrő hangon — moziban voltál!
A lány érezte, hogy hiábavaló a tagadás.

Megpróbált felülkerekedni:
— És ha moziban voltam? Az csak nem

bűn!
Az apa a kérdésre újabb kérdéssel válaszolt, 

furcsa hangsúlyt adva minden szónak.
— És kivel voltál moziba?
Lili hallgatott.
— Nein megtiltottam, hogy azzal az újság

íróval barátkozzál? — kérdezte Fóti a zord biró 
hangján.

— Találkoztam vele a moziban. Érről ig>» 
zán nem tehetek — hazudta a lány a nők ma
gától értetődő fölényével, amely ilyen helyzet
ben sosem hagyja őket cserben.

— Nem igaz — felelte az apja, aki most 
élvezte a vizsgálóbíró könnyű szerepét. - A 
ziban szoktatok találkozni. Nem először voltatok 
ma együtt. '

A lány látta, hogy veszve van minden. Hiá
bavaló a további tagadás, a kis hazugságok nem 
segítenek m ár... Jött tehát a nők másik védeke
zési eszköze, az. elképesztő merészség.

— Örüljenek, hogy csak a moziban találko
zom vele! Sokkal rosszabb lenne, ha másutt ta
lálkoznánk, ahol nem láthatna bennünket senki és 
ahol nem kellene attól tartani, hogy elárulnak 
bennünket!

Érre a válaszra Fóti nem volt elkészülve. Azt 
várta, hogy a biinös zavartan dadogni fog vahu 
mit, mentséget keresve és aztán megtörve bo
csánatot fog kérni. Még mindig rosszul ismerte 
a lányát, amikor ezt a jelenetet igy képzelte el,

(Folyt kö*J
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I en tisztelt zsidó vendégeimnek

boldog újévet kivánok
Fillinger Ferenc

„Korzó* Kávéház tulajdonosa
(552

V Í G  E M I L
az U Z E L A C - S Z Á L L O D A  vezetője 2  A B A L  j

ig en  tisztelt izraelita  v e n d é g e in e k  
és ism e rő se in ek  b o l d o g  ú j é v e t  

k íván
949S

K IN T O R N A Boldog újévet kivan
zsidó vevőinek

Supr. Sándor K rausz
fűszer- és csemegekereskedés

E r e d e t i  p á r i s i

m o d e l l k a l a p o k
kizá’ólsg nálam kaphatók
O l c s ó  á r ^ i k Z

He’dusk i Mari kánál, Subotiea

Nagyrabecsült zsidó vallásu 
megrendelőimnek

boldog újévet kivonok
R ó k a  K á r o l y

cipésr, Zrinjski trg 2. 9536

M elyen tisztelt zsidó vallásu vendegeinek  és 
ism erőseinek

boldog újévet kivan
F r i e d m a n n  M ó r
a ,.Bárány" kávéház bérlője 9521

Izraelita vevőinek  és üzletfeleinek

boldog és kellemes újévet
kíván

K u k i c  I s t v á n
fű sz e r  é s  c s e m e g e  c é g 9524

— Látja, Pista, már harmadszor táncol )k magá
val. Most már elhiszi, hogy szeretem.

— Hát ez a szerelem bizonyítéka?
— Az ám! Látná csak egyszer magamagV, ahogy 

táncol!

önagysága elkésve érkezik a randevúra, mire 
barátja szemrehányóan megjegyezte:

— Milyen későn jössz ma. kedvesem!
— Igen, a férjem tartóztatott, de szerencsére

megérkezett hozzá a feleséged.

A hitelező megszóllitja régi adósát:
— Barátom, hiszen maga súlyos beteg.

mielőbb orvoshoz.
— Ugyan kérem, mit félti úgy azt a 

kétszáz dinárját, amivel tartozom.

A matróz (a römiző hajótöröttekhez): Fogták meg 
a mentőövet.

Egy kártyázó hajótörött: Kibic kuss!
*

A fiatal férj idegesen kérdezi a szobalánytól:
— Micsoda gyanús szag jön itt a konyha felöl?

Vagy a szemétláda gyulladt ki, vagy a feleségem főz 
ebédet.

D  o  m  b  o  r n  y  e m  á  s  h  «  zn í- d • él a

s t a n c á i k ,  b é l y e g z ő k ,  p p -  
c s  é t  n y o m ó k ,  m o n D g r a m -  
m o k ,  c í m e r e k  s t b .  v é s é s e
m indennem ű fém ből n:o n u h é í r e  g y ,.s o n  éa pantos n 

hé z& nalc
Dculseh JÖZ3<’Í, órú; és ékszerésznél

U O T I C A ,  Save l e V  1- u l.  4

Menien

rongyos

F odrász-székek  
Z a n in  A n d r á s

székgyártónál
S u b o t ie a , 1 3  n o v e m b r a  n i. 1 3  .

(Bajski put) i£

BIZTOS EXISTENCIA
N yugalm azo tt, va lam in t a lka lm azásban  lévő tiszt
viselők, akik  összeköttetéssel rendelkeznek, f ix  
ja va d a lm a zá s  m ellett a lkalm asáét nyernek a b iz
tosítás m inden ágával J oglalkozó előkelő b iztosító 
társaság  vezérii gyniiksé généi.
A ján la tok  N ovisad, posta fiók  123 a lá  kéretnek* g.

Boldog újévet kíván
zsidó vallásu üzletfeleinek

H e l l e r  J ó z s e f
„Johanna* szikvizgyár tu lajdonosa  9543

Nagyrabecsült zsidóvallásu vevőimnek

b o ld o g  ú j é v e t
k iv á n o k

T R l S l Ó  T Ó D O R
tejterm ékek kereskedése Subotiea, Strossm ajerovaul 

(H alpiac)

Tisztelt vevőimnek és jó ismerőseimnek

■áron naits rw 1? 
K onstantinovics Lázár

fiiszer* és csem egek eresk ed ő , S en o eu l. 32.

Szász K ároly:

K épek és történetek
Szász Károlyt uj könyve mint elbeszélőt mutatja 
be s ebben a minőségben is, mint egyéb müvei
ben tiszta nemzeti és erkölcsi szellem és művészi 
gondosság jellemzi. Fűzve 50 dinár. — Kapható

a  M inerva r. t. könyvosztályában

a p p i u o s e / i  S3 j e í í j d a g - j a ö j n q i u B H

*sp)vo (icuspm t apuiig — •osap soh oq  
jpzspjdp.8 llg jo )  ‘s e p r  'sy i
-armjajoojSBxíoj ‘spiyS-iajzsg *piu3tn;zn  
)p ja z s ]9 j  jo>ppdpS ujopotn u iojavfy

s o i v i v n y A H  v « n
S3
5 íO S O N O a fV T íU d 3 9-1CT

Képviselő kerestetik
általánosai isméit és régóta bevezetett 
kézi tüzoltő-kés’.ülák részére. Csak intel
ligens urak, akik eddigi eredményeiket 
igazolják és akik az i itenziv és céltuda
tos munkához szokva vannak, jö inck 
számításba. Előlegvadásiok kizárva. — 
Fix-flzetés és Jutalék b iz to s iv a l  

Aján'atok német nyelven
M IN IM A X , Z A G R E B

SajmiSie 56 — intézendő^

CMoc

e.I-a préselt szlavóniai

s z é n a
franko állom ás, vagontétclekben ,

ten g er i, zab, I-a fa lu si liszt, k orp a
legolcsóbban kapható

HAAS és MORGENSTERN
gabona-, liszt- é« takarm ánviigynökségnél 

NOVISAD, ZlTNI TRG 20.
T elefon  20-08 Táviratcím  : Hám or

N E Z Z M E G
dúsan f lszerel raktáramat a legújabb 
és legdivatosabb modell-kalapjaimat

mielőtt kakpo t vásárol
és győződjön meg ieso’csóbb áraimtól

Ú j b ú z a  B ó z s i  női kalap-üzlete
S u b o t ie a ,  V o j n o v ié e v a  u ’. 7

3O TESZK  ÉS A RA3ESZK

PO E A LLA N  E D G A R  ELBESZÉLÉSEI, 
FORDITOÍTA BABITS MIHÁLY

A Hire? Kö tyvek 19. kö’.e'e, 2C6 o'dal.
ÁRA FŰZVE 54 DINÁR

(AZ ATH .NAEU vI KIADÁSA>
A világirodalom klasszikusai közé emelkedett im
már Poe Allan Edgar, akinek neve eh”,szőr I tt 
ismeretes Amerika írói közül Európában. — Min
den müve között a Groteszk és arabeszk, leg
szebb elbeszéléseinek gyűjteménye az, amelyben 
Poe Edgar költői szelleme, elbeszélő ereje és lé
lekrajzoló tehetsége legtökéletesebben egyesül.
— A Hires Könyvek uj kötetében Babits Mihály 
ajándékozta meg a magyar közönséget azzal, 
hogy lefordította Poe könyvét. Babits a prózairó 
mesteri nyelvén ültette át az elbeszéléseket és 
Babitsnak, a költőnek diadalmas képessege kel
lett ahhoz, hogy magyar nyelven is legtökélete
sebb szépségekben ragyogjanak azok az elbeszé
lések, melyeket Poc, a költő, versben irt meg.

Kapható

a Minerva r. t. köryvosztáíyában

Tisztelettel értesítem, hogy a l e g ú j a b b  ő s z i  k a l a p b ó r -  
s o n y o k ,  v e l o u r -  é s  f i l c t o m p o k  B u d a p e s t r ő l  
tranzió árak rrkllett a  l e g o l c s ó b b  á r b a n  k a p h a t ó k #  

Mintával és árajánlattal készségesen szolgálunk.

U D A PE ST , IV. HAJÓ UCCA 5  SZÁM .
m e g r e n d e l h e t ő k  M a v r o  B á n y a i ,  S u b o t i e a ,  Városház épület.

Modisztin és nőikalaposok 
figyelmébe!

HAVAS É S HAHN E
Basen c i k k e k  m e g t e k in t h e t ő k  é s
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SC H M O LK A
könyv- és papírkoreskcdéa 

«'s h irde tő im  la 
Novisad, Jevív js .u i ulica 7.
Izraelita üzletfe le inek, vevői

nek és i ..j/uE e inek

kellemea  
újévi ünnepeket 

kivan
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= V eg y en  c s a k
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IS!

W EISZ ISTVÁN
úri- és nőifo Irrtsz
N O V I S A D
K ra lja  A leksandra 30

izraelita vendégeinek 
és ismeiő einek

kellemea 
újévi ünnepeket kivan

11!

síi
(!)

ü l

B o l d o g  ú j é v e t  
k i vún az ö s sz e s  
iz r a e lita  v a liá su  

b a r á ta in a k  

S v e to z a r  J .  L ilié
a „ l t u s k i  C a r “ NiS 

vendéglőse

ISI

isi•w»
VM
Hl
VttdU

l 'l 9372

szövött mellényt ü l

vagy pu 1-owert n Iám; amilyen b iitos, hogy

épp oly b izh r , hogy meg le<z elégedve

L8? < 5 Ml

k ö t ö í í - s z  á v ö ttá r u  g y á r

Kics’nybeni á ru s ít ?s: Rudidévá ul.
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F . D IE T R IC H
tá s k a -  é s  b ő ro n d g y á r

N 0  V I S A D
K ra lja  A1 ksandra 30,

izrae lita  vevőinek és 
ism erőseinek 

kellemea 
újévi ünnepeket

kivan  1503

STOLZ KAROLY
é t t e r e m

N O V IS A D
Hotel K ra ljica  M arija  óp'lle t

izrae.’í a vend egei ick  ós 
ismerősein k

kellemea 
újévi ünnepeket

kivan  9501

H i r d e t é s e k é i
S e o tá n  a B á c s rn e g y e i N a p ló

IA*
re s z e re

M o l n á r  S z .  V i n c e
k ö n y v k e re s k e d é s e  vesz fe l.

E Kosovska ul. 51
A t e l e f o n k ö z p o n t  m e l l e t t

R.rw-MOl

Z KOM

kerám ia i cikkek gyára és kereskedése

Állandóan raktáron különböző kerámiai p a d ló "  
és f  a l i  1 a  p  e  K , legkitűnőbb hazai és cseh

í l y l i á j M k

Falazott takaréktüzhelyek minden kivitelben, agyag
csövek csatornázáshoz és ezek részei. Samottanyag

clun tse  njeg nagy k iá llítá su n k a t!
Szakszerű szerelés! Versenym entes á r a k !

Staribcőeji képviselő 2163a B r a u k o v i é  kályha^, keramikus
6155

£  ELSŐRANGÚ MAGYAR KONYHA BEOGRADBAN, 
A FŐVÁROS KÖZPONTJÁBAN

B R U L I ?  é t te re m
Srem Uta u lica  4. A Prágai Baakkal szem ben!

WEITZENFELD I DRUG
Tc’c'cn 192 S U 3  0  7  5 C A Telet ni 19J

Zs *ne~e , g a b e n ís  é i  l is d e s  zs .kok, 
v zmíjsites ponyvák, szőnyegek, linc- 
leum ok, bú to rszövet és egyéb bár- 
pi os c ikkek  legolcsóbb bevásárlási 
fo rrá sa . K igen á ra já  i a to t. Külön 
fe íh ’v u 'i a I. v. sárió  köz i  ség1 fi gye 
m ét n y u g ág y a  síkra, am elyek a leg 
jobb an y a  ból v innak  ossz ál itva és 
a Icffolcsóbbak az egész környéken

»♦ T

A legkönnyebb módszerrel 
tanulhat szerbül
Vujkovics Marica „Szerb- 
Magyar nyelvkönyvéből! —
Ara 30 dinár. Portóra 2 dinár 
küldendő. — — Kapható:

Minerva r.-t. könyvosziályátan

l

ELfirendá

í.w % &.
kíf.-ként 28 dinárért
nagyban fs  kicsinyt) n szál it

S c h i i f f f e r  R ó z a
?. u  b n t i  e  a

F ő p o s tá v a l  s e m b e n
Te’. 573 916 í

P o rtá n  u ' á v é l t e !  |
IU

Az cceisav méreg,
i«v a ló i 83va yWV- 
hoz c a ’< a K iné y 
e r? t *yúr >nn kés ül

f ő z ö t t  e  z e n c e t
has n á lji n . Haszná
la ti utufri és: l lite r 
csere, 3 lite r víz.

G y á r s
| I., Vojnoviéeva ul. 5.

M e l y  k u t a k  
f ú r á s á t

a legelőnyösebb feltéte
lekkel v á l l  a l ó  m , 
azonkívül szerelek fíi.- 
dőszobáf.at, vízvezetéke
ket stb. stb. 9592
H Ő M IG  VII^MOS 
VANC’.vOZ ms^au .9a

N a p o n ta  g a r a n tá l t  friss

í-a te a v a j
|orI ű rt. lip ta i túró, nagy- 
lu'.taCBU eniontnali «;ij , trap - 
pista és m incbnfó n cseniege-

s í jlo k . K a p ln tó

Ti iSié Tedor
t i j i  (írnokában 

^StroFsmajerova 22. I la ’phc

Kettős heíyság
Paíiééva ni. 7 szám alatt

í
k i  a d ó d

Bő ebbel

Schiiffcr R ó z a
fíHzerkeres edés ben

C u b o tic a , a  f o p o s lá v a !  
s z  m b e n . T e l. 573

3X

N a p o n ta  f r is s

p ő r k ö l t k á

k a p h a tó

S u g á r  M an ó n á l
T elefon  47

Ma'óié Andrija
u r if tz a b ó  N o v is z a d

T r ' Oslobodjenja 
Hotel KraMici Marija

Izraeli a ismeri se:nek él
vevőinek 

kellemea 
újévi ünnepeket

kivan 9.05

Z sidó  v ev ő in ek  
b o ld o g  ú j é v e t  

k ivan

Sugar Manó
cég, Suliotiea

78 n

V a s -  é s  f é m  á r u  
tö m e g c ik k e k

csiszo lását és 
n ik kei ez eset
j u t á n y o s  á r b a n  v á l la l jaPiukovic & Komp.
S u b o t ic a .  S iu la re v íé c v a  . 
n i .  2 1 . T e le lő n  3 — 3 2 "

V irág a i
gyönyoruan fejlódntn él 
pompJÍ&an v iru lt ik  ha
K a r t p o s  növény táp- 
»óv&! novclLŐKoí.
A ra  12.50 4 2  - Din.

S
£ dS 
a
a> ,T=3
a>

M —

Fával ég e te tt
el sőrendü

é p í t ő m é  s z
leszállított árban 

kapiiatő
P é í í i i  A M  M c a
Sokai* Ua 2. ie  c on 551.

i-<ru*

n
P e rm e te z ő k  
P álinkafőzőkazánok  
R é  » ü stö k  
R é z é  ( l é n y e k  és
K ádáruk

készítése és szakszerű javítása

H o v á n  IjíísseI ó
rázni üvcnnó 

Subotica, Z rin jsk i trg 24

a5z o r  o p Ima a a n T ö  J  0 K  
e.pt*O£zárny&3Qi< 
neveiéaére, hizlalás?** 
cs b a ro m fib e fo o ség e td 5* 
ellen u to lé rh e te tle n  a g  “p=.‘ 

K O  K O  b a ro m fip o r
Ara I J5.-Din

£

kz">

L e g o lc s ó b b a n  a já n l  
b n z a p H c o b ísh o z  e ls ő 

r e n d ű  o la s z

k é k k ö v e t
k ic s in y b e n  és  n a g y  S a n

S c h a f f e r  R óza
S u b o t i c a .  fő f>oM á va I 
s z e m b e n .  'T e le fo n  5 7 3

K e r té s z t
ki az összes mii ertíszi teendőkben jár
tas, keres Reograd v rostban szőlő- <s 
vir gas érttel biri előkelő csalid. Ajánl
kozók fizet si iginyíik megjelöl:sível 
(szabad la<. s biztosítva) adják le bizo- 
nyitvánvo :kal, vagy az eddigi mii öd< s 
megjelöl: s Ivei aj iidatukat Schmolka hir
detői be Novisad, Jevrejska ulica 7. sz.

9 56

Legújabb sport-könyvtár:
Mihályi Déne: A motorkerékpár, kötve fi2.— 

fű z v e ........................................................... 46.—
Dr. Mamusich Álihály: Labdarúgás ..  . .  32.—
ür. föidessy János: A magyar válogatott

futballisták k ö n y v e .................................. 28.—
Brener B. Armand: A motorcsónak sport,

kot\e . .  . .  . , . .  . .  .. . .  • • 40,
fűzve.............................................................  30.—

Molnár Géza: A kerékpározás kézikönyve 40.—
Schlosser Imre: A modern futball.............. 28.—
Jakobi Roland: Ping-Pong könyve, sok

képpel......................................... •• 24.—
Dr. Föidessy János: Futball évkönyv

1927-re   24.—
Vadas Iván: Sportolás, szépség, egész-C pfT I Q MO<» V • • • • •• •• •• • • • • • • • • • • • • *
Mihályi Dénes: Az automobil, kötve . .  . .  92.— 

fű zv e ...........................................................  76.—

Já rm ű m o to ro k
folyékony tiizelŐszcrckkcl dolgozó gyors
járatú automobil-, repülő-, traktor-, csó
nak- és kerékpármotorok szerkezete és 
kezelése, irta: Jalsoviczky Lajos oki. gé
pészmérnök-tanár .........................................  90.—

Fanti könyvek m ejr<ndelhetők

a „Minerva44 r. t. könyvosztályában
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L IF K A  K E R T -M O Z I
Csfi.Irtoktöl vasárnapig 

U F A -F IL M  S u b o t ic á n  e lő s z ö r

J O B B Á G Y O K
Orosz film a mait századbeli fŐJrak ii  rabokról 

B a la la j k a  k í s é r e t t e l  
Hétfőtől szerdáig

RAKÉTA AUTÓN A V IL Á G Ű R B E
6 felvonás a term észet eddig nem látott csodáiról

Nap, Hold, Vénásról készült közel felvételek
Ezenkívül

H e n n y  P o r t é n  F a in  r ó z s á ja

APRÓHIRDETÉSEK
AprAintoUa a fy  as4 1 cünir, va«Urb«tite 4a abaaa  ̂
i4tearaaaa aiámft. U flc iM bb aprfblrdaMa ára 10 dia 

Caak M U ly a p a tt  Jalifia taraiakat tavikM Uak  
Káf^aaíak&Uaakhaa v4UaaUty»r aaaUákJa^A

Éviifjgr

VÁROSI [ M O Z I

HÁZASSÁG
Csinosnak mondott 20 éves 
hajadon vagyok, hozomá - 
nyom kétmillió dinár kész
pénz és négymillió dinár 
értékű földbirtok. Keresem 
képzett urak ismeretségét 
házasság céljából. Levele
ket teljes címmel *Haja- 
don< jeligére a kiadóba ké
rek̂ ________________ 9056
Menyasszonyok figyelmé
be! Ajánlja saját készitmé- 
nyü valódi lendamaszt, 
asztalabrosz, szalvéta, tö
rülköző, ágynemű és vá
szon. valamint egyéb 
gyártmányait, melyek a 
müszövészethez tartoznak. 
Varga Flórián, Subotica, 
Trumbiéeva ul. 3. 8003

FOGLALKOZÁS
Suche zu einem 9 jahrigen 
Knaben und 6 jahrigen 
Mádchen ein deutsches 
Fráulein, womöglich mit 
Lehrerinvorbildung. Svo
boda, Bajmok. 9500
Levelező (nöt)-t, aki a
szerb-horvát, német és 
magyar nyelvet szóban és 
írásban tökéletesen bírja, 
valamint legalább a né
met gyorsírást is, azonnali 
belépésre keresünk. Sürgős 
ajánlatokat a fizetési igé
nyek megjelölésével War- 
ner-Bross, Beograd, Skop- 
ljanska ulica 15. L kát 
címre kérünk.________9511
Szőnyegjavitónő kereste
tik. Cim a kiadóban.

9545

ö t éves gazdasági gyakor
lattal állást keresek. Több 
nyelvet beszélek. Bővebbet 
Vojvodina ügynökség.

9497
Tanonc felvétetik villany 
és accumulátor szakmában 
Wilheim, PaSiőeva ulica 2. 
___________________ 9520
Megbízható szakácsnő
ajánlkozik uriházhoz. Cim 
a kiadóban. 9527
Segédet a textil szakmából 
ki már nagykereskedésben 
szervírozott azonnali belé
pésre keresünk. Ajánlatok 
fizetési igény megjelöléssel 
I. J. Spitzer, Osijek, 2u- 
panijska ulica. 9533
Házmestert keresek, kömft- 
vezt, főtéren levő házamba. 
Jelentkezni lehet. d. u. 3— 
5-ig Pallas reklámirodába, 
KujundZiöeva ul. 4. 9440

Kitűnő szakácsnőt keres 
uricsalád. — Tudakozódni 
Beograd, Koste Stojanovica 
ul. 1. (a Bitói jska és Gun- 
duliéeva ucca keresztezésé
nél). 9449
Fiatalabb segédet, két kifu
tót, egy kis bolti kiszolgá
lóleányt keres Drag Lj. Jo- 
vanovié, Cara DuSana uli- 
ca 8._______________ 0439

Lemezmunkában jártas 
munkások azonnal felvé
tetnek. Ács és társai kály
ha- és lemezárugyárukban, 
Baőka Topola. 9447
Alexa nyakkendőipar, 10 
dinárért fordítja ki nyak 
kendőjét. Korzó. 6708
Vincellért (budárt) keresek, 
aki a szőlő- és borkezelés
ben tökéletes gyakorlattal 
bir, 15 hold királyhalmi 
szólómhoz. Ajánlatokat a 
fizetési igények és az eddi
gi alkalmaztatás megjelö
lésével Kelemen Pál Szen- 
ta címre kérek. 9362
Négy középiskolát végzett 
fiút teljes ellátással tanu
lónak felvesz, Vasziljevié 
uriszabó Subotica, Manojlo- 
viéeva ulica 7. 9378

Okleveles gyógyszerészt, 
gyógyszerésznőt vagy ta
pasztalt nem okleveles 
munkatársat keresek. — 
Szerb nyelv tudása megki- 
vántatik. Ajánlatokat fize
tési igények megjelölésével 
kér Mucsy gyógy szertár, 
Senta. 9471
Péksegédet azonnali belé
pésre keres, Futó István 
pékmester, Subotica, Hala- 
si-szőlö 240. 9483

m á r  m o s t  
s z e r e z z e  fee

v a g y

a l a k i t a s s a á t
N a g y  ö s s z e g e t  
t a k a r í t  m e g

Legújabb p á ris i modelljeim  
m egérkeztek !

S p it z e r  _ i
s z ő r m e á r u l t ő z ,  S z u b o t i c a

Nevelőnö, német-szerb-ma- 
gyar nyelvtudással 3—4 
éves gyermek mellé, lehető
leg vidékre állást keres. — 
Teréz Forgács, Palics, Posta. 
___________________9425
Fiatal bognársegéd azon
nali belépésre állást keres. 
Radaöev József bognárse
géd Brég (Baőka). 9399

Családi ház, pékkemencé
vel, jól bevezetett péküzlet
tel Subotica, Save Teke- 
lije ulica 73. szám alatt 
más foglalkozás miatt el
adó. Bővebb felvilágosítást 
ad dr. Wilheim Jenő ügy
véd irodája. 9546■ ■ ..«»■■«"«......... . ■ - ■■ ■
Széna. Príma kóró- és sás
mentes szénát szállítok va
gontételekben jutányos 
áron. Ivan Sulyok, Osijek 
Gunduliéeva ulica 15.

___ _____________ 8810
Fflszorfizlet, esetleg ve
gyesüzletet, kisebb raktár
ral vennék bármely város
ban vagy községben lakás
sal együtt. — Ajánlatokat 
jJólmenö üzlet< jeligére a 
kiadóba kérek. 9169
Megvételre keresek magá
nyos cséplőt és egy tiz éven 
aluli 6 HP gvári magánjá
ró garnitúrát. Szklena, Pan- 
öevo Novoseljanski put.

9523

Gyógy szerészasszistenst,
így oklevelest, keresek ok- 
ber elsejére illetve októ- 
ír tizenötödikére. Ajánla- 
k fizetés megjelölésével 
. kondíciók megemlítésé
rt >Mihels« gyógyszertár, 
nvisad, kéretnek. 9461

Knkoricaszáritó, komplett, 
napi teljesítménye 150—200 
métermázsa szárított ku
korica. modern tengeri 
morzsolóval vagy csak a 
morzsoló, rendkívül kedve
ző feltételek mellett el
adó. Rudolf Radióevié, 
Salv. Brod. 9418
Perzsa szőnyeg, nagy, jutá
nyosán eladó. Cim a kiadó
ban. 9468

Csütörtök — v .sá im p
Kacagó esték I Humor 1 Sziporkázó ötletek

T a k s z i! T a k s z i!
via iáték a két balkezes faképü vitézről. — Főszereplők  

MARION NIKSON és EV£RET HORTON
A  két vidám cimbora legsikerültebb filmje :

K a l a n d  a  b o m t o a g y á r b a n
Főszereplői::

Z O R O - H U R U
Előadások dé után 6 és este fél 9 óra or, vasár, ap és üm ep- 

nap 4, 6 és e-. e fé. 9 órakor

Eótszárnyas ajtókat, befelé 
nyíló ablakokat, használta
kat, jó karban korcsok meg
vételre. Ajtóméret 220x110 
ablakméret 180x100. Ugyan
ott eladó vendéglői beren
dezés, billiárdasztalok, sör- 
apparát, stb. Ehrenfeld No
va KanjiZa, Cementáru- 
gyár. 9456
Gubacs 600 kg darált és 800 
kg. darálatlan eladó. Damjan 
Magjarevió, Bizovac.

9422
F’őszobaszekrény öt részes, 
c’őrzobaial, konyhakre- 
denc, asztalok, bútorok el
adók. Cim a kiadóban.

9467

SzalsGlürész, kocsira sze
relve, 3 HP petróleum mo
torral, 1 drb vasesztergapad 
eladó Braéa Leipniknél, 
Subotica. Tanoncok felvé
tetnek. 9323

Pallas-Lexikon 18 kötet, 
Műveltség Könyvtára, Jó
kai müvek diszkötésben 
kaphatók, Bernhard Ferenc 
tanítónál, Bacsko-Gra-
diste. 9421

Modern és s t  lus

bútorokat
továbbá e szakm ba vágó 
öis^es m unkákat kc'Bzi'ene : 
az újonnan álép t U m*J-
b ú t o r g y á r u k b a n

S Í P O S  f ia i
Z’̂nlai ut <5. _

Á lla n d ó  r a k t á r i"

Zongora, elsőrendű gyárt
mány, kitünően hangolva 
olcsón eladó. Cim a kiadó
ban. 9466

vászonból. . . 
valódi bőrből

2 5  d in .  
8 0  d in .

í s k o l a m a p p á k  vaiódi tehén- 
é s  a k t a t á s k á k  bő bői........ oo d in .

Utazó-bőröndök és legmodernebbrr, * I * I •• I •• I 7 "■> r • r • r j  7női rulikulokbol óriási választék 
olcsód l e s z á l l í t o t t  á r a k  mellett

S e h l a g e r  H e n r i k
Subotica, A leksandrova ul. 1

IB B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B

Iskolatáskák
Üzleti berendezés teljesen 
uj állapotban, nagyszabású 
fűszer-, festék- és röfös áll
ványok, raktári dobozok, 
pultok és mázsák nagyon 
jutányos áron azonnal el
adók. Stadler Sándor, Baj
mok. 9120

EDGAR WALLACE
regényei egészen egyedül állnak a re
gényirodalomban, mert regényeiben

abszolút újat és eredetit ád
és világsikerének ez az egyik, talán a 
legfőbb magyarázata.

Bűnügyi regényei legközelebb állnak 
a mai emberhez, mert mindegyik köny
ve a mai életből van véve és valameny- 
nyinek dátuma tegnap, vagy legkésőbb 
tegnapelőtt.

Edgar Wallace a magaalkotta miifor- 
májában elmegy a legszélső határig. 
Egyre céloz és utal a bűnösre, de ug.v, 
hogy célzásai mind kettős jelentésüek, 
mert két cselekményre is vonatkozhat
nak. Legnagyobb művészete az esemé
nyek ilyen összeállítása: minden köny
vében legalább kettős, de nem ritkán 
hármas, négyes, ötös egyelnő erejű, 
egyformán érdekes, egyformán izgató 
mese szalad a kibontakozás felé.

Az események száguldva követik 
egymást regényeiben, ez sikerének má
sodik főoka. Regényei drámák, vagy 
helyesebben filmdrámák, a filmdráma 
minden helyzeti energiájával, hibái nél
kül. Lehetetlen megszabadulni könyvei
nek lebilincselő erejétől.

Most jelentek meg:
A Vörös kör ...........................  40 dinár
A két lakattal lezárt ajtó . . . .  40
A smaragd nyaklánc ............. 40
A zöld ijjász .............. .......... .

Ház forgalmas helyen Ko
vacicán eladó. A házban 
állandóan pékség volt jó 
vevőkörrel. Franja Graksa 
Kovaóica, Bánát. 9428
Malom, kitűnő helven, 
egészben vagy felerészben 
eladó. Antal András, Novi- 
Ittebe (Bánát). _9320
Biztos existenciát nyújtó 
60 év óta nagv magyar köz
ségben fennálló vegyeske
reskedés, italmérési és tra- 
fikioggal, házzal egvütt csa
ládi okok miatt azonnal el
adó. Refleklánsok Írjanak 
Neuman Jakabné. Novisad, 
Sokolska ul. 4 címre.

9454

Stare kovine kao, bakar, 
mjed, strugotine mjedi, 
olovo, cinklim, akumula- 
torske ploöe, olovna slova, 
Seljezo. gus, Suplje autogu- 
me, rabliene tracnice. va 
gonete, traverze, stare ne 
uporabive maáine kupuje i 
nlaéa najbolje Calin < k. d. 
Zagreb, Mandalióina 1b.

7032

könyvei-

40 dinár
40 »
40
60 »

Kaphatók:
a MINERVA rt. könyvosztályában, 

Szubotlcán.

Téli elrakásra I a paprika 
kapható az ecetgyárban, I., 
Vojnoviéeva ulica 5.

9238
Burgonyát vagontételben 

szállít Danilo Ivkov, Sta- 
par. 8623
Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Sznboticán?
Földes Samu ruhaáruházá
ban (Gyümölcs-piac). — 
Férfi öltöny már 475 dinár
tól. Őszi férfi raglánok már 
675 dinártól. Iskolai fiú ru
hák már 350 dinártól. 
Gyermek féli kabátok már 
375 dinártól. Női felöltök 
már 425 dinártól. Leány 
felöltök már 375 dinártól. 
Bőrkabátok már 850 dinár
tól. Férfi télikabátok már 
475 dinártól. Tessék meg
győződni olcsóbb mint bár- 
holl 9075

KÜLÖNFÉLE

Újonnan megnyílt
kóser étterem, Gottlieb Za
greb, Ilica 36. 9512

Zongora bérbeadó. Senoe 
ulica 21. 9526
Kiadó azonnalra 12 lóra 
istálló, amely raktárhelyi
ségnek is alkalmas Fe ő 
agentura. 3959
Kiadó Palicson háromszo
bás, elöszobás és fürdőszo
bás lakás október elsejére. 
Érdeklődni Trumbiéeva 6. 
emelet. 9342
Csinosan, bútorozott uccai 
szoba a beltéren kiadó. 
Cím kiadóhivatalban.

9470

Paje Kujundáió ulica 10.
szám alatti lakház bérbe 
kiadó. 9f06
Suboiicáról érkező vona
tokhoz autóbuszközlekedés 
van Kelebia, Tompa. Ci- 
keria és Bácsalmásról.

9146

Négyszobás lakás elöszobá- 
val, fürdőszobával és víz
vezetékkel, minden mellék- 
helyiségekkel november el
sejére kiadó. Kumióiceva 
ul. 3. 8010
Malmot bérbe kei esek egy- 
vagonosig. — Tóth József, 
Novi-lttebe. 9321

Ingyen kap 1 próbadobos 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg
ben 2 dinárt. A Daruvár/ 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arctisztátalan- 
Ságok, szeplök, májfoltok 
ellen. Kapható szak üzle
tekben. — Készíti Bluni 
gyógyszertár, Subotica, fö- 
postával szemben. 5190
Vagyontszerzö üzlethelyi
ség haszonbérbe október 
1-re kiadó. Érdeklődni le
het Cvitko István vendég
lősnél, Bibicháti iskola, 
Palics, villamos végállomás 

9340

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótulaidonos Minerva r.-t.-ndl. Felelős k iadó: FENYVES LAJOS Szubotica




